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& Przepisy bezpieczenstwa

Przeczytac¢ przed przystapieniem do
A uzytkowania, przestrzegac zalecen!

Przed uruchomieniem zapoznac¢ si¢ z
IIlI instrukcja obstugi urzadzenia. W
szczegodlnosci przestrzegac niniejszych
wskazowek bezpieczenstwa.
Symbole ostrzegawcze i informacyjne znajdujace sie na
urzadzeniu dostarczaja informaciji istotnych z punktu
widzenia bezpiecznej pracy.
Oprécz informacji zawartych w instrukcji nalezy
przestrzega¢ ogolnych zasad bezpieczenstwa pracy
oraz przepiséw dotyczacych zapobiegania
nieszczesliwym wypadkom.

Zasilanie

Nigdy nie kierowa¢ strumienia wody na ludzi,
- | ZWierzeta, urzadzenie lub elementy
elektryczne.

B Napigcie podane na tabliczce znamionowej musi byé
takie samo, jak napiecie zrédta zasilania.

B Zaleca sig podtgczenie urzadzenia do gniazda
zabezpieczonego w wytgcznik réznicowo-pradowy z
pradem wyzwalajacym réwnym 30 mA.

B W razie konieczno$ci wymiany przewodu, uzywa¢ wolno
tylko przewody sieciowe przewidziane do tego celu
przez producenta. Numer zamdwieniowy i typ zob.
Instrukcja eksploatacji.

W Nie dotyka¢ wtyczki zasilania mokrymi rekami.

B Celem unikniecia uszkodzenia przewodu sieciowego lub
przediuzacza nie najezdzaé na niego, zgina¢ go lub
szarpaé. Chroni¢ przewéd przed dziataniem wysokiej

temperatury, olejem/smarami oraz ostrymi krawedziami.

B Stosowac przediuzacze o przekroju zgodnym z
instrukcja obstugi, z zabezpieczeniem przez
rozpryskami wody. Potaczenie z przediuzaczem nie
moze leze¢ w wodzie.

B W razie wymiany ztacz zasilania sieciowego lub kabla
przediuzajacego, nalezy upewnic sie, ze nowe ztacza sa
bryzgoszczelne i maja odpowiednig wytrzymato$é
mechaniczna.

Podtaczenie wody.

B Przestrzega¢ przepiséw firmy dostarczajacej wode.

B Wszystkie weze potaczeniowe muszg mie¢ odpowiednio
uszczelnione ztaczki.

B Waz wysokoci$nieniowy nie moze by¢ uszkodzony
(niebezpieczenstwo wybuchu). Uszkodzony waz
wysokociénieniowy musi by¢ natychmiast wymieniony.
Stosowaé wytacznie weze i ztaczki zalecane przez
producenta.

Zastosowanie

B Przed rozpoczgciem pracy nalezy skontrolowa¢ stan
techniczny urzadzenia i jego osprzetu, a takze sprawdzi¢
je pod wzgledem bezpieczenstwa pracy. Jezeli
urzadzenie nie znajduje si¢ w technicznie nienagannym
stanie, nie moze by¢ dopuszczone do eksploatacii.

B Niedopuszczalne jest zasysanie rozpuszczalnikéw oraz
cieczy z ich zawartoscia jak i nierozcienczonych kwaséw
(np. benzyna, rozcienczalniki farb lub olej opatowy).
Wytryskiwane pary sa skrajnie tatwopalne, wybuchowe i
toksyczne. Aceton, nierozciefniczone kwasy oraz
rozpuszczalniki majg tez szkodliwy wptyw na materiaty
zastosowane w urzadzeniu.

B W przypadku stosowania urzgdzenia w obszarach
ryzyka (np. na stacjach benzynowych), nalezy
przestrzega¢ odpowiednich przepiséw bezpieczenstwa.
Eksploatacja w miejscach potencjalnie zagrozonych
wybuchem jest zabroniona.

B Urzadzenie nalezy umiescié na stabilnym podtozu.

B Stosowac wytacznie preparaty czyszczace zalecane
przez producenta urzadzenia. Przestrzega¢ wskazéwek
odno$nie ich stosowania, likwidacji oraz innych instrukcji
ostrzegawczych producenta detergentu.

B Wszelkie elementy przewodzace prad musza by¢
ostoniete przed rozpryskami wody.

B Podczas pracy spust pistoletowy nie moze byé
zablokowany w pozycji ,ON* (,wtgczonef).

B W razie potrzeby, celem ochrony przed odpryskujaca od
przedmiotéw woda nosi¢ odpowiednig odziez ochronna.

W Opony kot oraz ich zawory nalezy my¢ z odlegtosci co
najmniej 30 cm, aby unikna¢ uszkodzen
spowodowanych strumieniem wody pod ci$nieniem,.
Pierwsza oznaka takiego uszkodzenia moze by¢ zmiana
koloru opony. Uszkodzone opony/zawory stanowig
zagrozenie dla zycia.

B Materiatéw z zawartoécig azbestu oraz innych,
zawierajacych substancje niebezpieczne dla zdrowia,
nie nalezy natryskiwac.

B Stosowac wytacznie preparaty czyszczace, ktére zostaty
zatwierdzone przez producenta urzadzenia.

B Zalecane preparaty uzywa¢ w odpowiednim
rozcieAczeniu. Produkty te sg bezpieczne, jesli nie
zawierajg kwaséw, zasad ani substancji szkodliwych dla
$rodowiska. Zaleca sie przechowywac je z dala od
dzieci. W razie kontaktu z oczami natychmiast doktadnie
przeptukac je duzg iloscig wody. W przypadku spozycia
niezwtocznie skontaktowac sie z lekarzem.

Obstuga

B Uzytkownik powinien stosowaé urzadzenie jedynie
zgodnie z przeznaczeniem. Powinien bra¢ pod uwage
lokalne przepisy i warunki w miejscu pracy. Podczas
pracy uwazac na przebywajace w poblizu osoby
postronne, w szczegoélnosci dzieci.

B Urzadzenie moze by¢ obstugiwane tylko przez
upowaznione osoby, ktére zostaty uprzednio
przeszkolone lub wykazaty sie znajomosciag zasad jego
obstugi. Obstuga przez dzieci oraz osoby nieletnie jest
zabroniona.

B Niedopuszczalne jest pozostawianie maszyny bez
nadzoru w czasie, gdy silnik pracuje.

B Wyptywajacy strumien wody powoduje powstanie w
pistolecie sity odrzutu, dlatego tez nalezy mocno trzymaé
rekojes¢ i przedtuzke.

Transport

B Przed transportem urzadzenie wytaczy¢ i zabezpieczyé.

Konserwacja

W Przed przystapieniem czyszczenia, konserwacji lub
wymiany oprzyrzadowania, urzadzenie nalezy wytaczy¢.
W przypadku urzadzen zasilanych sieciowo, wyjaé
przewdd sieciowy z gniazda.

B Naprawy moga by¢ wykonywane tylko przez
autoryzowany serwis firmy BOSCH.

Osprzet oraz czesci zamienne.

B Nalezy stosowac¢ wylacznie osprzet i czesci zamienne
zalecane przez producenta.
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Dane techniczne

Myjka wysokocisnieniowa AQUATAK 110
Numer katalogowy 3600 H76 C..
Moc nominalna [W] 1600
Temperatura doptywu

maks. [°C] 40

llos¢ wody doptywajacej

min. [I/h] 17

Cisnienie doptywu maks. [bar] 1,5-6,0
Cisnienie nominalne [bar] 100

Maks. ci$nienie robocze [bar] 110

Przeptyw [I/h] 360

Pojemnik na $rodek myjacy

lub zbiornik Pojemnik
Pojemnos$¢ zbiornika na

Srodek myjacy [1] 0,5

Ciezar [ka] 7,0

Klasa ochrony O] /In

AQUATAK 110 PLUS

AQUATAK 115 PLUS

3600 H76 D.. 3600 H76 E..
1600 1700
40 40

17 17
1,5-6,0 1,5-6,0
100 105

110 115
380 380
Zbiornik Zbiornik
0,75 0,75
7,0 7,0

O] /1 [O] /11

Numer seryjny

Uzytkowanie zgodnie z
przeznaczeniem

Urzgdzenie przeznaczone jest do czyszczenia
powierzchni oraz przedmiotéw znajdujacych sie
poza pomieszczeniami zamknietymi, narzedzi,
pojazdéw i todzi. Odpowiednie akcesoria
umozliwiajg domieszanie dopuszczonych przez
firme BOSCH preparatéw czyszczacych,
odblokowywanie zatkanych rur odptywowych lub
usuwanie rdzy i powtoki malarskiej.

Prawidtowa eksploatacja urzadzenia powinna
odbywac¢ sie w temperaturze otoczenia od 0 °C do
40 °C.

Urzadzenia tego nie nalezy uzywacé do zastosowan
profesjonalnych.

Wstep

Niniejsza instrukcja zawiera wskazéwki dotyczace
wtasciwego montazu oraz bezpiecznego
uzytkowania urzadzenia. Kazdy uzytkownik
powinien koniecznie doktadnie zapoznac¢ sie z jej
trescia.

Urzadzenie wazy po catkowitym zmontowaniu

ok. 7,0 kg. W razie potrzeby prosze skorzystac z
pomocy drugiej osoby podczas wyjmowania
urzadzenia z opakowania.

Zob. numer seryjny 11 (tabliczka znamionowa) na urzadzeniu.

Wyposazenie standardowe

Po ostroznym wyjeciu urzagdzenia, nalezy sprawdzi¢
kompletno$¢ zestawu:

— Myjka wysokoci$nieniowa
— Rekojes¢ (pistolet)/waz wysokocisnieniowy

— Dysza do preparatu czyszczacego z butelkg
(tylko AQUATAK 110)

— Lanca wachlarzowa (oznaczona kolorem
czerwonym)

— Lanca obrotowa (0znaczona kolorem
czerwonym)

— Zigczka wlotu wody
— Szczotka

(tylko AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)
— Instrukcja obstugi

W przypadku stwierdzenia braku lub uszkodzenia ktérego$
z elementdw, nalezy skontaktowac sie ze sklepem, w
ktérym dokonali Pafstwo zakupu.
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Elementy urzadzenia

Blokada spustu

Spust

Rekojes¢ (pistolet)
Lanca wachlarzowa
Waz wysokoci$nieniowy

Dysza preparatu czyszczacego z butelka
(tylko AQUATAK 110)

Lanca obrotowa
Ztaczka wlotu wody

9 Zbiornik na srodek myjacy
(tylko AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)

10 Wytacznik sieciowy
11 Numer seryjny

Opisany lub przedstawiony osprzet nie nalezy w catosci
do wyposazenia standardowego elektronarzedzia.

O g hh WON =

o ~N

& Zasady bezpieczenstwa

Uwaga! Przed konserwacja lub czyszczeniem
nalezy urzadzenie wylaczy¢ i wyja¢ wtyczke z
gniazda sieciowego. Powyzsze dotyczy
réwniez przypadkow, gdy przewod jest
przeciety, uszkodzony lub zaplatany.

Bezpieczenstwo elektryczne

Nabyte przez Panstwa urzadzenie posiada
podwadjna izolacje i nie wymaga uziemienia.
Napiecie robocze wynosi 230 V AC, 50 Hz (dla
krajéw nie nalezacych do UE 220 V, 240 V —w
zaleznosci od modelu). Dozwolone jest stosowanie
wytacznie przeduzaczy posiadajacych atest.
Blizszych informacji uzyska¢ mozna w

autoryzowanym punkcie serwisowym firmy BOSCH.

W razie konieczno$ci uzycia przedtuzacza
wymagane sg nastepujace przekroje przewodu:

1,5 mm?2 do maks. 20 m diugosci
2,5 mm? do maks. 50 m diugosci

Wskazéwka: Jesli stosowany jest przedtuzacz
powinien on by¢ uziemiony i podtaczony za pomoca
wtyczki z przewodem uziemiajgcym instalaciji

elektrycznej, zgodnie z przepisami bezpieczenstwa.

W razie watpliwo$ci nalezy skonsultowaé
wykwalifikowanego elektryka albo zwrdci¢ sie do
najblizszego punktu serwisowego firmy Bosch.

UWAGA! Przediuzacze niezgodne z przepisami
moga stanowi¢ zagrozenie. Przediuzacz,
wtyczka i tacznik wtykowy powinny mie¢
wodoszczelng budowe i by¢ przeznaczone do
zastosowan na zewnatrz pomieszczen.

Potaczenia przewoddw powinny znajdowaé si¢ w
stanie suchym i nie moga leze¢ na ziemi.

W celu podwyzszenia stopnia bezpieczenstwa
uzytkowania zaleca sie uzywanie wytacznika
réznicowo-pradowego ochronnego Fl (RCD) z
pradem wytaczajacym wyzwalajacym nie wigkszym
niz maksymalnie 30 mA. Przed kazdym uzyciem
nalezy sprawdzi¢ wytacznik ochronny FI (RCD).

Wskazéwka dla produktéw, nie sprzedawanych w
Wielkiej Brytanii: UWAGA: Ze wzgledu na wiasne
bezpieczenstwo nalezy koniecznie potaczy¢
wtyczke urzadzenia z kablem przedtuzajgcym.
tacznik wtykowy przewodu przedituzajgcego musi
by¢ chroniony przed rozbryzgami wodnymi,
wykonany z gumy lub powlekany guma. Przy
taczeniu przewoddw przedtuzajgcych nalezy
stosowac¢ dodatkowe elementy zabezpieczajace
przed samoczynnym wysunieciem sig wtyku z
gniazda.

W przypadku stwierdzenia uszkodzenia przewodu
zasilajacego, naprawi¢ go moze jedynie
autoryzowany warsztat firmy Bosch.

Montaz

Podtaczenie wody.

I} Wkreci¢ ztaczke wlotu wody 8 do otworu wiotu
wody 12.

Y /IE] Waz doprowadzajacy wode (nie wchodzi w
sktad dostawy) podiaczy¢ do kranu z wodg i
urzadzenia.

Podtlaczenie weza wysokocishieniowego/
pistoletu

[ Doktadnie nakreci¢ waz wysokocignieniowy 5 na
ztgczke 13.

[} Wstawi¢ lance wachlarzowa 4 do rekojesci 3.
Przekreci¢ lance, lekko ja wciskajac, 0 90° w
kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek zegara,
aby jg zablokowaé.

Regulacja i stosowanie réznych
dyszy

Lanca wachlarzowa
(oznaczona kolorem czerwonym)

A Aby przestawi¢ strumien wody z ptaskiego na
punktowy, nalezy przekreci¢ przedni pierscien,
umieszczony na lancy wachlarzowe;j.

Lanca obrotowa

(oznaczona kolorem czerwonym)

I Przekrecic lance wachlarzowa 4 90° w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara.
Wyciagna¢ lance z rekojesci.
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] Wstawié lance rotacyjna 7 do rekojesci 3.
Przekreci¢ lance, lekko ja wciskajac, 0 90° w
kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek zegara,
aby ja zablokowac.

Dysza preparatu czyszczacego z butla
AQUATAK 110

Il Dysze lub lance przekreci¢ o 90° w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara. i
wyciagnac ja z rekojesci.

@ Wstawi¢ dysze preparatu czyszczacego 6 do
rekojesci 3. Przekreci¢ dysze, lekko ja wciskajac, o
90° w kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek
zegara, aby jg zablokowac.

AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

[ Do spryskiwania $rodkiem myjacym, nalezy
przestawi¢ ci$nienie z wysokiego na niskie za
pomoca tylnego pierécienia umieszczonego na
lancy wachlarzowe;.

Aby przestawié wachlarzowy strumief wody, nalezy
przekreci¢ przedni pierécien dyszy.

Uruchamianie

Wiaczanie

Upewni€ sie, czy wigcznik sieciowy znajduje sie w
pozycji ((©) ) i podtaczy¢ urzadzenie do zrodta
zasilania.

Odkrecié kurek z woda.

4 Uruchomi¢ blokade 1, aby zwolni¢ spust 2.
Nacisng¢ do konca spust 2, az do uzyskania
rownomiernego przeptywu wody oraz braku
powietrza w urzadzeniu i wezu
wysokoci$nieniowym. Zwolnié spust 2. Nacisnaé
blokade bezpieczenstwa 1.

Uruchomi¢ przycisk (@ ) wiacznika sieciowego 10.

Pistolet 3 skierowac na dét. Uruchomié¢ blokade
wilaczajgca celem zwolnienia spustu 2. Nacisngé
catkowicie spust 2.

Wytaczenie
Zwolni¢ spust 2. Nacisng¢ blokade bezpieczenstwa.

Rekojes¢ jest zablokowana i nie moze by¢
przypadkowo uruchomiona.

Uruchomi¢ przycisk (@ ) na wigczniku 10.
Zakreci¢ kurek z woda. Wylaczyé urzadzenie z
gniazda zasilajacego.

Nacisng¢ blokade spustu 1, aby zwolni¢ spust 2.
Nacisng¢ do konca spust 2, az w urzadzeniu nie
bedzie juz wody pod ci$nieniem. Zwolni¢ spust 2.
Nacisng¢ blokade bezpieczenstwa 1.

Odtaczy¢ waz doprowadzajgacy wode od urzadzenia
oraz przytacza wody.

Wskazowki dotyczace uzytkowania
myjki wysokocisnieniowej

Wskazowki ogélne
Sprawdzi¢, czy urzadzenie stoi na rownym podtozu.

|73

Nie napreza¢ wegza wysokoci$nieniowego, ani nie
przesuwac¢ myjki ciagnac ja za waz - moze to
spowodowac utrate stabilnosci przez urzadzenie i
przewrdcenie sie sprzetu.

Nie zagina¢ weza wysokoci$nieniowego i nie jezdzié
po nim pojazdami silnikowymi. Chroni¢ przed
ostrymi krawedziami oraz rogami.

Nie stosowa¢ dyszy rotacyjnej do mycia pojazdéw
silnikowych.

Stosowanie preparatéw czyszczacych

Uzywa¢ wylacznie preparatéw zatwierdzonych
przez firme Bosch. Srodki nieodpowiednie moga
uszkodzi¢ urzadzenie oraz czyszczone
przedmioty.

AQUATAK 110

Podtaczy¢ dysze z preparatem do rekojesci.
Napetni¢ butelke odpowiednim srodkiem i nakreci¢
ja ponownie na dysze.

AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

IE1 Napetnic zbiornik 9 srodkiem myjacym,
uprzednio go rozcienczywszy, zgodnie z
zaleceniami podanymi na opakowaniu.

I Do spryskiwania $rodkiem myjacym, nalezy
przestawi¢ na lancy wachlarzowej ci$nienie na
niskie.

Majac na uwadze ochrone $rodowiska, zalecamy
oszczgdne stosowanie preparatu. Nalezy
przestrzega¢ zalecen odno$nie rozcienczenia
umieszczonych na pojemnikach.

Oferujac zindywidualizowang oferte srodkéw
czyszczacych i konserwujacych, firma Bosch
gwarantuje bezusterkowa prace urzadzenia.

Zalecana metoda czyszczenia
Etap 1: Rozpuszczenie zanieczyszczenia

Spryskac niewielka iloscig preparatu i pozostawi¢ na
krotki czas.

Etap 2: Usuniecie zanieczyszczenia
Rozpuszczone zanieczyszczenie usunaé za
pomocag strumienia pod wysokim cinieniem.
Wskazéwka: Przy czyszczeniu powierzchni
pionowych, nalezy zaczyna¢ od spodu pracujac w
kierunku gérnym. Sptukiwa¢ w kierunku od géry, w
dot.
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Konserwacja

Przed wszelkimi pracami przy
urzadzeniu wyciagnaé wtyczke z gniazda
sieciowego i odlaczy¢ przewod
doprowadzajacy wode.
Wskazoéwka: Aby zapewnic¢ dtugie i niezawodne
funkcjonowanie urzgdzenia, nalezy regularnie
przeprowadza¢ nastepujace prace konserwacyjne.

Regularnie kontrolowa¢ urzadzenie pod katem
oczywistych usterek, takich jak poluzowane
elementy mocujace, uszkodzone lub zuzyte czesci.

Sprawdza¢ stan i poprawne zamontowanie oston i
urzadzen ochronnych. Niezbednych napraw lub
czynnosci obstugowych nalezy dokona¢ przed
wigczeniem urzgdzenia.

Jesli urzadzenie, mimo starannych metod produkcii
i kontroli ulegto awarii, naprawe powinien
przeprowadzi¢ autoryzowany serwis dla urzadzen
ogrodowych firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach
czesci zamiennych koniecznie podawac 10-cyfrowy
numer katalogowy urzadzenia zgodnie z danymi na
tabliczce znamionowe;j.

Czyszczenie/sprawdzanie sitka

Usuna¢ adapter 8 z wlotu wody i wyja¢ sitko 14.

Sito 14 daje sie tatwo usuna¢ za pomoca szczypiec
o zwezonych koncach. Wyptukac je wodg i

ponownie zatozy¢. Jedli jest uszkodzone, wymienic.

Nigdy nie uzywaé¢ myijki bez sitka albo z
uszkodzonym sitkiem.

Transport

W celu transportu urzadzenie nalezy toczyé na
koétkach, trzymajac je za uchwyt gérny.

Aby przetransportowac urzadzenie po schodach lub
przez przeszkody, nalezy je nies¢, trzymajac za
gorny uchwyt.

Jezeli urzadzenie musi by¢ przechowywane lub
transportowane w pozycji poziomej, nalezy
uprzednio oprozni¢ zbiornik na srodek myjacy.

Przechowywanie po uzyciu

Zewnetrzne elementy urzadzenia wyczys$ci¢
doktadnie za pomoca miekkiej szczoteczki oraz
szmatki. Nie wolno uzywa¢ wody, rozpuszczalnikéw
i nabtyszczaczy. Usuna¢ wszystkie
zanieczyszczenia, w szczegdlnosci z otworéw
wentylacyjnych silnika.

Jezeli urzadzenie nie zostato catkowicie opréznione
z wody, moze ono ulec uszkodzeniu wskutek
dziatania niskich temperatur. Urzgdzenie
przechowywa¢ w pomieszczeniu chronionym przed
niskimi temperaturami.

Nie umieszcza¢ na obudowie urzadzenia zadnych
przedmiotéw.

= Upewnic¢ sig, ze nie doszto do zakleszczenia
przewodu podczas zamykania i rozktadania
urzadzenia. Nie zgina¢ weza
wysokocisnieniowego.
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Usuwanie usterek

Niniejsza tabela zawiera spis usterek i czynnosci, ktére mozna wykona¢ w przypadku, gdy urzadzenie nie
funkcjonuje poprawnie. Gdy problemu nie mozna zidentyfikowac i rozwigzac, nalezy zwrécic sie do
autoryzowanego punktu serwisowego firmy Bosch.

Uwaga: Przed przystapieniem do lokalizowania usterek nalezy urzadzenie wylaczy¢ i wyciagnaé¢
wtyczke z gniazda sieciowego.

Symptomy

Mozliwa przyczyna

Usuniecie

Brak rozruchu silnika

Odtaczona wtyczka

Gniazdo sieciowe jest uszkodzone
Wadliwy, badz spalony bezpiecznik
Uszkodzony przedituzacz

Zadziatat wytacznik przecigzeniowy

Zamrozenie

Podtaczy¢ wtyczke

Uzy¢ innego gniazdka sieciowego
Wymieni¢ bezpiecznik
Sprébowac bez przedtuzacza

Poczekaé 5 min na ochtodzenie sie
urzadzenia

Poczekac¢, az woda w pompie/wezu
doprowadzajacym wode lub w osprzecie
rozmrozi sie

Silnik zatrzymuije sie

Wadliwy, badz spalony bezpiecznik
Nieprawidtowe napigcie zasilania

Zadziatat wytacznik przecigzeniowy

Wymieni¢ bezpiecznik

Sprawdzi¢ napigcie sieci. Musi ono
odpowiada¢ danym na tabliczce
znamionowej

Poczekaé¢ 5 min na ochtodzenie sie
urzadzenia

Bezpieczniki sie przepalaja

Zbyt staby bezpiecznik

Podtaczy¢ do obwodu elektrycznego,
zabezpieczonego odpowiednio do mocy
myijki wysokoci$nieniowej

Nadmierne ci$nienie robocze

Dysza cze$ciowo zatkana

Wyczyéci¢ dysze

Pulsacyjne zmiany ci$nienia

Powietrze w wezu do wody lub pompie
wodnej

Nieodpowiedni doptyw wody

Zapchane sitko

Scisnigty Iub zgiety waz doprowadzajacy
wode

Zbyt diugi waz wysokoci$nieniowy

Wytaczyé urzadzenie, wykona¢ przebieg
przy otwartym przeptywie wody przy niskim
cisnieniu, az ustabilizuje sie normalne
cisnienie robocze

Sprawdzi¢ zgodno$¢ przytacza wody z
danymi technicznymi. Minimalna érednica
weza doprowadzajacego wode to 1/2" czyli
@3 mm

Oczysci¢ sitko

Wyprostowac splatany waz doprowadzajacy
wode

Odtaczy¢ przedtuzacz weza
wysokoci$nieniowego (maksymalna
dtugo$¢ - 7 m)

Ciénienie jest zbyt niskie, ale
stabilne

Wskazéwka: Rézne rodzaje
osprzetu moga byé
przyczyna niskiego cisnienia

Zuzyta dysza
Zuzyty zawor wiaczajacy i wytaczajacy

Wymieni¢ dysze
Nacisna¢ spust pieciokrotne w krétkich
odstepach czasu

Silnik uruchamia sie, ale
cinienie robocze nie jest
uzyskiwane

Brak doptywu wody
Sitko zapchane
Dysza jest zatkana

Podtaczy¢ doptyw wody
Wyczyscié sitko
Wyczyséci¢ dysze

Myjka uruchamia sie
samoczynnie

Nieszczelna pompa/rekojesé

Skontaktowacé sie z serwisem Bosch.

Z urzgdzenia wydostaje si¢
woda

Pompa jest nieszczelna

Dopuszczalna norma to 6 kropel na minute.
W razie powazniejszego wycieku, nalezy
skontaktowac sie z serwisem Bosch
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Ochrona srodowiska

Nie dopuszcza¢ do przedostawania sig¢ $rodkow
chemicznych szkodliwych dla Srodowiska do gleby,
wody gruntowej, stawdw, rzek itd.

W przypadku stosowania preparatéw czyszczacych,
nalezy przestrzega¢ danych zawartych na
opakowaniu, w tym zalecanych stezen.

W przypadku czyszczenia pojazdéw silnikowych,
nalezy przestrzegac przepiséw lokalnych. Nie
dopuszczaé, by zmywany olej przedostawat sie do
ciekéw wodnych.

Obstuga klienta

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania zgodnego
z zasadami ochrony $rodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzuca¢ elektronarzedzi

do odpadéw domowych!

Zgodnie z europejskg wytyczng

2002/96/WE o starych, zuzytych

narzedziach elektrycznych i

elektronicznych i jej stosowania w
prawie krajowym, wyeliminowane niezdatne do
uzycia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno i
doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania zgodnego
z zasadami ochrony $rodowiska.

Obuga klienta Serwis

Rysunki techniczne oraz informacje o czesciach
zamiennych znajda Panstwo pod adresem:
www.bosch-pt.com

Serwis Elektronarzedzi Bosch
Ul. Szyszkowa 35/37
02-285 Warszawa

® +48 (0)22/ 715 44-56
® +48 (0)22/ 715 44-60
Fax. +48 (0)22 / 715 44-41

E-Mail: BSC@pl.bosch.com

Deklaracja zgodnosci

Warto$ci pomiarowe oznaczone zostaty okreslono
zgodnie z normg 2000/14/EG (odlegto$¢ 1 m) i wg
DIN 45 635.

Okreslony wg skali A poziom hatasu wynosi
standardowo: poziom ci$nienia akustycznego:
77 dB (A); poziom mocy akustycznej 90 dB (A).

Typowe drgania dziatajgce na organizm cziowieka
przez konczyny gérne (przenoszone do obszaru
reka-ramig) sg mniejsze niz 2,5 m/s2.

Niniejszym o$wiadczamy z petng
odpowiedzialno$cia, ze produkt wykonany jest
zgodnie z nastepujacymi normami i dokumentami
normalizujgcymi: EN 60 335, zgodnie z
dyrektywami 89/336/EWG, 98/37/EG, 2000/14/EG.
2000/14/EG: gwarantowany poziom mocy
akustycznej Ly jest mniejszy niz 92 dB (A).
Sposob oceny zgodnosci wg zatacznika V.
Leinfelden, 01.09.2004.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

oy %ﬁ%@«

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian
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& Bezpecnostni predpisy

Pred pouzitim stroje bezpodmine¢né
A precist a respektovat!

Pred uvedenim do provozu si prectéte

IIlI navod k provozu Vaseho stroje a dbejte
zvlasté téchto bezpecnostnich
upozornéni.

Na stroji umisténé vystrazné a upozoriovaci stitky

davaiji dlilezita upozornéni pro bezpecny provoz.

Vedle upozornéni v navodu k provozu musi byt

respektovany vSeobecné bezpecnostni predpisy.

Elektrické pfipojeni

Vodni paprsek nikdy nesmérujte na

osoby, zvifata, stroj nebo elektrické dily.

B Na typovém &titku uvedené napéti musi souhlasit s
napétim sité.

B Je doporuceno pfipojit tento stroj jen do zasuvky,
ktera je jisténa proudovym chranicem s
vybavovacim proudem 30 mA.

B Pfi vyméné kabelu na tomto stroji pouzijte jen
vyrobcem uréeny sitovy pfipojovaci kabel, obj. &islo
a typ viz navod k obsluze.

B Nikdy se nedotykejte sitové zastréky mokryma
rukama.

W Sitovou pripojku nebo prodluzovaci kabel
nepfejizdéjte, nesvirejte nebo nevlecte, protoze se
muze poskodit. Chrante kabel pfed teplem, olejem
a ostrymi hranami.

B Prodluzovaci kabel musi mit prifez uvedeny v
navodu k provozu a musi byt chranény proti
stfikajici vodé. Zastrékovy spoj nesmi lezet ve
vodé.

B Pfi nahrazovani spojek na sitové pfipojce nebo
prodluzovacim kabelu musi ochrana proti stfikajici
vodé a mechanicka odolnost zaru¢ené zuistat.

Pripojeni vody

B Dbejte predpisu firmy zasobujici Vas vodou.

B Sroubeni viech pfipojovacich hadic musi byt tésné.

B Vysokotlaka hadice nesmi byt poskozena
(nebezpedi prasknuti). PoSkozena vysokotlaka
hadice musi byt neprodiené vyménéna. Smi byt
pouzity pouze vyrobcem doporucené hadice a
Spojky.

Pouziti

B Pred pouzitim zkontrolujte fadny stav a provozni
bezpecnost stroje s pfislusenstvim. Jestlize stav
neni bezvadny, nesmi byt pouZzit.

B Nikdy nenasavejte kapaliny s obsahem
rozpoustédel nebo nefedéné kyseliny a
rozpoustédla! K tomu se podcitaji napf. benzin,
fedidla barev nebo topny olej. Rozprasena miha je
vysoce vznétliva, vybusna a jedovata, taktéz
aceton, nefedéné kyseliny a rozpoustédia
poskozuji materidly pouzité ve stroji.

B Pfi nasazeni stroje v nebezpeénych mistech (napf.
Cerpaci stanice) je tfeba dbat pFislusnych
bezpeénostnich predpisl. Provoz v prostorech s
nebezpedim vybuchu je zakazan.

W Stroj musi mit stabilni podklad.

B Pouzivejte pouze distici prostfedky doporuéené
vyrobcem a dbejte vystraznych upozornéni a
upozornéni k pouziti a likvidaci.

W VSechny dily vyskytujici se v pracovnim prostoru
vedouci proud musi byt chranény proti stfikajici
vodé.

B Spoustéci packa stfikaci pistole nesmi byt za
provozu v poloze ,ON“ pevné zablokovana.

B Podle potfeby noste ochranny odév k ochrané pred
vodou odstfikujici od pfedmétu.

B P¥i gisténi pneumatik vozidel pracujte z minimalni
vzdalenosti 30 cm. Jinak maze dojit k poskozeni
pneumatik a jejich ventilkt. Prvni znamkou
poskozeni je zména zbarveni pneumatik.
Poskozené pneumatiky vozidel/ventilky jsou Zivotu
nebezpedné.

B Materialy s obsahem azbestu a dalsi, jeZ obsahuji
latky ohroZujici zdravi se nesmi ostfikovat.

B PouZijte pouze distici prostfedek, jez je dovoleny
vyrobcem stroje.

B Doporucené Cistici prostfedky pouzivejte zfedéné.
Tyto vyrobky jsou jen potud bezpeéné, pokud
neobsahuji Zadné kyseliny, louhy nebo latky
poskozujici Zivotni prostfedi. Doporu€ujeme distici
prostfedky uschovavat mimo dosah déti. Pfi
kontaktu Cisticiho prostfedku s o¢ima ihned
ddkladné vyplachnout vodou, pfi polknuti okamzité
konzultovat s |ékafem.

Obsluha

B Obsluhujici osoba smi stroj pouzivat jen v souladu
s uréenim. Respektujte mistni skute€nosti. Pfi praci
davejte pozor na ostatni osoby, zvlasté déti.

B Stroj smi byt pouzivan pouze osobami, jez jsou
seznameny s pouzivanim a ovladanim nebo osoby,
jez mohou podat dlikaz, Ze mohou tento stroj
obsluhovat. Stroj nesmi provozovat déti a mladistvi.

B Stroj, dokud je motor v provozu, nesmi byt nikdy
ponechan bez dozoru.

B Vystupujici vodni paprsek zpUsobuje zpétny raz
stfikaci pistole. Proto rukojet pistole a nasadu
spolehlivé drzte.

Pfeprava

B Pred pfepravou stroj vypnéte a zajistéte.

Udrzba

B Stroj pfed veSkerym ¢isténim a udrzbou a vyménou
prislusenstvi vypnéte. U stroju provozovanych na
el. siti vytahnéte sitovou zastrcku.

B Opravy smi provadét pouze autorizovany servis
Bosch.

Prislusenstvi a nahradni dily

B Smi byt pouzito pouze pfisluSenstvi a nahradni dily,
jez jsou uvolnény vyrobcem. Originalni
pfislusenstvi a originalni nahradni dily zarucuji
bezporuchovy provoz stroje.
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Charakteristické udaje

Vysokotlaky ¢éisti¢ AQUATAK 110
Objednaci &islo 3600 H76 C..
Jmenovity prikon [W] 1600

Teplota pfitoku vody max. [°C] 40
Pratok na privodu
vody min. [1/h] 17

Tlak na pfivodu vody max. [bar] 1,5-6,0
Jmenovity tlak [bar] 100
Maximalni tlak [bar] 110
Pruatok [I’/h] 360
Nadoba na istici

prostifedek Nadobka
Objem nadoby na distici

prostfedek [1] 0,5
Hmotnost [kal 7,0
Trida ochrany EWAL

Sériové ¢islo
Pouziti
Stroj je uren k Cisténi ploch a pfedmétd venku,

¢isténi naradi, vozidel a €lun(. S pfislusnym
pfisluSenstvim Ize pfimichat Cistici prostfedek

dovoleny firmou Bosch, uvolnit vytokovou trubku a
odstrafiovat rez a natéry barev.

Urcujici pouziti se vztahuje na teplotu okoli mezi
0°Ca40-°C.

Tento vyrobek neni vhodny pro primyslové
nasazeni.

Uvod

Tato pfirucka obsahuje pokyny ke spravné montazi
a bezpe¢nému pouziti Vaseho stroje. Je dllezité,
abyste si tyto pokyny peclivé precetli.

Stroj ma ve zcela smontovaném stavu hmotnost
zhruba 7,0 kg. Pro vyjmuti stroje z obalu si v
pfipadé potfeby pfizvéte pomoc.

Obsah dodavky

Vysokotlaky Cisti¢ vyjmeéte opatrné z obalu a
zkontrolujte, zda jsou nasledujici dily kompletni:

Vysokotlaky Cisti¢
Stfikaci pistole/vysokotlaka hadice

Tryska pro Cistici prostfedek a nadobka
(jen AQUATAK 110)

AQUATAK 110 PLUS AQUATAK 115 PLUS

3600 H76 D.. 3600 H76 E..
1 600 1700
40 40

17 17
1,5-6,0 1,5-6,0
100 105

110 115

380 380
Nadrzka Nadrzka
0,75 0,75

7,0 7,0
EWAI O] /1

Viz sérioveé Cislo 11 (typovy §titek) na stroji.

— Kopi s tryskou s vé&jifovym paprskem
(Cervené barevné rozliseni)

— Kopi s rotaéni tryskou
(Cervené barevné rozliseni)

Pfipojovaci dil

Myci kartac¢

(jen AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)
Navod k obsluze

Pokud nékteré dily chybi nebo jsou poSkozeny, obratte se
prosim na svého obchodnika.

Casti stroje

Blokovani zapnuti spousté

Spoust

Strikaci pistole

Kopi s tryskou s véjifovym paprskem
Vysokotlaka hadice

Tryska pro Cistici prostfedek s nadobkou
(jen AQUATAK 110)

7 Kopi s rota¢ni tryskou

8 Pripojovaci dil

9 Nadrzka na Cistici prostfedek

(jen AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)

10 Sitovy spina¢
11 Sériové &islo
Vyobrazené nebo popsané prislusenstvi zéasti nepatfi
k objemu dodavky.

O g A ON =
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& Pro Vasi bezpeénost

Pozor! Pfed udrzbou a ¢iSténim stroj vypnéte
a vytahnéte sitovou zastréku. Totéz plati,
pokud se kabel poskodi, nafizne nebo
zamota.

Elektricka bezpecnost

Vas stroj je k ochrané bezpecnosti izolovan a
nepotrebuje zadné uzemnéni. Provozni napéti Cini
230 V AC, 50 Hz (pro zemé mimo EU 220 V, 240 V
podle provedeni). Pouzivejte pouze dovolené
prodluzovaci kabely.

Pokud chcete pfi provozu vysokotlakého Cistice
pouzit prodluzovaci kabel, jsou nutné nasledujici
prafezy vodich:

1,5 mm? do max. 20 m délky

2,5 mm? do max. 50 m délky

Upozornéni: pokud se pouzije prodluzovaci kabel,
musi mit - jak je popsano v bezpeénostnich
predpisech - ochranny vodic, jez je pfes zastrcku
spojeny s ochrannym vodi¢em Vaseho
elektrického rozvodu.

Ve sporném pfipadé se zeptejte vySkoleného
elektrikafe nebo v nejbliz§im zastoupeni servisu
Bosch.

POZOR: prodluzovaci kabely nevyhovujici
pfedpisu mohou byt nebezpecné. Prodluzovaci
kabel, zastrcka a spojka musi byt vodotésné av
provedeni povoleném pro pouziti venku.
Kabelové spojky by mély byt suché a nemély by
lezet na zemi.

Pro zvy$eni bezpecnosti se doporucuje pouzit
proudovy chrani¢ FI (RCD) s vybavovacim
proudem max. 30 mA. Tento proudovy chrani¢ Fl
by mél byt pfed kazdym pouzitim pfezkousen.
Upozornéni pro vyrobky, které se neprodavaiji ve
Velké Britanii: POZOR: Pro Vasi bezpecnost je
nutné, aby zastréka umisténa na stroji byla spojena
s prodluzovacim kabelem. Spojka prodluzovaciho
kabelu musi byt chranéna pred stfikajici vodou, byt
gumova nebo potazena gumou. Prodluzovaci
kabel musi byt pouzit s tahovym odlehéenim.

Je-li pfivodni vedeni poskozeno, smi byt opraveno
pouze autorizovanym servisem Bosch.

Montaz

Pfipojeni vody
I} Piipojovaci dil 8 nasroubujte na pfipojku
vody 12.

A/ Vodovodni hadici (neni v dodavce) spojte s
pfipojkou vody a strojem.

Pripojeni vysokotlaké hadice / stfikaci pistole

[ Vysokotlakou hadici 5 pevné nasroubujte na
pfipojovaci hrdlo 13.

] Kopi s tryskou s vé&jifovym paprskem 4 nasadte
na stfikaci pistoli 3. Pro zajiSténi otocte kopi s
tryskou s lehkym tlakem o 90° ve sméru
hodinovych rucicek.

Nastaveni / pouziti riznych trysek

Kopi s tryskou s véjifovym paprskem
(Gervené barevné rozliseni)

A Pro zménu paprsku z véjife do bodového
paprsku a zpét otacejte pfednim krouzkem na
trysce.

Kopi s rotacni tryskou

(Gervené barevné rozliseni)

I Kopi s tryskou s vé&jifovym paprskem 4 otoéte o
90° proti sméru hodinovych rucic¢ek. Kopi s tryskou
vytahnéte ven.

1 Kopi s rotaéni tryskou 7 nasadte na stiikaci
pistoli 3. Pro zajiSténi otocte kopi s rotaéni tryskou
s lehkym tlakem o0 90° ve sméru hodinovych
rucicek.

Tryska pro Cistici prostfedek s nadobkou
AQUATAK 110

I Trysku pfip. kopi oto¢te 0 90° proti sméru
hodinovych rucicek a vytahnéte ven.

I Nasadte trysku pro &istici prostfedek s
nadobkou 6 na stfikaci pistoli 3. Pro zajisténi
otocte trysku pro Cistici prostfedek s nadobkou s
lehkym tlakem o 90° ve sméru hodinovych rucicek.

AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

[ Pro pouziti gisticiho prostfedku nastavte trysku
véjifového paprsku otaéenim zadniho krouzku z
vysokotlaké na nizkotlakou polohu.

Pro zménu véjifového paprsku otacejte trysku na
pfednim krouzku.
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Uvedeni stroje do provozu

Zapnuti

Zajistéte, aby sitovy spinaé byl v poloze (@) ) a
stroj pfipojte do zasuvky.

Otevrete vodovodni kohout.

4 Stisknéte blokovani zapnuti spousté 1, aby se
uvolnila spoust 2. Spoust 2 zcela stlacte az
rovnomeérné vytéka voda a ve stroji ani ve
vysokotlaké hadici se uz nenachazi zadny vzduch.
Spoust 2 uvolnéte. Blokovani zapnuti spoustév
zatlacte.

Stisknéte tlagitko () ) sitového spinace 10.
Stfikaci pistoli 3 nasmérujte dolu. Stisknéte
blokovani zapnuti spousté, aby se uvolnila
spoust 2. Spoust 2 zcela stlacte.

Vypnuti

Spoust 2 uvolnéte. Blokovani zapnuti spousté
zatlacte. Stfikaci pistole je nyni zaji§téna a nemGze
byt nedopatfenim ovladana.

Stisknéte tlagitko (@) ) sitového spinage 10.
Uzavrete vodovodni kohout. Vytahnéte sitovou
zastrcku ze zasuvky.

Stisknéte blokovani zapnuti spousté 1, aby se
uvolnila spoust 2. Spoust 2 zcela stlacte az uz ve
stroji neni zadny tlak vody. Spoust 2 uvolnéte.
Blokovani zapnuti spousté 1 zatlacte.

Odejméte vodovodni hadici ze stroje a od
vodovodni pfipojky.

Upozornéni pro pouziti
vysokotlakého cistice

VSeobecné
Zajistéte, aby stroj stal na rovném podkladu.

A (oA

Nechodte s vysokotlakou hadici pfili§ daleko
dopredu popf. netahejte stroj za hadici. To mlize
vést k tomu, Ze stroj uz nebude stat bezpe¢né a
prevrati se.

Vysokotlakou hadici nelamejte a nejezddte pfies ni
vozidlem. Vysokotlakou hadici chraAte pfied ostr'mi
hranami nebo rohy.

Rotaéni trysku nepouzivejte k myti aut.

Prace s Cisticimi prostiedky

Pouzivejte pouze Cistici prostfedky
doporucené firmou Bosch. Nevhodné éistici
prostiedky mohou stroj a ¢istény predmét
poskodit.

AQUATAK 110

Nastrcte trysku pro Cistici prostfedek na stfikaci
pistoli.

Néadobku naplrite vhodnym Cisticim prostfedkem a
opét ji naSroubujte na trysku pro Cistici prostfedek.
AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

] Nadrzku na gistici prostiedek 9 naplrite gisticim
prostfedkem, tento pfedem podle doporuceni
nafedte.

[ Pro pouziti gisticiho prostiedku nastavte trysku
véjifového paprsku na nizkotlakou polohu.
Doporucujeme pouzit Cistici prostfedek tisporné ve
smyslu ochrany Zivotniho prostfedi. Dbejte
doporuéeni k fedéni umisténé na nadobce.

Firma Bosch zaru€uje vybranou nabidkou Cisticich
a konzervacénich prostredkl bezporuchovy provoz
stroje.

Doporuéené metody &isténi

Krok 1: uvolnéni necistot

Cistici prostfedek Setrné nastfikejte a nechte
kratky ¢as pUsobit.

Krok 2: odstranéni necistot

Uvolnénou necistotu vysokym tlakem odstrarite.
Upozornéni: pfi ¢isténi svislych ploch zaéinejte s
necistotou / isticim prostfedkem dole a dale

pokracéujte nahoru. P¥i splachnuti pracujte shora
dold.
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Udrzba

sitovou zastréku a odpojte vodovodni
pfipojku.
Upozornéni: Nasledujici udrzbové prace
provadéijte pravidelné, aby bylo zaru¢eno dlouhé a
spolehlivé pouzivani.
Pravidelné kontrolujte stroj na zjevné vady, jako je
volné upevnéni a opotfebované nebo poskozené
dily konstrukce.

Zkontrolujte, zda jsou kryty a ochranné vybaveni
neporu$ené a spravné namontované. Nutné
opravy a udrzbu provedte pfed nasazenim
vysokotlakého Cistice.

Pokud se u vysokotlakého Cistice i pfes peclivou
vyrobu a zkou$ky jednou objevi porucha, nechte
opravu provést v autorizovaném servisu pro
zahradni nafadi Bosch.

PFi vSech dotazech a objednavkach nahradnich

dild nutné prosim uvedte desetimistné objednaci
cislo podle typového Stitku stroje.

f Pred vSemi pracemi na stroji vytahnéte

Cisténi/kontrola filtru

Odstrarite adaptér 8 na vodovodni pfipojce a
sitko 14 vytahnéte ven.

Sitko 14 Ize hrotovymi kle$témi snadno odstranit.
Sitko oplachnéte a opét vsadte. Poskozené sitko
nahradte.

Vysokotlaky Cisti¢ se nikdy nesmi pouzivat, pokud
sitko chybi nebo je vadné.

Preprava

PFi pfepravé uchopte stroj na horni rukojeti a na
kolech jej viecte.

P¥i pfepravé pres schody nebo prekazky uchopte
stroj na horni rukojeti a pfeneste jej.

Pokud musi byt stroj uloZzen nebo pfepraven
vodorovné, méla by byt pfedem vyprazdnéna
nadrzka na Cistici prostfedek.

Odstaveni po pouziti

Plast vysokotlakého Cistice Cistéte pomoci

mékkého kartace a hadfiku. Nesmi se pouzit voda,

rozpoustédlo ani lestici prostfedky. Odstrarite

veskeré nedistoty, oCistéte zejména vétraci otvory

motoru.

Plast vysokotlakého Cistice Cistéte pomoci

mékkého kartace a hadfiku. Nesmi se pouzit voda,

rozpoustédlo ani lestici prostfedky. Odstrarite

veskeré nedistoty, oCistéte zejména vétraci otvory

motoru.

Nepokladejte na néj zadné jiné pfedméty.

I Zajistéte, aby kabel nebyl pfi skladani a
rozkladani skfipnuty. Vysokotlakou hadici
nelamejte.
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Hledani zavad

Nasledujici tabulka ukazuje pfiznaky zavad a jak mUzete ucinit napravu, pokud Vas stroj jednou nepracuje
dobre. Pokud s ni nemuzete lokalizovat a odstranit problém, obratte se na Vas servis.

Pozor: Pred hledanim zavady stroj vypnéte a vytahnéte sitovou zastrcku.

Pfiznaky

Mozna pficina

Naprava

Motor se nerozebéhne

Zastréka neni zapojena
Vadna zasuvka

Vypnula pojistka

PoSkozeny prodluzovaci kabel
Zapusobila ochrana motoru
Zamrzly

Pfipojte zastrcku

Pouzijte jinou zasuvku

Vymeérite pojistku

VyzkouSejte bez prodluzovaciho kabelu
Motor nechte 5 minut vychladnout

Cerpadlo, hadici nebo pfisluenstvi
nechte roztat.

Motor zUstava stat

Vypnula pojistka
Nespravné sitové napéti

ZapUsobila ochrana motoru

Vymeérite pojistku

Zkontrolujte sitové napéti, musi
odpovidat Gdaji na typovém Stitku.
Motor nechte 5 minut vychladnout

Vypnula pojistka

Pojistka pfilis slaba

Pfipojte se na proudovy okruh, ktery je
vhodné jistén vzhledem k vykonu
vysokotlakého CistiCe.

P¥ili§ vysoky pracovni tlak

Césteéné ucpana tryska

Trysku vycistéte

Pulzujici tlak

Vzduch ve vodovodni hadici nebo v
Cerpadle

Nekorektni zasobovani vodou

Ucpany vodni filtr
Zmacknuta nebo zlomena vodovodni
hadice

P¥ili§ dlouha vysokotlaka hadice

Vysokotlaky Gisti¢ vypnéte s otevienou
stfikaci pistoli a otevienym vodovodnim
kohoutem nechte téct az se dosahne
rovnomérného pracovniho tlaku.
Zkontrolujte, zda vodovodni pfipojka
odpovida udajim v technickych datech.
Nejmensi vodovodni hadice, jez se
sméji pouzit, jsou 1/2" nebo @ 13 mm
Vydistéte filtr vody.

Vodovodni hadici poloZte rovné

Odejmeéte prodlouzeni vysokotlaké
hadice, max. délka hadice 7 m.

Tlak rovnomérny, ale pfilis
nizky

Upozornéni: urcité
pfislusenstvi zpUisobuje
nizky tlak

Opotfebovana tryska
Opotfebovany start / stop ventil

Trysku vymérite
Spoust 5x za sebou rychle stisknéte

Motor bézi, ale neni
pracovni tlak

Neni pfipojena voda
Ucpany filtr
Ucpana tryska

PFipojte vodu.
Vycistéte filtr
Trysku vycistéte

Vysokotlaky Cisti¢ startuje
sam od sebe

Netésnici ¢erpadlo nebo stfikaci pistole

Obratte se na autorizovany servis Bosch

Stroj neni tésny

Netésnici ¢erpadlo

6 kapek za minutu je pfipustné. PFi
nenormalnich, vyraznych netésnostech
kontaktujte autorizovany servis Bosch.
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Ochrana zivotniho prostredi

Chemikalie zatézujici Zivotni prostfedi nesmeji
vniknout do pldy, spodnich vod, rybnikud, vodnich
toku atd.

Pfi pouziti ¢isticich prostfedkll pfesné dodrzujte
navody na obalu a pfedepsanou koncentraci.

P¥i gisténi motorovych vozidel dbejte mistnich
pfedpisl: musi se zabranit tomu, aby se smyty olej
dostal do spodnich vod.

Likvidace

Elektronaradi, pfislusenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni
neposkozujicimu zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do

domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice

2002/96/ES o starych elektrickych a

elektronickych zafizenich a jejim

prosazeni v narodnich zakonech
musi byt neupotrebitelné elektronafadi rozebrané
shromazdéno a dodano k op&tovnému zhodnoceni
neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Servis

Technické vykresy a informace k ndhradnim
dilim naleznete na:

www.bosch-pt.com

Robert Bosch odbytova spol. s r.o.

142 01 Praha 4 - Kré

Pod viSnovkou 19

(3 R +420 2/ 61 30 05 65-6
(72 +4202/44 4011 70

Prohlaseni o shodnosti provedeni

Namérené hodnoty byly zjistény podle 2000/14/ES
(vzdalenost 1 m) a DIN 45 635.

Hodnocena hladina hluku stroje A Cini typicky:
hladina akustického tlaku 77 dB (A); hladina
akustického vykonu 90 dB (A).

Vibrace paze je typicky nizi nez 2,5 m/s?.
Prohlasujeme ve vyhradni zodpovédnosti, Ze tento
vyrobek odpovida nasledujicim normam nebo
normativnim dokumentiim: EN 60 335 podle
ustanoveni smérnic 89/336/EHS, 98/37/ES,
2000/14/ES.

2000/14/EG: zaru¢ena hladina akustického
vykonu Ly je nizsi nez 92 dB (A). Metoda
posouzeni shodnosti podle dodatku V.
Leinfelden, 01.09.2004.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

oy /@%&«

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Zmény vyhrazeny
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& Bezpeé&nostné pokyny

A
)

Pred pouzivanim vyrobku si bezpodmienecne
precitajte tento Navod na pouzivanie a
dodrziavajte ho!

Pred pouzitim si precitajte Navod na
pouzivanie Vasho pristroja a dodrziavajte
predovsetkym tieto Bezpecnostné pokyny.

Vystrazné a upozoriujice Stitky umiestnené na
Vasom pristroji poskytuju dolezité informaciu pre
bezpecné pouzivanie tohto produktu.

Okrem pokynov v Navode na pouzivanie treba
dodrziavat aj VSeobecné bezpecnostné predpisy a
predpisy o ochrane pred trazmi.

Elektricka pripojka

Nikdy nesmeruijte vodny IU€ na fudi, zvierata,
na pristroj alebo na elektrické suciastky.

Napatie uvedené na typovom S&titku naradia sa musi
zhodovat s napéatim siete.

Odporu¢ame pripajat tento pristroj len na taku
elektricku zasuvku, ktora je vybavena ochrannym

spinac¢om pri poruchovych pridoch s hodnotou 30 mA.

Pri vymene sietovej $nury tohto produktu pouzite len
privodnu $nuru schvalenu vyrobcom, pozri
objednavacie ¢islo a typ v Navode na pouzivanie.
Zastreky sietovej $nury sa nikdy nedotykajte mokrymi
rukami.

Neprechadzajte po privodnej $nure ani po prediZovacej
Snure, nestlacajte ich nadmieru ani ich nemykajte a
nelamte, pretoze by sa mohli poskodit. Chrarite $nuru
pred horu€avou, olejom a ostrymi hranami.
Predizovacia Snura musi mat vodi€e s priemerom
uvedenym v Navode na pouzivanie a musi byt v takom
vyhotoveni, aby bola chranené pred ostrekujicou vodou.
Zastrékové spojenie sa nesmie nachadzat vo vode.

Pri vymene spojok a sietovej $nury alebo
prediZzovacieho kabla je potrebné zabezpedit, aby
zostala zaru€ena odolnost proti striekajucej vode a
mechanicka pevnost.

Vodovodna pripojka

Dodrziavajte predpisy prevadzkovatefa Vasej
vodovodne;j siete.

Skrutkové spojenia vSetkych hadicovych pripojok
musia byt tesné.

Vysokotlakova hadica nesmie byt poskodena
(nebezpecenstvo roztrhnutia). Poskodenu
vysokotlakovu hadicu treba neodkladne vymenit za
novu. Mozno pouzivat vyluéne hadice a spojovacie
prvky, ktoré odporuca vyrobca.

Pouzivanie
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Pred pouzitim treba vzdy prekontrolovat stav pristroja a
prisluSenstva z hfadiska a preverit ich prevadzkovu
bezpecénost. Ak tento stav nie je bezchybny, pristroj sa
nesmie pouzivat.

Nikdy nenasavajte kvapaliny obsahujuce rozpustadla
ani zriedené kyseliny alebo rozpustadla! K nim patria
napr. benzin, riedidla do farieb alebo vykurovaci olej.
Rozstrekovana hmla je vysoko zapalna, vybusna a
jedovatd, rovnako agresivne vo¢i materidlom pouzitym
na vyrobu pristroja su aj acetdn, nezriedené kyseliny a
rozpustadia.

Pri pouzivani pristroja v ohrozenom prostredi (napr. na
benzinovych ¢erpadlach) treba dodrziavat prislusné
bezpecénostné opatrenia. Pouzivanie pristroja v
priestoroch s nebezpeéenstvom vybuchu je zakazané.
Pristroj sa musi vzdy nachadzat na pevnej podlozke.
Pouzivajte len Gistiace prostriedky, ktoré odporiéa
vyrobca pristroja a dodrziavajte jeho pokyny o
pouzivani a likvidacii pristroja a vystrazné upozornenia
vyrobcu.

VSetky suciastky v pracovnom priestore pristroja, ktoré
su pod napatim, musia byt chranené proti ostrekujlcej
vode.

Spustacia packa striekacej pistole sa nesmie pri
prevadzke zablokovat v polohe ,ON“.

V pripade potreby si oble¢te ochranny odev na ochranu
pred striekajucou vodou, ktora sa odrazi od okolitych
predmetov.

Aby ste vysokotlakovym li¢om vody neposkodili
pneumatiky vozidla/ventily, Cistite ich z minimalnej
blizkosti 30 cm. Prvym priznakom poskodenia je
sfarbenie pneumatiky. Poskodené pneumatiky vozidla/
ventily su Zivotunebezpecné.

Materidly, ktoré obsahuju azbest alebo iné latky
ohrozujuce zdravie, sa nesmu ostrekovat.

Pouzivajte len také cistiace prostriedky, ktoré schvalil
vyrobca.

Nepouzivajte vSak odporuc¢ané Cistiace prostriedky
nezriedené. Tieto produkty su bezpeéné z toho dévodu,
lebo neobsahuju Ziadne kyseliny, IGhy ani latky
ohrozujuce Zivotné prostredie. Odporu¢ame Vam, aby
ste Cistiace prostriedky skladovali tak, aby k nim nemali
pristup deti. Pri kontakte Cistiacich prostriedkov s o¢ami
si o€i ihned dbékladne vyplachnite vodou, v pripade
prehltnutia okamzite vyhfadajte lekara.

Obsluha

Obsluhujuca osoba smie pouzivat pristroj len podfa
uréenia. Treba brat do Uvahy aj miestne okolnosti a
predpisy. Pri praci davajte vedomy pozor na osoby vo
Vasom okoli, predov§etkym na deti.

Tento pristroj smu obsluhovat vyluéne iba osoby, ktoré
boli pou¢ené o manipulécii s nim alebo také osoby,
ktoré sa mozu preukazat, Ze tento pristroj vedia
obsluhovat. Pristroj nesmu obsluhovat deti ani
nedospela mladez.

Kym je motor zapnuty, nenechavajte pristroj nikdy bez
dozoru.

Vystrekujuca voda spdsobuje spatny raz striekacej
pistole. Spofahlivo preto drzte rukovat pistole a
striekaci hrot.

Transport

Pred transportom pristroj vypnite a zabezpecte.

Udrzba

Pred kazdym &istenim, pred udrzbou a pred vymenou
prislusenstva naradie vypnite. Ak mate naradie
napajané z elektrickej siete, vytiahnite zastréku zo
z&suvky.

Opravy pristroja smie vykondavat len autorizovana
servisna opravovna vyrobkov BOSCH.

PrisluSenstvo a nahradné suciastky

Mozno pouzivat len také prisluSenstvo a také nahradné
sugciastky, ktoré boli schvalené vyrobcom pristroja.
Originalne prislu$enstvo a origindlne nahradné
suciastky zabezpecuju bezporuchovu prevadzku
pristroja.
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Technické parametre

AQUATAK 110 PLUS

AQUATAK 115 PLUS

Vysokotlakovy Cisti¢ AQUATAK 110
Objednavacie ¢&islo 3600 H76 C..
Menovity prikon [W] 1600

Teplota pritok max. [°C] 40

Mnozstvo vody pritok min. [I/hod] 17
Tlak vody pritok max. [bar] 1,5-6,0
Menovity tlak [bar] 100
Maximalny tlak [bar] 110
Prietok [I/hod] 360
Ffasa alebo nadrzka na

Cistiaci prostriedok Flasa
Kapacita nadrzky na

Cistiaci prostriedok [1 0,5
Hmotnost [ka] 7,0
Ochranna trieda O] /1n
Sériové Cislo

Spravne pouzivanie naradia

Tento pristroj je ur€eny na Cistenie pléch a
predmetov vo vonkajSom prostredi, na Cistenie
naradia, vozidiel a ¢Inov. S primeranym
prisluSsenstvom sa mézu primieSavat Cistiace
prostriedky schvalené firmou Bosch, Cistit rary
odpadovej vody a odstrafiovat vrstvy hrdze a
farebné natery.

Pouzivanie podfa ur€enia sa vztahuje na teplotu
okolia medzi 0 °C a 40 °C.

Tento produkt nie je vhodny na profesionalne
pouzivanie.

Uvod

Tato priruc¢ka obsahuje navody na spravnu montaz
a bezpecéné pouzivanie Vasho produktu. Je
doblezité, aby ste si tieto pokyny starostlivo precitali.
Tento vyrobok vazi kompletne zloZzeny

priblizne 7,0 kg. V pripade potreby si pri vybalovani
vyrobku zavolajte niekoho na pomoc.

Obsah dodavky (zakladna vybava)

Vysokotlakovy Cisti¢ vyberajte z obalu pozorne a
nezabudnite skontrolovat, ¢i su kompletné
nasledujuce suciastky:

— Vysokotlakovy ¢isti¢

— Striekacia pistol/vysokotlakova hadica

— Dyza na Cistenie pomocou Cistiaceho

prostriedku a flasa
(plati len pre AQUATAK 110)

3600 H76 D.. 3600 H76 E..
1 600 1700
40 40

17 17
1,5-6,0 1,5-6,0
100 105

110 115

380 380
Nadrzka Nadrzka
0,75 0,75

7,0 7,0

Ol /1 O /1

Pozri sériové ¢&islo 11 (typovy Stitok) na stroji.

Tlakova rurka s vejarovitym lu¢om
(Cerveny farebny kéd)

Tlakova rurka s rotaénym lu¢om
(Cerveny farebny kéd)

Spojka

— Umyvacia kefa (plati len pre
AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)
Navod na pouzivanie

Ak niektoré suciastky chybaju, obratte sa laskavo na
svojho predajcu.

Ovladacie prvky

Blokovanie zapnutia pre spust
Spust

Striekacia pistol

Tlakova rurka s vejarovitym luéom
Vysokotlakova hadica

Dyza na &istenie pomocou Cistiaceho
prostriedku s ffasou
(plati len pre AQUATAK 110)

7 Tlakova rurka s rotaénym lu¢om
8 Spojka

9 Nadrzka na Cistiaci prostriedok (plati len pre
AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)

10 Sietovy vypinac

11 Sériové &islo
Vyobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé
do rozsahu Standardnej dodavky.

O G A WODN =
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& Bezpeénostné pokyny

Pozor! Pre udrzbou a ¢istenim pristroj vzdy
vypnite a zastréku sietovej Snury vytiahnite
20 zasuvky. To isté plati v pripade, ak je
poskodena, narezana alebo zauzlena
privodna Snura.

Elektricka bezpec¢nost
Vas vyrobok je kvoli bezpecnosti vybaveny
ochrannou izolaciou a nepotrebuje ziadne
uzemnenie. Prevadzkové napétie naradia je
230 V AC (striedavy prud), 50 Hz (pre krajiny mimo
EU 220 V, 240 V — podra konkrétneho
vyhotovenia). Pouzivajte len predizovacie $nary
zodpovedajuce predpisom.
Ak chcete pouzivat pri praci s vysokotlakovym
¢istiCom prediZovaciu $nuru, treba dodrzat
nasledovné priemery elektrickych vodicov:

1,5 mm? az do dizky max. 20 m

2,5 mm? az do dizky max. 50 m
Upozornenie: Ak pouzivate pri praci predlzovaciu
$nuru, musi byt tato vybavena — ako je to popisané
v Bezpecénostnych predpisoch — ochrannym
vodi¢om, ktory je prostrednictvom zastrcky
prepojeny s ochrannym vodi¢om Vasho
elektrického zariadenia.
V pripade pochybnosti prekonzultujte problém s
vyucenym elektrikarom alebo s najbliz§im
autorizovanym servisnym strediskom Bosch.

BUDTE OPATRNY: Nevhodné predizovacie
S$nury, ktoré nezodpovedaju predpisom, moézu
byt nebezpecné. Predizovacia Snura, zastrcka a
spojka musia byt na pouzivanie vo vonkajSom
prostredi vyrobené vo vodotesnom vyhotoveni,
ktoré je schvalené na vonkajSie pouzivanie.

Kablové spojky musia byt suché a nesmu lezat na
zemi.

Na zaruéenie bezpecnosti odpori¢ame pouzivat
ochranny spina¢ pri poruchovych prudoch (Fl) s
maximalnym chybovym 30 mA. Tento ochranny

spinac treba pred kazdym pouzitim prekontrolovat.

Pokyny k produktom, ktoré sa nepredavaju vo
Veflkej Britanii: UPOZORNENIE: Pre Vasu
bezpecnost je potrebné, aby bola zastrc¢ka
namontovana na naradi spojena s predlzovacou
Snurou. Spojenie predizovacieho kabla musi byt
chranené pred ostrekujucou vodou, musi byt
vyrobené z gumy alebo potiahnuté gumou.
PredlZzovaci kabel musi byt vybaveny
odfahéovacimi pripravkami pri namahani na fah.
Ked je privodna Snura poskodend, smie sa zverit
do opravy len autorizovanému servisnému
stredisku Bosch.

Montaz

Vodovodna pripojka

I} Spojku 8 naskrutkujte na vodovodnu

pripojku 12.

A/ Vodovodnu hadicu (nie je suéastou
zakladnej vybavy produktu) spojte s vodovodnou
pripojkou a s pristrojom.

Pripojte vysokotlakovu hadicu/striekaciu pistol

[ Vysokotlakovu hadicu 5 napevno naskrutkuijte
na pripajacie hrdlo 13.

2] Viozte tlakovu rirku s vejarovitym Ii¢om 4 do
striekacej pistole 3. Miernym tlakom otocte tlakovu
rdrku s vejarovitym lu¢om o 90° v smere pohybu
hodinovych ruciciek, aby ste ju zaaretovali.

Nastavenie / pouzitie rozliénych dyz

Tlakova rurka s vejarovitym lu¢om

(Gerveny farebny kod)

A Ak chcete nastavovat IG¢ vody od vejérovitého
na bodovy a naspét, musite otacat prednu objimku
na tlakovej rurke s vejarovitym lu¢om.

Tlakova rurka s rotacnym liéom

(Gerveny farebny kod)

[ Otocte tlakovu rdrku s vejarovitym luéom 4 o
90° proti smeru pohybu hodinovych ruciciek.
Vytiahnite tlakovu rarku s vejarovitym ld¢om.

1 Viozte tlakovu rurku s rotaénym li¢om 7 do
striekacej pistole 3. Miernym tlakom otocte tlakovu
rurku s rotaénym liéom o 90° v smere pohybu
hodinovych ruciciek, aby ste ju zaaretovali.

Dyza na Cistenie pomocou ¢éistiaceho
prostriedku s flaSou

AQUATAK 110

I Dyzu, resp. tlakovu rurku otocte o 90° proti
smeru pohybu hodinovych ruci€iek a vytiahnite ju.
@ Viozte dyzu na Cistenie pomocou Gistiaceho
prostriedku 6 do striekacej pistole 3. Miernym
tlakom otocte dyzu na Cistenie pomocou Cistiaceho
prostriedku o0 90° v smere pohybu hodinovych
ruCic¢iek, aby ste ju zaaretovali.

AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

[ Na striekanie ¢istiaceho prostriedku nastavte
dyzu s vejarovitym lu€om otacanim zadnej objimky
z vysokotlakovej polohy na nizkotlakovu polohu.
Ak chcete prestavit vejarovity 1U¢, otacajte prednu
objimku dyzy.
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Spustenie

Zapnutie

Zabezpecte, aby sa sietovy vypina¢ nachadzal v
polohe ((©) ) a pristroj pripojte do zasuvky
elektrickej siete.

Otvorte vodovodny kohutik.

4 Potlaéte blokovanie zapnutia 1, aby ste uvornili
spust 2. Spust 2 stlaéte celkom, aby voda tiekla
rovnomerne a v pristroji ani vo vysokotlakovej
hadici sa nenachadzal Zziaden vzduch. Uvolnite
spust 2. Stlacte blokovanie zapnutia pre spust 1.

Stlacte tlacidlo (@ ) sietového vypinaca 10.
Striekaciu pistol 3 nasmerujte smerom dole.

Stlacte blokovanie zapnutia, aby ste uvolnili
spust 2. Spust 2 stlacte celkom.

Vypnutie

Uvolnite spust 2. Stlacte blokovanie zapnutia pre
spust. Striekacia pistol je teraz zaaretovana a
nemozno ju nahodne alebo nedmyselne spustit.
Stlatte tlacidlo (@) ) sietového vypinaga 10.
Uzavrite vodovodny kohutik. Vytiahnite zastréku
sietovej Sndry zo zasuvky.

Stlacte blokovanie zapnutia 1, aby ste uvomhili
spust 2. Stlacte spust 2 celkom, aby sa v pristroji
nenachadzal uz ziaden tlak vody. Uvolnite spust 2.
Stlacte blokovanie zapnutia pre spust 1.

Demontujte z pristroja vodovodnu hadicu a
demontujte ju aj z vodovodnej pripojky.

Pokyny na pouzivanie
vysokotlakového cCistica

VSeobecné

Zabezpecte, aby bol pristroj vzdy postaveny na
rovnom podklade.

|7

Nechodte s vysokotlakovou hadicou prili§ dopredu,
resp. netahajte pristroj za hadicu. Mohlo by to mat
za nasledok to, ze pristroj nebude spofahlivo stat a
prevrati sa.

Vysokotlakovu hadicu neprelamuijte a
neprechadzajte cez Au motorov'm vozidlom.
ChraAte vysokotlakovu hadicu pred ostr'mi hranami
a rohmi.

Tlakovu rurku s rotujucim lu€om vody nepouzivajte
na umyvanie motorovych vozidiel.

Praca s Cistiacimi prostriedkami

Pouzivajte len také Cistiace prostriedky, ktoré
boli schvalené firmou Bosch. Nevhodné
Cistiace prostriedky by mohli poskodit pristroj
aj predmet, ktory Cistite.

AQUATAK 110

Nasurite na striekaciu pistol dyzu na Cistenie
pomocou Cistiaceho prostriedku.

Ffasu na istiaci prostriedok naplite vhodnym
Cistiacim prostriedkom a potom flaSu znova
naskrutkujte na dyzu na Cistenie pomocou
Cistiaceho prostriedku.

AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

B] Nadrzka na gistiaci prostriedok 9 naplrite
Cistiacim prostriedkom, ktory najprv zriedite podfa
predchadzajucich pokynov.

[ Na striekanie ¢istiaceho prostriedku dyzu s
vejarovitym lu€om nastavte na nizkotlakovu
polohu.

So zretefom na ochranu Zivotného prostredia Vam
odporu¢ame, aby ste Cistiace prostriedky pouzivali
Setrne. Dodrziavajte pokyny o riedeni uvedené na
nadrzke.

Firma Bosch zaru€uje bezporuchovu prevadzku
pristroja s vybranou ponukou &istiacich a
konzervaénych prostriedkov.

Odporucana metoda Cistenia
Krok 1: Uvolnenie necistoty

Setrne nastriekajte gistiaci prostriedok a nechajte
ho kratky ¢as pbsobit.

Krok 2: Odstranenie necistoty

Uvolnenu nedistotu odstrarnte pomocou vysokého
tlaku.

Upozornenie: Pri zvislych plochach zadinajte s
prostriedkom na odstranenie nedistoty / s Cistiacim
prostriedkom pracovat dole a pokracujte smerom
hore. Pri oplachovani plochy postupujte zhora
smerom dole.
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Udrzba

Pred kazdou pracou na pristroji

vytiahnite zastr¢ku privodnej Snury zo

zasuvky a odpojte privod vody.
Upozornenie: Pravidelne vykonavajte nasledujuce
prace na udrzbe vyrobku, aby bola zabezpecili jeho
dlhodobé a spolahlivé pouzivanie.

Naradie pravidelne kontrolujte, i nema viditefné
poruchy, ako napr. uvolnené spoje, alebo
opotrebované pripadne poskodené suciastky.

Skontrolujte, ¢i su neposkodené kryty a ochranné
prvky a ¢i su spravne namontované. Pred pouzitim
vysokotlakového ¢isti¢a vykonajte pripadne
potrebné opravy alebo udrzbu.

Ak by vysokotlakovy Cisti¢ napriek starostlivej
vyrobe a kontrole predsa len prestal niekedy
fungovat, treba dat opravu vykonat niektorej
autorizovanej servisnej opravovni zahradného
naradia Bosch.

Ak poZadujete informdacie, alebo objednavate
nahradné suciastky, uvedte prosim
bezpodmieneéne 10-miestne objednavacie ¢Cislo
podra typového $titku naradia.

Cistenie filtra/kontrola filtra

Demontujte adaptér 8 na vodovodnej pripojke a
vytiahnite sitko 14.

Sitko 14 sa da jednoducho demontovat pomocou
$picatych kliesti. Sitko preplachnite a zalozte ho na

pévodnémiesto. PoSkodené sitko nahradte novym.

Nikdy nepouzivajte vysokotlakovy Cisti¢ vtedy, ak
nema sitko, alebo ked je sitko poSkodené.

Transport

Pri preprave chytajte pristroj za hornu rukovat a
tahajte ho po kolieskach.

Pri transporte po schodoch alebo cez prekazky
chytte pristroj za hornu rukovat a preneste ho.

Ked pristroj treba skladovat alebo prepravovat v
horizontalnej polohe, treba najprv vyprazdnit
nadrzku na cistiaci.

Odstavenie po pouziti

Vonkaj$ok vysokotlakového &istica dokladne
vycCistite makkou kefou a vyutierajte nejakou
handrou. Nesmiete pouzivat vodu ani ziadne
rozpustadla a lestiace prostriedky. Odstrante
vSetky nedistoty, predovsetkym tie, ktoré sa usadili
na vzduchovych Strbinach motora.

Vysokotlakovy Cisti¢, z ktorého nebola po pouziti
uplne odstranena voda, sa nasledkom mrazu
poskodi. Pristroj skladujte v miestnosti s teplotou
nad bodom mrazu.

Nekladte nan ziadne iné predmety.

g Postarajte sa o to, aby ste pri skladani a
roztahovani nepricvikli privodnu elektricku
$nuru. Nelamte vysokotlakovu hadicu.
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Hfadanie poruch

V nasledujucej tabutke su uvedené symptdmy portch a spdsob ich odstranenia pre pripad, keby Vase
naradie niekedy nepracovalo spolahlivo. Ak pomocou nej nebudete vediet lokalizovat poruchu, obratte sa
na svoju autorizovanu servisnu opravoviu Bosch.

Upozornenie: Pred vyhfadavanim poruchy naradie vypnite a jeho zastréku vytiahnite zo zasuvky.

Symptomy

Mozné priciny

Odstranenie poruchy

Motor sa nerozbehol

Zastréka nie je pripojend do zasuvky
Porucha v zasuvke

Poistka vypadla

PrediZovacia $nura je poskodena

Inicioval sa motorovy isti¢
Pristroj zamrzol

Zasurite zastréku do zasuvky

Pouzite int zasuvku

Vymerite poistku

Pokuste sa zapnut pristroj bez
prediZzovacej $nury

Nechajte motor 5 minut vychladnut
Nechajte ¢erpadlo, vodovodnu hadicu
alebo prislusenstvo rozmrazit

Motor zastavuje

Poistka vypadla
Napatie elektrickej siete nie je vhodné

Inicioval sa motorovy isti¢

Vymerite poistku

Prekontrolujte napétie elektrickej siete,
musi zodpovedat hodnote uvedenej na
typovom §titku pristroja

Nechajte motor 5 minut vychladnut

Vypadla poistka

Poistka je prili§ slaba

Pripojte pristroj na iny prudovy okruh, ktory
je vhodne zaisteny poistkou
zodpovedajucou vykonu vysokotlakového
cistica

Prili§ vysoky pracovny tlak

Dyza je Ciasto€ne upchata

Vycistite dyzu

Pulzujuci tlak

Vo vodovodnej hadici alebo v €erpadle je
voda

Napéjanie vodou nie je korektné

Vodovodny filter je upchaty
Vodovodna hadica je stlacena alebo
prelomena

Vysokotlakova hadica je prili§ dlha

Vypnite vysokotlakovy Eisti¢ a nechajte ho
bezat s otvorenou striekacou pistofou a s
otvorenym vodovodnym kohutikom
dovtedy, kym sa dosiahne rovnomerny
pracovny tlak

Skontrolujte, ¢i vodovodna pripojka
zodpoveda udajom uvedenym v
Technickych udajoch. Najmensie hadice,
aké sa smu pouzivaf, musia mat priemer 1/
2" alebo @ 13 mm

Vycistite vodovodny filter

Vodovodnu hadicu polozZte rovno

Odstrarite predeenie vysokotlakovej
hadice, max. dizka vodovodnej hadice je
7m

Tlak je rovnomerny, ale
prili§ nizky
Upozornenie: Urcité
prisluSenstvo sposobuje
nizky tlak

Dyza je opotrebovana
Ventil Start/stop je opotrebovany

Dyzu vymerite
Spust 5 stlacte rychlo niekolkokrat za
sebou

Motor bezi, ale pracovny
tlak chyba

Voda nie je pripojena
Filter je upchaty
Dyza je upchata

Pripojte privod vody
Vydistite filter
Vycistite dyzu

Vysokotlakovy &isti¢ sa
spusta sam od seba

Cerpadio alebo striekacia piétol sti netesné

Obratte sa na autorizované servisné
stredisko Bosch

Pristroj je netesny

Cerpadlo je netesné

6 kvapiek za minutu je pripustna
netesnost. V pripade nenormalnych,
vacsich netesnosti sa skontaktujte s
autorizovanym servisnym strediskom
Bosch
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Ochrana zivotného prostredia

Chemikalie, ktoré zatazuju Zivotné prostredie, sa
nesmu dostat do pody ani do spodnej vody, do
rybnikov, do riek a pod.

V pripade pouzitia Cistiacich prostriedkov presne
dodrziavajte Udaje uvedené na obale a predpisané
riedenie.

Pri Cisteni motorovych vozidiel dodrziavajte
miestne predpisy: Treba zabranit tomu, aby sa
vystriekany olej dostal do spodnej vody.

Likvidacia

Rucéné elektrické naradie, prislusenstvo a obal

treba dat na recyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:
Neodhadzujte ruéné elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podfa Eurépskej smernice
2002/96/EG o starych elektrickych a
elektronickych vyrobkoch a podra jej
aplikacii v narodnom prave sa musia
uz nepouzitelné elektrické produkty zbieraft
separovane a dat na recyklaciu zodpovedajucu
ochrane zivotného prostredia.

Sluzba zakaznikom

Rozlozené obrazky a informacie k nahradnym
suciastkam najdete na web-stranke:
www.bosch-pt.com

BSC SLOVAKIA

Elektrické ruéné naradie

Hlavna 5

038 52 Sucany

(3 R +421 (0)43 /429 33 24
= +421 (0)43 /429 33 25

E-Mail: bsc@bosch-servis.sk

Vyhlasenie o konformite

Merané hodnoty zistované podfa 2000/14/EG
(vzdialenost 1 m) a podfa DIN 45 635.

Vyhodnotena hodnota hladiny akustického tlaku A
vyrobku je typicky: Akusticky tlak 77 dB (A);
hladina akustického tlaku 90 dB (A).

Vibracia ruky a predlaktia je typicky nizSia ako

2,5 m/s?.

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze tento
vyrobok je v zhode s nasledujucimi normami alebo
normativnymi dokumentami: EN 60 335 podia
ustanoveni smernic 89/336/EWG, 98/37/EG a
2000/14/EG.

2000/14/EG: Garantovana hodnota hladiny
akustického tlaku Ly naradia je nizSia ako

92 dB (A). Spdsob hodnotenia konformity podfa
prilohy V.

Leinfelden, 01.09.2004.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

e Y Y %ﬁ%ﬁh

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Vyrobca si vyhradzuje pravo zmien
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& Biztonsagi figyelmeztetések
A készilék hasznalata el6tt okvetleniil
A olvassa el és tartsa be az utasitasokat!
II tigyeljen ezen biztonsagi el6irasok
betartasara.
A késziilékre felszerelt figyelmezteto és tajékoztato
tablak a veszélymentes lizemhez sziikséges fontos
tajékoztatasokat tartalmaznak.
Az Uzemeltetési utmutatéban talalhato eléirasokon
kivil tartsa be az altalanos biztonsagi és
balesetvédelmi elGirasokat is.
Aramcsatlakozas
Sohase iranyitsa a vizsugarat emberekre,

allatokra, villamos berendezésekre vagy
azok részeire.

Olvassa el az izembe vétel el6tt a késziiléke
Uzemeltetési utmutatoéjat és kiilondsen

E

B A halézati fesziltségnek meg kell egyeznie a
tipustablan megadott feszlltséggel.

B Célszer(i a berendezést csak olyan
dugaszoldaljzathoz csatlakoztatni, amely fel van
szerelve egy 30 mA hibaaram véd6kapcsoldval.

B Ezen készlilék kabelének kicseréléséhez csak a
gyarto altal elgiranyzott halézati csatlakozé
vezetéket haszndlja, a megrendelési szam és
tipusjel az Uzemeltetési utmutatoban talalhaté.

B Figyelem: Alkalmatlan hosszabbiték veszélyesek
lehetnek.

B Ne menjen keresztill a halézati csatlakozé vezetéken
vagy a hosszabbitd kabelen, ne préselje dssze és ne
huzza meg erésen azt, mert megrongalédhat. Ovja
meg a kabelt az éles peremektél, magas
hémérséklettdl és olajtol. R

B A hosszabbité kdbelnek legaldbb az Uzemeltetési
utmutatéban megadott vezeték-keresztmetszettel
kell rendelkeznie és fréccsend viz ellen védett
kiviteltinek kell lennie. A dugés csatlakozé nem
fekudhet vizben.

B A halézati csatlakozé vezeték vagy hosszabbitd
kabel csatlakozasainal gondoskodjon arrdl, hogy a
fréccsend viz elleni védelem és a mechanikai
szilardsag biztositva legyen.

Vizcsatlakozas

B Ugyeljen a vizszolgaltaté vallalat el6irasainak
betartasara.

B Ugyeljen arra, hogy valamennyi csatlakozé témlé
csavarkotése tdmor legyen.

B A nagynyomasu tdmlének nem szabad
megrongalddott allapotban lennie (szétrobbanasi
veszély). Egy megrongalédott nagynyomasu tomi6t
azonnal ki kell cserélni. Csak a gyart6 altal javasolt
tomlibket és dsszekottetéseket szabad hasznélni.

Alkalmazas

B A hasznalat el6tt ellenérizze a berendezés és
valamennyi tartozék el6irasszeri allapotat és
lizembiztonsagat. Ha a berendezés vagy valamelyik
tartozék nincs kifogastalan allapotban, nem szabad
hasznalni.

B A hasznélat el6tt ellendrizze a berendezés és
valamennyi tartozék el6irdsszer( allapotat és
Uzembiztonsagat. Ha a berendezés vagy valamelyik
tartozék nincs kifogdastalan allapotban, nem szabad
hasznalni.

B A berendezés veszélyes teriileteken (példaul t6lt6
allomasok) valé hasznalata esetén tartsa be a
megfelel6 biztonsagi eléirasokat. A berendezést
robbanasveszélyes helységekben lizemeltetni tilos.
A berendezést stabil alapra kell helyezni.

Csak a berendezést gyarto cég altal javasolt

tisztitdszereket hasznaljon, és vegye figyelembe a

gyarténak a hasznalatra és a hulladékkezelésre

vonatkozd, valamint egyéb tajékoztatojat.

A munkaterileten minden aram alatt allé résznek

fréccsend viz ellen védett kivitelben kell készilnie.

A sz6répisztoly ravaszat lzem kdzben nem szabad

a ,ON” helyzetben régziteni.

SzUlikség esetén a targyakrol visszafroccsen6 viz

elleni védelemre viseljen védéruhat.

A nagynyomasu vizsugar altal kivaltott

megrongalédasok megel6zésére a gépjarmivek

gumiabroncsait és szelepeit csak legalabb 30 cm
tavolsagbol szabad tisztitani. A megrongalédas elsé

jele a gumiabroncsok elszinez6dése. A

megrongaldédott gumiabroncsok / szelepek

életveszélyesek.

B Az azbesztet és egyéb, az egészségre karos hatasu
anyagokat tartalmazé targyakat nem szabad a
berendezéssel lefrécskdlni.

B Csak a berendezés gyartoja altal engedélyezett
tisztitdszereket hasznaljon.

B A javasolt tisztitdszereket ne hasznalja higitatlanul.
A termékek biztonsagosak, mivel nem tartalmaznak
savakat, lugokat vagy a kérnyezetrongalé hatasu
anyagokat. A tisztitoszereket célszerii a gyerekek
altal el nem érhet6 helyen tarolni. Ha a tisztitészer
valakinek a szemébe jut, azt azonnal, b6 vizzel ki kell
obliteni. A tisztitészer lenyelése esetén azonnal
hivjon orvost.

Kezelés

B A kezel6 személy a berendezést csak a
rendeltetésének megfeleléen haszndlja. Vegye
figyelembe a helyi adottsagokat. Munka kdzben
tudatosan ugyeljen a kdzelben 1évé mas
személyekre, mindenek el6tt gyerekekre.

B A berendezést csak olyan személyek hasznalhatjak,
akik a berendezés hasznélataban és kezelésében
megfelel6 kiképzésben részesiiltek, vagy akik
igazolni tudjak, hogy kezelni tudjak a berendezést. A
berendezést gyerekek vagy fiatalkoruak nem
Uzemeltethetik.

B A berendezést sohasem szabad felligyelet nélkuil
hagyni, amig a motor be van kapcsolva.

W A kilépd vizsugar a szérdpisztolyra visszaloké erét
fejt ki. Ezért a pisztoly fogantyujat és a landzsat
biztosan kell fogni.

Szallitas

B A szallitas el6tt kapcsolja ki és biztositsa kikapcsolt
helyzetben a berendezest.

Karbantartas

B A berendezést minden minden tisztitasi és
karbantartasi munka, valamint a tartozékok
kicserélése el6tt kapcsolja ki. Halézati Gzem(
készllék esetén huzza ki a haldzati csatlakozé dugét.

B A berendezést csak erre feljogositott Bosch
vevészolgalati mihelyek javithatjak.

Tartozékok és potalkatrészek

B A berendezéshez csak a gyart6 altal engedélyezett
tartozékokat és pétalkatrészek szabad hasznalni. Az
eredeti tartozékok és eredeti potalkatrészek
garantdljak a berendezés zavarmentes lizemét.
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A késziiléek miiszaki adatai

AQUATAK 110 PLUS

AQUATAK 115 PLUS

3600 H76 D.. 3600 H76 E..
1 600 1700
40 40

17 17
1,5-6,0 1,5-6,0
100 105

110 115

380 380
Tartaly Tartaly
0,75 0,75

7,0 7,0

Ol /1 O] /11

Nagynyomasu tisztito AQUATAK 110
Rendelési szam 3600 H76 C..
Névleges

teljesitményfelvétel [W] 1 600
Hozzafolyasi hémérséklet

max. [°C] 40
Hozzafolyasi vizmennyiség

min. [I’h] 17
Hozzafolyasi viznyomas

max. [bar] 1,5-6,0
Névleges nyomas [bar] 100
Maximalis nyomas [bar] 110

Atfolyas [I/h] 360
Tisztitdszer-palack vagy

tartaly Palack

A tisztitészertartaly

kapacitasa [ 0,5

Suly [ka] 7,0

Védelmi osztaly O] /1K

Gyari szam

Rendeltetésszerii hasznalat

A készulék fellletek és targyak, szerszamok,
gépjarmuivek és vizi jarmivek szabadban valé
tisztitdsara szolgal. Megfelel tartozék hasznalata
esetén az anyaghoz a Bosch éltal engedélyezett
tisztitdszereket is hozza szabad keverni, és a
berendezést lefoly6csdvek eldugulasanak
megsziintetésére, rozsda- és festékrétegek
eltavolitasara is lehet hasznalni.

A rendeltetésszer(i hasznalat egy 0 °C és 40 °C
kozotti kdrnyezeti hémérsékletre vonatkozik.

Ez a termék ipari méretekben valé alkalmazasra
nem alkalmas.

Bevezetés

Ez a kézikdnyv az On berendezésének helyes
Osszeszerelésére és biztonsagos hasznalatara
vonatkozé el6irasokat tartalmazza. Igen fontos,
hogy gondosan elolvassa ezeket az el6irasokat.

A berendezés teljesen dsszeszerelt dllapotban kb.

Lasd a 11 gyari szamot (tipustabla) a berendezésen.

A széllitmany tartalma

Ovatosan vegye ki a nagynyomasu tisztitét a
csomagolasbdl és ellenbrizze, hogy az alabbi
alkatrészek teljes mértékben megvannak-e:

— Nagynyomasu tisztitd
— Szobrépisztoly/nagynyomasu témlé

— Tisztitészer-fuvdka és palack
(csak az AQUATAK 110 esetén)

— Legyez8sugaras nyomocsé (Piros szinkod)
— Forgdsugaras nyomocsé (Piros szinkdd)
— Csatlakozo

— Mosokefe (csak az AQUATAK 110 PLUS/
115 PLUS esetén)
— Kezelési Utasitas

Ha valamelyik alkatrész hianyzik, vagy megrongalédott,
forduljon ahhoz a keresked6héz, akinél a készlléket
vasarolta.

7,0 kg tomeg(. A berendezésnek a csomagolasbdl
vald kivételéhez sziikség esetén hivjon segitséget.
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A késziilék részei

Mikodtetd billentyl bekapcsolas reteszelés
Miikodtetd billentyd

Szérépisztoly

Legyez8sugaras nyomécsé

Nagynyomasu témlié

Tisztitészer-fuvéka palackkal
(csak az AQUATAK 110 esetén)

Forgdsugaras nyomocsé
Csatlakozo

9 Tisztitoszertartaly
(csak az AQUATAK 110 PLUS/
115 PLUS esetén)

10 Haldzati kapcsold
11 Gyari szam
Az abrakon lathato, vagy a szévegben leirasra keriilo

O g hh WON =

o ~N

tartozékok részben nem képezik a szallitas terjedelmét.

& Az On biztonsagaért

Figyelem! A berendezés karbantartasa vagy
tisztitasa el6tt kapcsolja ki a berendezést és
huzza ki a halézati csatlakozé dugét. Ugyanez
érvényes azokra az esetekre is, amikor a
halézati csatlakozé kabel megrongalédott,
belevagtak, vagy beakadt valamibe.

Elektromos biztonsagi eldirasok

Az On kéziszerszama biztonsagi
meggondolasokbdl véddszigeteléssel van ellatva és
féldelésre nincs szlksége. Az lizemi feszlltség
230 V AC, 50 Hz (az EU-n kivuli orszagokban a
kiviteltdl fliggéen 220 V, 240 V). Csak
engedélyezett hosszabbitd kabelt hasznaljon.

Ha a nagynyomasu tisztité Uzemeltetéséhez egy
hosszabbité kabelt hasznal, akkor a kévetkez6
vezeték keresztmetszetekre van sziikség:

1,5 mm? legfeljebb 20 m hossziségig
2,5 mm? legfeljebb 50 m hosszlisagig

Megjegyzés: Ha egy hosszabbitd kabelt hasznal,
akkor annak fi amint az a biztonsagi el6irasokban
leirésra kertilt i egy véddvezetékkel kell
rendelkeznie, amely a csatlakozé dugén keresztil
Ossze van kétve az On elektromos berendezésének
védbvezetékével.

Kétséges esetekben kérdezzen meg errél egy
megfeleld képzési villanyszerel6t vagy a kdvetkez6
Bosch szerviz képviseletet.

VIGYAZAT: A nem szabalyszerii hosszabbité
kabelek veszélyesek lehetnek. A hosszabbito
kabeleknek, csatlakozoé dugoknak és
csatlakozasoknak vizhatlan, szabadtéri
hasznalatra engedélyezett kivitellieknek kell
lennilik.

A kabel-0sszekottetéseket szarazon kell tartani, és
nem szabad kdzvetlenll a foldre fektetni.

A nagyobb biztonsag érdekében célszerii a
berendezést egy legfeljebb 30 mA leoldasi aramu
hibadaram-kapcsolén (RCD) keresztill csatlakoztatni
a villamos halézathoz. Ezt a hibaaram-kapcsolét
minden egyes hasznalatbavétel el6tt ellendrizni kell.

Megjegyzés olyan termékekkel kapcsolatban,
amelyek Nagy-Britanniaban nem keriinek
arusitasra: Figyelem: A berendezésre szerelt
csatlakozo dugét az On biztonsaga érdekében
Ossze kell kapcsolni a hosszabbité kabellel. Csak
frécesend viz ellen védett kivitell, gumibdl késziilt,
vagy gumival bevont hosszabbité csatlakozot
szabad hasznalni. A hosszabbit6 kabelhez egy
huzasmegsziintet6t kell hasznalni.

Az éles vagoélek altal okozhatd sériilések
megel6zésére viseljen mind a szerelés és
megfeszités, mind az utana kévetkez6 ellenérzés
soran védokeszty(it.

Osszeszerelés

Vizcsatlakozas

[} Csavarja ra a 8 csatlakozot a 12
vizcsatlakozasra.

A /E] Csatlakoztassa a viztdmlét (nem tartozik a
szallitmanyhoz) a vizcsatlakozassal és a
berendezéssel.

Csatlakoztassa a nagynyomasu témlot/
szoropisztolyt

[ Csavarja ra szorosan a 5 nagynyomasu témiét
a 13 csatlakozdcsonkra.

2] Helyezze be a 4 legyez&sugaras nyomocsdvet
a 3 szoropisztolyba. A reteszeléshez forgassa el a
legyez6sugaras nyomdécsdévet enyhe nyomassal

90°-ra az éramutato jarasaval megegyez6 iranyba.
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A kiilonb6z6 fuvokak beallitasa /
hasznalata

Legyez6sugaras nyomocso (Piros szinkéd)

I3 A legyezszerii sugar pontszeri sugéarra és
visszafelé val6 atkapcsolasahoz forgassa el a

legyezdsugaras nyomdcsovon talalhato elsé gyirdit.

Forgosugaras nyomocso (Piros szinkdd)

[l Forgassa el a 4 legyezésugaras nyomocsévet
90°-ra az éramutato jarasaval ellenkezd iranyba.
Huzza ki a legyez8sugaras nyomadcsovet.

F1 Helyezze be a 7 forgésugaras nyomécsdvet

a 3 széropisztolyba. A reteszeléshez forgassa el a
forgésugaras nyomécsévet enyhe nyomassal 90°-ra
az éramutato jarasaval megegyez6 irdanyba.

Tisztitoszer-fuvoka palackkal
AQUATAK 110

[l Forgassa el a fivokat, illetve a nyomécsévet
90°-ra az éramutato jarasaval ellenkezd iranyba és
huzza ki.

@ Helyezze be a 6 tisztitoszer-fuvokat

a 3 szdropisztolyba. A reteszeléshez forgassa el a
tisztitdszer-fuvokat enyhe nyomassal 90°-ra az
6ramutatd jarasaval megegyezd iranyba.
AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

[ A tisztitoszer szétszérasahoz dllitsa at a
legyez8sugaras fuvokat a hatsé gydri
elforgatasaval a magas nyomasu helyzetrél az
alacsony nyomasu helyzetbe.

Alegyez8sugar bedllitdsara forgassa el a fuvokat az
elsé gydrin.

Uzembehelyezés

Bekapcsolas

Gondoskodjon arrdl, hogy a halézati kapcsol6 a
(@) helyzetben legyen és csatlakoztassa a
berendezést a dugaszoléaljzathoz.

Nyissa ki a vizcsapot.

4 Hozza miikédésbe az 1 bekapcsolas
reteszelést, hogy ezzel feloldja a 2 m{ikddteté
billenty(it. Teljesen nyomja be a 2 mikddtetd
billenty(it, amig a viz egyenletesen folyik, és nem
marad semennyi levegd a berendezésben és a
nagynyomasu témlében. Engedje el a 2 mikddtet
billenty(it. Nyomja meg az 1 bekapcsolas
reteszelést.

Nyomja meg a (@) halézati kapcsolé 10 gombjat.
Iranyitsa lefelé a 3 szérdpisztolyt. Hozza
mikddésbe a bekapcsolas reteszelését, hogy ezzel
kioldja a 2 mikodtetd billentydit. Teljesen nyomja be
a 2 mikodtet6 billentydit.

Kikapcsolas

Engedje el a 2 miikodtetd billenty(it. Nyomja meg a
bekapcsolas reteszelését. A szérdpisztoly ezzel
elreteszel6dik és azt nem lehet tévedésbdl
mikdédésbe hozni.

Nyomja meg a 10 halézati kapcsold (@) ) gombjat.

Zarja el a vizcsapot. Huzza ki a halozati csatlakozé
dugét a dugaszoldaljzatbol.

Hozza miikédésbe az 1 bekapcsolas reteszelést,
hogy ezzel feloldja a 2miikddtetd billentydit. Teljesen
nyomja be a 2 mikddtetd billenty(it, amig a
berendezésben teljesen megszlinik a viznyomas.
Engedje el a 2m(ikédtetd billentyiit. Nyomja meg
az 1 bekapcsolas reteszelést.

Vegye le a viztdmlét a berendezésrél és a
vizcsatlakozasrol.

Tajékoztaté a nagynyomasu tisztité
hasznalatahoz

Altalanos tudnivalok

Gondoskodjon arrdl, hogy a berendezés sik alapon
alljon.

|73

Sohase menjen tul messze elére a nagynyomasu
toml6vel, illetve ne hlizza maga utan a berendezést
a témlénél fogva. Ez ahhoz vezethet, hogy a
berendezés nem all stabilan és felddl.

Ne térje meg a nagynyomasu témlcet és ne menjen
at rajta egy gépjarmeevel. Ovja meg a nagynyomasu
tdmloet az éles sarkoktdl vagy élektoel.

A forgd sugard nyomdcsoévet ne hasznalja
autéomoséshoz.

Tisztitoszerekkel végzett munka

Csak a Bosch altal engedélyezett
tisztitoszereket hasznaljon. A nem alkalmas
tisztitoszerek megrongalhatjak a berendezést és
a tisztitasra keriil6 targyakat.

AQUATAK 110

Dugja fel a tisztitoszer-fuvokat a széropisztolyra.
Toltse fel a tisztitdszer-palackot megfelelé

tisztitdszerrel és csavarja ismét ra a palackot a
tisztitészer-fuvokara.
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AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

[ Toltse fel a 9 tisztitoszertartalyt tisztitdszerrel,
azt el6tte a javasolt mértékben higitsa fel.

[ A tisztitoszer szétszdérasahoz dllitsa at a
legyezdsugaras fuvokat az alacsony nyomasu
helyzetbe.

Célszerl a tisztitdszereket kdrnyezetvédelmi
meggondolasokbdl takarékosan hasznalni. Vegye
figyelembe a tartdlyon megadott higitasi
javaslatokat.

Bosch egy jol kivalasztott tisztit6- és konzervaldszer
valasztékkal garantélja a berendezés zavarmentes
Uzemét.

A javasolt tisztitasi modszer
1. Iépés: a szennyezddések fellazitasa

Vigyen fel kisebb mennyiségli tisztitdszert és hagyja
rovid ideig hatni a szennyezésekre.

2. |épés: a szennyez6dés eltavolitasa

A meglazult szennyezédést magas nyomassal
tavolitsa el.

Megjegyzés: A flggdleges felilletek tisztitdsanal a
munkat a tisztitdszer alkalmazasaval alulrdl kezdje
és felfelé haladjon tovabb. A ledblitésnél felulrdl
lefelé haladva dolgozzon.

Karbantartas

végzendd barmely munka megkezdése
el6tt huzza ki és szerelje le a viz
csatlakozast is.

Megjegyzés: A berendezés hosszu és megbizhaté
mikddésének biztositasara rendszeresen hajtsa
végre a kodvetkez6 karbantartasi munkakat.

Rendszeresen ellendrizze, nincs-e a berendezésen
nyilvanvalo, azonnal szembet(ing hiba, példaul egy
laza, kiakadt, elkopott, vagy megrongalédott
alkatrészek.

Ellendrizze, hogy a fedelek és a biztonsagi
berendezések kifogastalan allapotban vannak-e és
helyesen vannak-e felszerelve. A sziikséges
javitasokat vagy karbantartasi munkakat a
nagynyomasu tisztité hasznalata elétt hajtsa végre.
Ha a nagynyomasu tisztité a gondos gyartasi és
ellendrzési eljaras ellenére egyszer mégis
meghibasodna, akkor a javitassal csak Bosch kerti
szerszam mihely lGgyfélszolgalatat szabad
megbizni.

Ha a késziilékkel kapcsolatban kérdései vannak,
vagy potalkatrészeket akar megrendelni, akkor
okvetlenil adja meg a készulléken elhelyezett gyari
tablan talalhaté tizjegyl megrendelési szamot.

f A halézati csatlakozé dugot a késziiléken

A sziiro tisztitasa/ellenorzése

Tavolitsa el a vizcsatlakozé 8 adapterét és
huzza ki a 14 szitat.

A 14 szitat egy cs6ros fogoval kénnyen el lehet
tavolitani. Oblitse ki, majd ismét tegye vissza a
helyére a szitat. Ha a szita megrongalédott, cserélje
ki.

A nagynyomasu tisztitét sohasem szabad
hasznalni, ha a szita hianyzik vagy megrongalédott.

Szdllitas

A széllitdshoz a berendezést a fels6 fogantyunal
fogva fogja meg és a kerekeken guritsa.

Lépcs6kon vagy akadalyokon valé szallitashoz
fogja meg és emelje fel a berendezést a felsé
fogantyunal fogva.

Ha a berendezést vizszintes helyzetben kell tarolni
vagy szallitani, a tisztitészertartalyt eléz6leg ki kell
Uriteni.

Hasznalat utani leallitas

Egy puha kefével és egy kend6vel alaposan tisztitsa
meg a nagynyomasu tisztito kiilsé részeit. Viz,
olddészer és politur hasznalata tilos. Tavolitson el
minden szennyezd&dést, kiléndsen a motor
szell6zbnyilasanak szennyezddéseit.

Ha a nagynyomasu tisztitébdl nem tavolitja el
teljesen a vizet, azt a fagy megrongalja. A
berendezést egy fagymentes helyiségben kell
tarolni.

Ne tegyen mas targyakat a berendezésre.

Gondoskodjon arrdl, hogy a kabeleket az
Osszehajtasnal, illetve szétnyitasnal ne csipje
be. Ne térje meg a nagynyomasu t6mlo6t.
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Hibakeresés

A kévetkez6 tablazatban kiilonbdz6 hibatlinetek és a hibak elharitasi médjai vannak leirva. Ha a tablazat
segitségével nem tudja behatarolni és elharitani a hibat, forduljon a szervizmihelyéhez.

Figyelem: A hibakeresés megkezdése el6tt kapcsolja ki a késziiléket és huizza ki a hal6zati csatlakozo
dugét a dugaszol6 aljzatbol.

Tiinetek

Lehetséges okok

Elharitas

A motor nem indul el

A csatlakozé dugd nincs bedugva a
dugaszoléaljzatba

A dugaszoldaljzat hibas

A biztositék kioldott

A hosszabbité kabel megrongalédott
A motorvédelem bekapcsolt
Befagyott

Csatlakoztassa a csatlakoz6 dugét

Hasznaljon egy masik dugaszoldaljzatot
Cserélje ki a biztositékot

Prébalja meg hosszabbité kabel nélkil
Hagyja a motort5 percig lehdlni

Olvassza fel a szivattyut, a viztdmlét vagy a
tartozékokat

A motor dllva marad

A biztositék kioldott
Nem helyes a halézati feszlltség

A motorvédelem bekapcsolt

Cserélje ki a biztositékot

Ellenérizze a haldzati feszlltséget, a
halézati fesziiltségnek meg kell egyeznie a
tipustablan megadott értéknek

Hagyja a motort5 percig lehdilni

A biztositék kiold

A biztositék tul gyenge

Csatlakoztassa a berendezést egy olyan
aramkorhdz, amely a nagynyomasu tisztitd
teljesitményének megfeleld biztositékkal
van ellatva

Tul magas Gzemi nyomas

A fuvdka részlegesen eldugult

Tisztitsa meg a fuvékat

Pulzalé nyomas

Levegé van a viztdmlében vagy a
szivattyuban

A vizellatas nem felel meg a
kévetelményeknek

A vizsz(ir6 eldugult

A viztdmlé meg van térve vagy 6ssze van
préselve

A nagynyomasu témlé tul hosszu

Kapcsolja ki a nagynyomasu tisztitét és
hagyja nyitott szérdpisztoly és nyitott
vizcsap mellett tovabb miikédni, amig el
nem ér egy egyenletes (izemi nyomast
Ellendrizze, hogy a vizcsatlakozé megfelel-e
a miszaki adatokban leirt értékeknek. A
legvékonyabb megengedett viztéml6
mérete 1/2" vagy @ 13 mm

Tisztitsa meg a vizsz(irét
Egyenesen fektesse le a viztomlI6t

Vegye le a nagynyomasu témlé
hosszabbitasat, a viztémld legnagyobb
megengedett hossza 7 m

A nyomas egyenletes, de tul
alacsony

Megjegyzés: Egyes
tartozékok alacsonyabb
nyomashoz vezetnek

A fuvéka elhasznalddott
A start-/stopszelep elhasznalédott

Cserélje ki a fuvokat
5-sz6r gyorsan egymas utan hizza meg a
mikodtetd billentydit

A motor jar, de nincs Gzemi
nyomas

A berendezés nincs csatlakoztatva a
vizvezetékhez

A sz(ir6 eldugult
A favoka eldugult

Csatlakoztassa a vizellatast

Tisztitsa meg a sz(ré6t
Tisztitsa meg a fuvokat

A nagynyomasu tisztito
magatdl elindul

A szivattyl vagy a szoérépisztoly nincs jol
témitve

Forduljon egy erre feljogositott Bosch
vevészolgalathoz

A berendezés nincs jol
témitve

A szivattyu nincs jol tdmitve

Percenként 6 csepp meg van engedve. Ha
nem normalis, lényeges tdmitetlenségeket
észlel, Iépjen kapcsolatba egy erre
feljogositott Bosch vevészolgalattal
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Kornyezetvédelem

A kérnyezetre karos vegyi anyagoknak nem szabad
a talajvizbe, tavakba, folydkba, stb. jutniuk.

A tisztitdszerek hasznalatakor pontosan tartsa be a
csomagoldson megadott eldirdsokat és az elirt
koncentraciot.

A motoros gépjarmivek tisztitdsa soran ligyeljen a
helyi el6irasok betartdsara: Meg kell akadalyozni,
hogy a lemosott olaj a talajvizbe jusson.

Hulladékkezelés

Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat és
csomagol6anyagokat a kérnyezetvédelmi
szempontoknak megfelel6en kell Ujrafelhasznalasra
leadni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos

kéziszerszamokat a haztartasi

szemétbe!

Az elhasznalt villamos és

elektronikus berendezésekre

vonatkozé 2002/96/EG eurdpai
iranyelvnek és a megfeleld orszagos torvényekbe
valé atlltetésének megfeleléen a mar nem
hasznalhatd elektromos kéziszerszamokat kiilén
Ossze kell gy(jteni és a kdrnyezetvédelmi
szempontoknak megfelel6en kell Ujrafelhasznalasra
leadni.

Vevészolgalat

A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott
abrak és egyéb informaciok a kdvetkez6 cimen
talalhatok:

www.bosch-pt.com

Robert Bosch Kft

1103 Budapest

Gyoémrdi ut. 120

© . +36 (0)1/431-3835
Fax. +36 (0)1/431-3888

Mindségi tanusitoé nyilatkozat

A mérési eredmények a 2000/14/EG szabvanynak
(1 m tavolsagban) és a DIN 45 635 szabvanynak
megfeleléen kerliltek meghatéarozasra.

A berendezés A-kiértékelési zajszintjének tipikus
értéke: Hangnyomas-szint 77 dB (A);
Hangteljesitmény-szint 90 dB (A).

A kéz-kar vibracié értéke kisebb mint 2,5 m/s2.

Egyediulli felel6séggel kijelentjik, hogy ez a termék a
kévetkez6 szabvanyoknak vagy normativ
dokumentumoknak megfelel: EN 60 335 a
89/336/EWG, 98/37/EG, 2000/14/EG irdnyelvek
rendelkezéseinek értelmében.

2000/14/EG: A garantalt hangteljesitmény-

szint (Lya) alacsonyabb 92 dB (A)-nal. A
megfeleldségi vizsgalat az V fliggeléknek megfeleld
madon ker(lt végrehajtasra.

Leinfelden, 01.09.2004.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

oy %ﬁ%ﬁh

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

A valtoztatas joga fenntartva
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& YKasaHuA no TexHuke 6e3onacHOCTU

Mepen ucnonb3oBaHuem annapara o6A3aTeNlbHO
npouyuTaiiTe U NpUMUTE BO BHUMaHMe!

Mepen BBOAOM B aKcnnyatauuio Bawero
annapata npo4uTanTe M y4uTbiBanTe 0CO6EHHO
3TN yKa3aHUA No TexHuKe 6esonacHoCcTH.
3akpenneHHble Ha annaparte npeaynpexaatowme n
yKasbiBalolme Tabnuyku cogepikart BaXKHble yKa3aHuA
AnA 6e3onacHoi pa6oTbl ¢ annapaTom.

Hapaay ¢ yka3aHMAMU B PyKOBO/ACTBE M0 9KCnyaTauum,
AOJKHbI YYUTbIBaTLCA 06LMe NpaBUNa No TeXHUKe
6e30MacHOCTU 1 NPeAOTBPALLEHUIO HECHACTHbIX Clly4aeB.
MpucoeanHeHWe anNeKTpUYECKOro Toka

Hukorpaa He HanpaenAlTe CTPYHO BOAbI HA
TIOAEN, XXUBOTHbBIX, annapar uim
NeKTpU4ECcKue 4acTu.

B HanprxeHwe, ykazaHHOe Ha TUMOBOW Tabrnyuke, AOMKHO
COOTBETCTBOBATH HAMPAXEHWIO CETH.

B Annapat peKOMeH[yeTcA NoAKIoYaTb TONbKO K
LITENcenbHON PO3eTKe, OCHALLEHHON aBTOMaTOM
3alUMTHOTO OTKIIIOYEHNA C TOKOM cpabaTbiBaHna 30 MA.

B [py 3ameHe Kabena HaCTOALLEro annapara npuMeHATb
TOJIbKO MPEeAyCMOTPEHHbI N3rOTOBUTESNIEM LUHYP
npucoeanHeHuA K ceTn, Ne 3akasa v TWn CM. PyKOBOACTBO
Mo aKCnIyaTaumm.

B Hu B KOeM criyyae He npukacaiTecb MOKPbIMU pyKamu K
BUSIKE CETH.

B Henb3A nepeeaxarb, cAaBNMBaTh, 3aWEMNATb UK
pacTArvBaTh LHYP NPUCOEANHEHMe K CeTy unmn kabenb-
YANVHWTENb, TaK KaK OHW MOTYT 6bITb NPK 3TOM
noBpexeHsbl. 3almwanTe aNeKTpU4ecKunin kabenb ot
BO3/€/CTBWA BbICOKMNX TEeMMepaTyp, Macna u ocTpbix
KPOMOK.

B Kabenb-yanuHuTenb A0XKEH MMeTb NonepeyHoe ceveHne
COrnacHo AaHHbIM B PyKOBOACTBE MO 3KCnayaTauum u
obnafatb CTENEHBIO 3alWThl OT H6pbI3r BOAI.
LLiTencenbHoe coeanHeHne He AOMKHO nexaTb B BOAE

W [pyn 3amMeHe MyT Ha NPUCOEANHEHNN CETU UK Ha Kaberne-
yAnvHUTENe AonxHa 6blTb obecneyeHa COXPaHHOCTb
3alMTbl OT 6PbI3r BOAb! M MEXaHNYEeCKanA NPOYHOCTb.

MNopaya BoAb!

B YunTbiBanTe Npeanucanva Bawen opraHuaauum no
BOJOCHAGXEHUIO.

B Pe3bb0Bble COeANHEHNA BCEX NPUCOEANHNTENBHBIX
LUNAHroB A0SKHbBI 6bITb NAOTHLIMK.

B LLnaHr BbICOKOro faBneHnAa fonKeH 6blTb BCeraa B
MCNpaBHOM COCTOAHUM, B MPOTUBHOM CIly4ae BO3HUKaeT
onacHocTb paspbiBa. MoBPeXAeHHbIN WNaHr BbICOKOTO
[aBneHuA cneayeT HEMeAneHHO 3aMeHUTb. Paspeluaetca
NPUMEHATb TOSIbKO PEKOMEHAYEMbIE U3TOTOBUTENEM
LUNAHMM 1 apmaTypa CoeAnHeHUA.

MpumeHeHue annaparta

B [lepep ncnonb3oBaHWeM NpoBepbTe annapar ¢
NPUHAANEXHOCTAMM HA UCNPABHOE COCTOAHME U
cobnioaeHne npasun 6esonacHocTy. Henb3a paboTaThb €
annapaToMm B HEMCNPaBHOM COCTOAHUM.

B Hu B KOeMm criyyqae Henb3A BCacblBaTb XUAKOCTY,
coaepxallve pacTBOpPUTENN, Unn Hepa3baBneHHble
KUCNOTbI 1 pacTBopuTenu! K Takum XXunaKoCTAM OTHOCATCA,
Hanpumep, 6eH31H, pacTBOPUTENb KPACOK Ui KOTenbHoe
TONNMBO. TyMaH, CO3AaHHbIN pacrnbifeHnem, nerko
BOCMNaMEeHAETCA, B3PbIBOOMACHbIA N ALOBUTLIN, @ aLeTOoH,
HepasbaBieHHble KUCNOTbl Y1 pacTBOPUTENN arpecCUBHbI
Mo OTHOLLEHMIO K MaTepuanam, UCMOoMNb30BaHHbIX B
annapare

W [pu MCnosb30BaHUM annapaTa Ha onacHbIX y4acTkax
(Hanpvmep, Ha 3anpaBoYyHbIX CTaHUMAX) cneayeT
cobnioaaTh COOTBETCTBYIOLME NPEANNCaHNA Mo
6e3onacHocTu. PaboTatk ¢ annapaTom BO B3pbIBOOMACHbIX
nomeLleHnAx sanpeLiaeTca.

AnnapaT AOJKeH CTOATb Ha NPOYHOM OCHOBaHUN.

[inA annapata paspeluaeTcaA UCMNonb3oBaTh TONbKO
PEeKOMeH/lyeMble N3roToBUTENeM YUCTALLME CPpeACTBa.
CobniopanTte ykasaHna U3rotToBUTENA MO NPUMEHEHWIO,
YyTUNU3aLMM 1 NpeaynpexxaatoLume yKasaHus.

B Bce ToKOBeayLIMe YacTu B Nnpeaenax paboyero gnanasoHa
[OMNXHbI 6bITb 3alUMLLEHb! OT 6pbI3r BOAbI.

H CnyckoBylo raweTka nucToneTa Henb3A 3aKIMHNBATb BO
BpemMA paboTbl B NONOXeHUN «ON».

B [py Heo6X0AMMOCTY HOCUTE creLoaexay AnA 3almTbl OT
6pbI3r BOAbI, OTpaXkaeMblx o6pabaTbiBatommmn
MOBEPXHOCTAMM.

B [InA npepoTBpallieHna noBpexaeHni obpabartbiBanTe
aBTOMOBUNBHBIE LWWHBI Y BEHTWUN CTPYEW BbICOKOrO
[aBrieHNA TONMbKO C paccToAHne He meHee 30 cM. MepBeblit
nokasartenb NOBPEeXAEHUA — U3MEHEHNEe OKPACKM LLUMHbI.
MoBpeXAeHHble aBTOMOBUIBHBIE WWHBI U BEHTUN
npeAcTaBnAT cO60M ONacHOCTb ANA XU3HW.

B Marepuansl ¢ cofep>xaHnem acbecta u apyrvue
martepuvarnbl, coaep>allive BpeaHble AnA 3[40POBbA
BellecTBa, Henb3A obpabaTtbiBaTb CTPYEN NoJ AaBEHNEM.

B [MpvMeHANTe TONbKO MOtoLLME CPEACTBA, AOMYLUEHHbIe
U3roToBMTENEM annapara.

B He npumeHANTe peKoMeHayeMble MoloLMe CpeacTsa B
KOHLEHTPUPOBAHHOM COCTOAHUN. OTU N3AENNA HAAEXHbI,
Tak Kak OHU He CoAepXaT KUCNOT, LenoYeil Unm BpeaHbIX
[ANA OKpY>atoLen cpebl BelwecTs. XpaHuTe Molowme
cpeAcTBa HepocAraemo AnA aeten. Mpu nonagaHum
MOIOLLEro CPe/ICTBA B rNasa HeMeANIeHHO NPOMbITh Fnasa ¢
60MbLIMM KONTMYECTBOM BO/bl, MPYW 3arnaTtbiBaHUn
obpaTuTech HEMEASIEHHO K Bpauy.

Pa6boTta

B Annapat paspeLllaeTcA NPUMEeHATb TOMbKO COrNacHo ero
HasHadeHuto. Mpu paboTe yunTbiBaiTe MECTHbIE YCNOBUA.
Mpw paboTe co3HaTenbHO obpalanTe BHUMaHWE Ha
NMOCTOPOHHUX, OCOBEHHO Ha AETEN.

H AnnapaT paspeluaeTcA UCMonb30BaTh TOMbKO NnLam,
06y4€eHHbIM 06paLLeHnto C 3TUM annapaTom, Unu nuuam,
KOTOPbIE B COCTOAHUM [0Ka3aTb, YTO OHW MOTYT
obcnyxuBaTtb 3TOT annapart. He nossonanTte getaAm unm
noapocTkam paboTaTh C 3TUM annapaTom.

B Hwu B KOem cnyyae He ocTaBnAnTe annapat 6e3 Haa3opa,
noka paboTtaeT ABuraTesb.

B BbixofAwan cTpyA BoAbl CO3aeT Ha nucToneTe
peaKTuBHyto cuny. MoaToMy HaieXHO AepXXNTE MUCTONET U
YAMHUTENbHYIO LITaHTY.

TpaHcnopTt

B [Nepep TPaHCNOPTOM BbIKNOYNATBL annapat 1
npefoXpaHuTb.

O6cny>xxuBaHue

B BoikniodanTe annapat Ao Hadana paboT no o4UCTKe,
Texo6Cny>XMBaHWIO 1 3aMeHe npuHaanexxHocTen. ina
annapartos, paboTaloLMX OT CETH, BbIHYTb BUTKY CETU 13
LITENcenbHON PO3ETKU.

B PeMmOHTHbIE paboThl paspeLlaeTca BbIMOMHATL TONbKO
aBTOpM3MpOBaHHbIM chrpmort BOSCH cepBurcHbIM
MacTepCcKuM.

MpuHaaneXHoCcTH K 3an4acTn

B [InA annapata pa3peLaeTcA UCnonb3oBaTb TONbKO
[ONYyLLEHHble N3roTOBUTENEM NPUHAANEXHOCTU 1
3anyacTu. OpUrMHanbHble NPUHAANEXHOCTU U
opuriHasibHble 3an4acTi o6ecneymBartoT UCNPaBHyto
paboTy annapaTa.
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TexHun4yeckme gaHHble

AnekTpuyeckana MoikKa AQUATAK 110
BbICOKOro flaBrfieHuA

Howmep ana 3akasa 3600 H76 C..
HomuHanbHas

notpebnAemana MOWHOCTb  [BT] 1600
Temnepatypa BoAbl Ha

BXO4E MaKc. [°C] 40

MoTok BoAbl Ha BXxoze

MWH. [nM] 17

[aBneHuve Boabl Ha Bxoae

Makc. [6ap] 1,5-6,0
HomuHanbHoe pasnenve  [6ap] 100
MakcumanbHoe aasneHve [6ap] 110

Pacxop Boabl [n4] 360
ByTbinka nnu 6a4ok ana

oyuwjaroLlero cpeacTea ByTbinka
BMecTUMOCTb EMKOCTM

LA o4vmLarowero

cpeacTea [n] 0,5

Bec [kr] 7,0
CTeneHb 3awmThbl IEIWA

Homep cepuvu

Ucnonb3oBaHue No Ha3HA4eHUIo

Annapat npegHasHayeH AnA OYUCTKM
NOBEPXHOCTEN N NPeAMETOB CHapYXu
WHCTPYMEHTOB, aBToMO6Unen n noaok. C
COOTBETCTBYIOLMMN NPUHAANEXHOCTAMU MOTYT
6bITb NpUMeLLaHbl AonyLweHHble hupmort Bosch
MoloLLMEe CPpeacTBa, NPOYULLEHbI CTOYHbIE TPYObI
WU yaaneHsl p)XaBynHa n KpacoyHoe MoKpbITHE.

Mcnonb3oBaHune No Ha3HaYeHUo
pacnpocTpaHsaeTcA Ha AnanasoH TemnepaTyp oT
0°C po 40 °C.

HacTosLee naaenve He NpeaycMOTPEHo Ans
nNpodeCCNOHaNbLHOMO UCMNOJIb30BaHUA.

BBeneHune

HacToAwee pykoBoACTBO MO 3KcnnyaTauum
COAEPXUT YKasaHuA Mo npaBuibHON coopke n
HaJeXHow aKcnnyaTauuv Bawei mawmHbl. BaxkHo,
4TO6bI Bbl BHUMATENBHO MpoYnTany 3Tn
WHCTPYKLMN.

B nonHocTblo cO6paHHOM COCTOAHUM MalLMHa
BECUT OK. 7 Kr. [pn HeobxoAnMOCTM obpaTuTech 3a

NOMOLLbIO NpU n3BfieHeHn annapaTta U3 ynakoBku.

AQUATAK 110 PLUS AQUATAK 115 PLUS
3600 H76 D.. 3600 H76 E..
1600 1700

40 40

17 17

1,5-6,0 1,5-6,0

100 105

110 115

380 380

Bayok Bayok

0,75 0,75

7,0 7,0

O] /1 [O] /11

CmoTpm Homep cepun 11 (TUnoBas Tabnnyka) Ha annapare.

KomMnneKkTHOCTb NOCTaBKMU

AKKypaTHO BblHbTE annapat U3 ynakoBKu u
npoBepbTe Hanuyme crneayLwmx YacTen:

— OnekTpuyeckan MoWKa BbICOKOrO JaBreHus
— TucToneT v WwnaHr BbICOKOro AaBNEHUs

— Conno AnA MotoLLero cpeacTsBa v eMKOCTb
(Tonbko anAa AQUATAK 110)

— YAnvHWTEenNbHaA WTaHra ¢ WMPOKON CTpyen
(KpacHbii uBeT KOANPOBaHWA)

- YanvHWTenbHaA wraHra ¢
KpYroBbIM BpaLleHnem cTpyu
(KpacHbii uBeT KOANPOBaHWA)

- LWTtyuep

- LUWetka
(Tonbko anAa AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)

- PyKOBO,EI,CTBO no akcnnyartauun

Mpw HepocTave UM NOBPEXAEHUUN YacTeln obpaTuTeCs,
noxanywcTa, kK Bawemy npoaasuy.
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AnemMeHTbl annapara

MpenoxpaHuTens raweTku

[aweTka

Muctonet

YANuUHUTENbHAA WTaHra ¢ LUMPOKON CTpyen
LLInaHr BbICOKOro AaBneHuns

Conno motoLLero cpeacTsa ¢ EMKOCTbIO
(Tonbko ana AQUATAK 110)

7 YOnvMHATenbHaA WTaHra ¢ KpyroBbIM
BpalLeHueM CTpym

8 LTtyuep

9 Bayok ana ounwaroLlero cpeacTaa (Tonbko
ana AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)

10 BeikntovaTens cetu
11 Howmep cepumn

M306pa)|(eHHb|e WUnu onncaHHble NpUHaanNe>XHoCcT! He
B 06A3aTeNbHOM NOpAAKEe AONKHbI BXOAUTb B
KOMMJIEKT NOCTaBKMW!.

O g hh WON =

& Ona Bawen 6e3onacHocTH

BHumaHue! [lo Hayana pa6ot no
Texo6Cny>XuBaHuIO UNN OYUCTKE
BbIKJ/1l04aWTe annapaTt U BbIHUMaWTe BUNKY
ceTu U3 WTencenbHou po3eTku. To xe camoe
cnepyet caenatb, ecnu 6yaeT nepekpyyeH
Mnu noBpeXxaeH Kabenb NUTaHUA.

AnekTpo6e3onacHoCTb

[na obecneyeHna 6e3onacHocTn Baw annapat
UMEEeT 3aLUMTHYIO N30NALMIO U HE HY)XXAAeTcA B
3a3emneHun. Pabodee HanpsaxeHue 230 B
nepemeHHoro Toka, 50 'y (anA cTpaH He BXOoAALWMX
B EC 220 B, 240 B B 3aBMCMMOCTV OT UCMONHEHUA).
MpyMeHArTe TONbKO AOMYLEHHbIE ANA
aKcnnyaTaumm Kabenu-y anvHuTenm.

Kabenb-yanMHuTens AnA NOAKMOYEHUA MONKMN
BbICOKOrO AaBNeHNA AOKEH UMETb crieaytollee
nonepeyHoe ceveHne NpoBOAHMKA:

1,5 MM2 AnA AnvHbI He 6onee 20 M,
2,5 MM2 4R AnvHbl He Gonee 50 M.

YkasaHue: Kabenb-yanuHuTenb 4OSKEH, No
npeanucaHnAM TEXHWKM 6e30MacHOCTH, UMETb
3aLWMTHbBIN NPOBOAHMK, KOTOPbIA COeAVHEH Yepes
BWJIKY CETY C 3alMTHbIM NPOBOAHNKOM Baluen
3NEKTPUYHECKON YCTAHOBKM.

[Mpy BO3HUKHOBEHUW COMHEHNI
NMPOKOHCYNbTUPYNTE NPOhEeCCNOHaNbHOMo
NEKTPUKa Un 6nKaLLyo CepBUCHYIO
macTtepckyto dupmbl Bosch.

OCTOPOXXHO: OT kabenen-yanuHutenen, He
oTBevalowme npeannucaHMAM, MOXXeT UCXOAUTb
onacHocTb. Kabenb-yanuHurenb, BUnKa u
MydTa AOSKHbI O6bITh BbINOJIHEHDbI B
BOAOHENPOHMLIAEMOM UCMOJTHEHUU U
[onyLweHbl ANA UCNOJIb30BaHUA CHapYXu.

KabenbHble coeAMHEHVA [OMKHbI ObITb CYXMMK HE
nexatb Ha 3emrie.

[nA noBbILEeHUA YPOBHA 6€30MacHOCTM
pekoMeHayeTCA UCMOoMb30BaTh aBTOMATUYECKHN
BbIK/oYaTe b 3aWMUThl OT TOKOB MOBPEXAEHMA C
ToKoMm cpabaTbiBaHuna He 6onee 30 MA. MNepen
KadkabIM UCMONb30BaHWE PEKOMEHAYEeTCA
NPOBEPUTb NCMPaBHOCTb aBTOMaTUYECKOro
BbIK/OYaTeNA 3alnThl OT TOKOB NOBPEXAEHUA.

YkasaHue AnA npoAyKToB, He NpoAaBaembiX B
Benuko6putanuu: BHIMAHUE: [na Bawen
6e3onacHocTn TpebyeTcA COEANHNUTD LUTEKEP Ha
Bawem uHcTpymeHTe ¢ Kabenem-yanMHuTenem.
Pasbem yanuHuTensHoro kabena fonmkeH 6biTb
3alyLLeH OT nonazaHnA Ha Hero 6pbI3r BOAbI, OH
[OIMKEH 6bITb BbIMOIHEH U3 PE3WHbI NN OCHALLEH
PE3VHOBBLIM MOKPbLITUEM. Y ANMHUTESBbHBIN Kabenb
HeobX0AMMO UCMONb30BaTh B COMETaHUN C
npucnocobneHem ana pasrpy3ky OT HaTAXKEHWA.

B cnyyae Hanu4mA noBpexaeHui
COeAVNHUTENBHOIO Kabensa PEMOHT JOMXKeH
NPOM3BOANTLCA TOMBKO YMOSIHOMOYEHHOM
hvpmoi bol cepBUCHOM MacTePCKOM.

Cb6opka

Mopava BoAbl
I} HasvHTuTb aganTep 8 Ha wTyLep 12.

A /E] CoeanHuTs wnaHr (He BXOAWT B KOMMIEKT
MocTaBsKu) C BOAONPOBOLOM 1 annapaTom.

MpucoeaMHUTD WNAHT BbICOKOrO AABJIEHUA U
nucrtoner

I8 Kpenko HaBWHTUTL WNaHr BbICOKOrO
nasnexHvA 5 Ha wtyuep 13.

2] BcrasbTe yAnMHUTENbHYIO WITaHTY C LUMPOKOA
ctpyeri 4 B nuctonet 3. [NoBepHuTe
YAVHATESBHYIO LUTaHry C LUMPOKOW CTPYen ¢
HebonbWNM yeunuem Ha 90°, 4Tobbl
3admkcmpoBaTh ee.
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HacTtpoiika n ncnonb3oBaHue
pasnu4HbIX conen

YAnvHUTEeNbHaA WTaHra ¢ WUpOKOW cTpyen
(KpacHbiit UBET KOAMPOBaHUA)

3 0na usmeHeHMA WUPOKOIN CTPyM B TOUEUHYIO
CTpyto 1 06paTHO cneayeT NOBEPHYTb NepeaHee
KOJbLIO Ha YANVHUTENBbHOW LUTaHre.

YAnuHUTenbHaA WTaHra ¢ KPYroBbIim
BpalLleHnem cTpym
(KpacHbi UBeT KOAMpPOBaHUA)

I MosepHnTe yANMHUTENBHYIO LWTAHTY C LWMPOKOM
cTpyen 4 Ha 90° NpOTMB YaCcoBOW CTPENKKW. BbiHbTe
YAJIMHUTESBbHYIO LUTaHrY C LUMPOKOW CTPYEN.

F] BcrasbTe yanMHUTENBHYIO WTAHTY C KPYroBbIM
BpalieHvnem ctpym 7 B nuctonet 3. lNoBepHute
YANMHUTENbHYIO TPY6Y C KPYroBbIM BpalleHuem
CTpym € HebonblWNM ycunuem Ha 90°, 4Tobbl
3apukcmposarthb ee.

Conno motoLero cpeAcTsBa ¢ EMKOCTbIO

AQUATAK 110

I NosepHuTE CONMO MMV YANMHATENBHYIO WITAHTY
Ha 90° NPOTUB YaCOBOW CTPENKM U BbIHbTE €.

I BcrasbTe conno ana oumwatowwero cpeactea 6
B nuctoneT 3. [oBepHUTE CONSo AMA OYMLLAIoLWEro
cpeacTBa ¢ HebonbwmM ycunuem Ha 90°, 4Tobbl
3admkcmpoBaTh ero.

AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

[} Ona pacnbinesus ounwarowero cpeacTsa
rnepecTaBnTb COMJIO C LUMPOKOMN CTPYEN C BbICOKOrO
[aBlieHVA Ha HU3KOe AaBfeHne, MOBEPHYB ANA
3TOro 3afHee KosbLO.

[InA U3MEHEeHNA LWMPOKOW CTPYM NOBEPHUTE
nepeaHee KombLo conna.

Pa6orta

BkrnoyeHune

Mepen NoaknoYeHneM annapara K WrencenbHom
po3eTke yCTaHOBUTE BbIKNOYaTeNb CETU B
NONoXeHUn (@) .

OTKpbITb BOAONPOBOAHBIN KpaH

4 3agpeiicteoBaTH NPEgoxpaHuTenb

BKIOYeHnA 1, 4To6bl pa3bnoknpoBaTh raweTky 2.
HaxaTb Ha raweTky 2 Ao ynopa u BbkaaTtb
BbIXOAa BO3/[yXa U3 annapara v LWnaHra BbICOKOro
OaBneHuA - Boaa Te4eT paBHOMEPHO 6e3
nynecaumn. OTNycTuTb raweTky 2. HaxaTb Ha
npeaoxpaHuTens BKoYeHnsa 1.

3apencTBoBaTb KHOMKY ((D) BblKNto4aTena

cetn 10.

Hanpasutb nuctoneT 3 BHU3. 3a4encTBOBaTb
npenoxpaHnTenb, 4Tobbl pa3bnokuposaTb
raweTky 2. Haxartb [0 ynopa raweTky 2.

BbikntoyeHue

OTnycTuTb raweTky 2. Haxatb Ha
npeaoxpaHuTenb BKIOYeHUA. Tenepb
HEeBO3MOXKHO HenpeaHaMepeHHO 3aAencTBoBaTb
NUCTONET — OH 326JI0KUPOBaH.

3apeiicTeoBaTh KHOMKy ((@) ) BuIKNIOYaTENA
cetn 10.

3aKpbITb BOAONPOBOAHbIV KPaH. BbIHYTb BUNKY 13
LUTENcenbHON PO3ETKMU.

3apencTBoBaTb NPeAOXpaHUTENb BKIIOYEHUA 1,
4TOObI pa3bnokMpoBaTh raweTky 2. Haxartb Ha
raweTKy 2 1 NMONHOCTBIO CHATb AaBneHue BoAbl C
annapata. OTnycTuTh raweTky 2. Haxatb Ha
npefoxpaHnTenb BKMoYeHna 1.

OTCOeAMHNTD WNaHr nogayv Boabl oT annapartau
BoJonposoAaa.

YKasaHuA no npuMmeHeHuro MOMKM
BbICOKOro gaBJjieHuA

O6bwee
YcTaHoBMTe annapar Ha Niiockoe OCHOBaHue.

(A (oA

He oTxoauTe €O WNaHrom BbICOKOro AaBfeHnA
C/TMWKOM [arieko Bnepen un He TAHUTE annapart 3a
wnaHr. 3To MoOXeT npuBecCcTn K ONpoKnAblBaHNIO
annapara.

He nepervnbaiTe WnaHr BbICOKOrO AaBMNEHUA U He

Hae3XanTe Ha Hero MalLMHOW. 3awmwanTe WwnaHr
BbICOKOrO AaBfiEHNA OT OCTPbIX KPOMOK W Yr1OB.
He nonb3ynTecb CONNOM Ha yANUHUTENBHON

LUTaHre ¢ KpyroBbIM BpalLeHWeM CTPYW ANnA MOVKM
asToMobunA.

Pa6oTa ¢ motowmm cpeACTBOM

MNpumeHATe TONbKO AoNyLEHHbIe hUupmMon
Bosch morowme cpeacrtaa. HenpurogHoimu
MoowwmMMK cpeacTBamu Bbl moxkeTe noBpeanTb
annapar ¥ o4MLlaemMbii npeamer.

AQUATAK 110
HacaawuTe conno motoLlero cpeacTsa Ha NUCTONeT.

3anenTe B eMKOCTb COOTBETCTBYHOLEee MotoLiee
CpeacTBO U NPUBUHTUTE EMKOCTb K conny
Motoulero cpencrea.
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AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

[f 3anpaButh oumnwarowee cpeacTso B 6a4oK 9,
npeaBapuTensHo pasbaBnTb ero CornacHo
peKkoMeHzaLmm.

[ Ana pacnbinenuna oumwarowwero cpeactsa
MepeKmioYnTb COMMo ANA WMPOKOW CTPYM Ha
HU3KOe AaBneHue.

B vHTepecax oxpaHbl OKpy>katoLei cpebl, Mbl
PEKOMEHAyeM 3KOHOMHO UCMOb30BaTh MOKOLLEe
CPeAcTBo. YunThbIBaiiTe peKomeHaaumv no
pasbaBneHuto, NPeayCMOTPEHHbIE Ha eMKOCTMH.

®dupma Bosch rapaHTupyeT cBoMM npeano>xxeHmem
MOIOLLIMX 1 KOHCEPBVPYIOLLMX CPEACTB
6ecnepebonHyto paboTy annapara.

PekomeHayembie MeTOAblI MONKHU
1-an onepauun: Pa3pbixneHune 3arpA3HEHUIA

OKOHOMHO HaHecuTe MUCTONETOM MotoLlee
CPeACTBO M JaTh €My KOPOTKO BO3eiCTBOBATb.

2-af onepauuA: YaaneHue 3arpAsHeHun

Y[anuTb C NOMOLLBIO BbICOKOrO AABMEHNA
pPaspbixXneHHble 3arpA3HeHnA.

YkasaHue: [Mpy o4ncTKe BEPTMKASIbHbIX
NoBEpXHOCTEN paboTanTe C MOKOLUM CPeACTBOM
CHM3y HaBepx. CMbIB BeauTe CBEpPXY BHU3.

O6cnyxuBaHue

[o Hayana pa6oT no Texo6cnyXxuBaHuo
WU Hanagke annaparta BbiHbTe BUJIKY
CeTU U3 LITENCEesNIbHOM PO3EeTKU U
pa3beauHUTE NoAaBoA BoAbl.

YkasaHue: [inAa obecneveHna NpoaosHKUTesIbHoN 1
HaAe>XHOoW aKcnyaTaumm annapara perynapHo
BbIMOMHATL cneaytowme paboTbl No
ob6cny>XnBaHuto.

PerynApHoO npoBepANTe MHCTPYMEHT Ha
o4yeBuaHble AedeKThbl, Kak To, pasbonTaslleeca
KpensieHe 1 U3HOLLEHHbIE U NOBPEXAEHHbIe
yacTu.

MpoBepAlrTe UCNPaBHOCTb 1 NPaBUNbHOE
pacnonoXeHne KpbIWEK U 3aLUMTHBIX YCTPOCTB.
Heobxoanmble paboTbl MO PEMOHTY 1
TEeX06CNYXXMBAHWIO AOMKHbI ObITb BbINOMHEHbI A0
1CNonb30BaHNA MOWKM BbICOKOTO JaBfIeHUA.

Ecnu moika BbICOKOro AaBneHnA HECMOTPA Ha
TWaTenbHble MeToAbl M3rOTOBIIEHNA 1 UCMbITAHWA
BbIAET U3 CTPOA, TO PEMOHT CrieayeT nopy4nTb
aBTOPM30BaHHOMY CEPBUCHOMY LieHTpY Bosch-
CapnoBble MHCTPYMEHTHI.

Bo Bcex 3anpocax v 3akasax 3anyacTein,
noxanymcra, ob6A3aTenbHO yKasblBanTe
[ecATU3HaYHbIA HOMEp ANA 3aKasa, yKa3aHHbI Ha
dupmMeHHon Tabnuyke annapara.

OuuncTKa U KOHTponb unbTpa

CHumuTe aganTtep 8 Ha NpyUcoeaHEHNM
BOAOMPOBOAA U BbiHbTE CeTKy 14.

CeTKy 14 MO>XXHO NErko BbIHYyTb OCTporybuamm.
CeTKy NpomoiiTe 1 yCTaHOBWUTE Ha MECcTO.
MoBpeXxAeHHYIo CEeTKY 3aMeHuTe.

Hu B koem cny4ae He paboTaviTe ¢ MOMKON
BbICOKOro AaBneHnA 6e3 hunbTpoBanbHOW CeTKM
U C NOBPEXAEHHOW CETKOWN.

TpaHcnopT

Annapat TpaHCNopTUPOBaTb 32 BEPXHIOK PYYKY U
Ha Kornecax.

[inA TpaHCMOPTUPOBKYM MO NECTHULIE MU Yepes
NpenATCTBUA annapar NoAHMMATb 32 BePXHIO
PYYKY.

Ecnu annapaT XpaHuTcA unm TpaHcnopTMpyeTcA B
rOpU30OHTASIbLHOM MOJIOXKEHUM, TO NPeABapUTESIbHO
crnenyeT OMopoXHUTL 6a40K ANA OYMLAIOLLEro
cpeacTBa.

NMocTaHOBKa Ha XxpaHeHue nocre
pa6oThbl

C noMoLLbio MATKOM WETKN U candeTKn o4nucTuTe
CHapY>u MOWKY BbICOKOro AassfieHuna. He
paspeluaeTcA NPUMEHATb BOAY, PACTBOPUTENN 1
nonupyiowme cpeacTea. Yganure sce
3arpAsHeHne, 0CO6EHHO C BEHTUNALMOHHbIX
npopesen ABureTens.

[MonHoCTbIO cnenTe BOAy U3 MOMKU BbICOKOTO
[LaBneHvA 4NA UCKITIYEHNA NOBPEXAEHNA NpK
Mopo3e. XpaHuTe annapaT B 3alyWLEHHOM OT
MOpO3a NoMELLEHUM.

He cTaBbTe HUKakue npegmMeTbl Ha annapar.

[ Y6eauTech B TOM, 4TO NPY CKNaabiBaHUM v
packnaabiBaHuy Kabenu He noasepratTcA
3awemnenuio. He neperubaiite wnaHr
BbICOKOrO AaBJIEHUA.
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Moucku HeucnpaBHOCTEN

B cnepytollen Tabnuue npuseneHbl NpU3HaKM M BO3MOXHOCTU YCTPaAHEHUA HEMCNIPABHOCTEN Ha cnyYa
HeuncnpaBHou paboTbl Bawero annaparta. Ecnm Bbl He cMoXeTe ¢ 3TOM NOMOLLbIO JTIOKaNn3npoBaThb 1
yCTpaHuTb Npobnemy, To obpaTuTech B Bally cepBUCHYIO MacTEPCKY!HO.

BHumaHue: [lo Ha4yana nomcka HeUcnpaBHOCTU BbIKJTIOYNUTb annapaTt U BbiIHYTb BUJIKY CeTU.

MpusHaku

Bo3mo)kHaA npuynHa

YcTpaHeHue

[suraTens He BKNoYaeTcA

Bunka He BcTaBneHa B po3eTKy
HewncnpaBHa wrencenbHasa po3eTka

CpaboTan npegoxpaHuTesnb
HOBpe)K,D,eH Kaﬁenb-y,EU'IVIHI/ITenb
CpaboTana 3awuTta gsuratena

Annapart 3amep3

BcTaBuTb BUNKY B pO3eTKy

Bocnonb3oBaTtbcA ApYrow WTencenbHon
po3eTkon

CMeHUTb NpeoxpaHnTenb
MonpobyiTe 6e3 kabenA-yanMHuTena
[anTe aBuraTento oCTbiTb B Te4eHne 5
MUHYT

Pa3mopo3nTtb Hacoc, WwnaHr unm
NpYHaANEXHOCTH

[euratenb
ocTaHaBnunBaeTcA

CpaboTan npeaoxpaHuTenb
HenpaBunbHoe HanpAXeHue ceTu

CpaboTana 3awuTta gsuratensa

3ameHUTb NpefoxpaHnTenb

MpoBepuTb HaNpAXKeHWe CeTH, OHO AOIKHO
oTBeYaTb AaHHbIM TUMOBOW TabNMYKN
[ante gBuratento oCTbiTb B Te4eHue 5
MUHYT

CpabartbiBaeT
npeaoxpaHvTesb

Cnabblii npefoxpaHnuTenb

MoAKNYNTb K 3NEKTPOCETU C
npefoxpaHuTenem, COoTBETCTBYOWMM
MOLLHOCTW MOWKMN

MpeBblweHne paboyero
LaBneHvs

Conno 4yacTu4Ho 3abuto

MpouncTuTb conno

Mynbcupylowee aasnexne

Bospayx B WwinaHre nnm Hacoce

HekoppekTHoe BoJoCHa6XeH1e

3a6but punbTp BOAbI

CpAaBneH Unu NeperHyT WnaHr noaayv
BOAbI

3aBblleHa ANMHA LWAHT BbICOKOTO
faBnexna

BbIKNOUYNTb MONKY, OTKPbITb MMCTONET 1
nogavy Bogpl. [IpoTOYHON BOAOW BbIBECTH
BO3/yX U3 CUCTEMbI.

[MpoBepbTe COOTBETCTBME NOAAYM BOAbI C
TEXHNYECKUMU AaHHbIMU. MUHUMAIbHbBINA
AOMNyCKaeMblii AnamMeTp LnaHra nogayv
Boabl 1/2" unn @ 13 mm

OuncTnTb OMNLTP BOAbI

MponoXuThb WnaHr noaayn soabl 6e3
neperv6os

CHATb LUNaHr BbICOKOro AaBfieHNA-
YONVHUTENb, ANWHA WNaHra He JOMmxKHa
npesbIWaTb 7 M

MocToAHHOE, HO HU3Koe
nasneHve

YKa3saHue: Kakaa-To 4acTb
CHWXaeT JaBfieHue

M3HowweHHoe conno
M3HowweH knanaH 3anycka n octaHoBa

3ameHuTe conno

BbicTpo 5 pa3 noapAn 3anencreyite
raweTky

[OsuraTens BpawaeTca, HO
[aBneHna HeT

He noakntoyeH BogonpoBsoa
3abut punbtp
3abuTto conno

MpucoeanHnTL Nogady Boapl
OunCTUTb HUNBTP
MpouuncTnTb conno

Molika BkntoyaeTcaA
CaMOCTOATEeNIbHO

HerepmeTu4HOCTb Hacoca unu nucToneTa

O6paTtutecb K aBTOPU3NPOBAHHOMN
cepBuCHO MacTepckoi Bosch

HerepMeTVIHHOCTb MaluUHbI

HerepmeTuyHocTb Hacoca

[HonyckaeTca 6 kanenb B MUHYTY. MNpn
NOBbILLIEHHOW HerepmMeTu4HoCcTn
obpaTnTeCh K aBTOPU3NPOBAHHOMN
CepBuCHOW MacTepckon Bosch
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3awumTa okpy>katowwen cpenbl

XuMnyeckue peakTuBbl, 3arpA3HAIOLLME
OKpY>KatoLLyto cpeAy, He AO0SKHbI nonaaaTh B
rPYHTOBbIE BOAbI, MPYAbl, PEKN 1 T. M.

Mpu NpYMeHeHUN MOKOLIMX CPeacTB cobnoaanTe
[aHHble Ha YNakoBKe N TOYHO BblAepXuBanTe
rpeAanucaHHble KOHLEHTpaLum.

Mpu o4ncTke aBTOMOBUNEN YYNTLIBAWTE MECTHbIE
npeanucaHnA. CMbITOe Macno He JOSKHO
nonajatb B rPyHTOBbIE BOAbI.

YTunusauua

OTCny>XvBLUMI CBOW CPOK 3N1EKTPOMHCTPYMEHT,
NPUHaANEXHOCTU U YNaKOoBKY crnegyeT caatb Ha
9KOJIOTMYECKUN YNCTYIO PELMPKYALMIO OTXOA0B.
Tonbko anA cTpaH YneHos EC:

He BbibpacbiBanTe

3N1EKTPOVHCTPYMEHTbI B 6bITOBbIE

oTxoabl!

CornacHo OupekTtuse 2002/96/EC o

CTapbIX ANEKTPUHECKUX U

3M1EKTPOHHbIX MHCTPYMEHTaX 1
npubopax 1 0 ee NPeTBOPEHNM B HALMOHaNbHOE
npaBo OTCMY>XXWBLUNE CBOW CPOK
3M1EKTPOVHCTPYMEHTbI JOJKHBI cobupaTbeA
OTAENbHO 1 6bITb NEpeAaHbl Ha 3KOIOTNYECKHN
YUCTYIO YyTUMN3aLUMIO.

CepBucHoe ob6cny)xmBaHue
KJ/INEeHTOB

C60opoyHble YepTeXxn u MHhopmaLmm no
3anacHbIM YacTAM Bbl HanpeTe B UHTepHeTe:
www.bosch-pt.com

Poccua

00O «PobepT Bow»
129515, Mockea, yn. Akagemnka Koponesa, 13

(3 R +7 495/ 9 35 88 06
DBKC oo +7 495/ 9 35 88 07

00O «PobepT Bow»
198188, CankT-leTepbypr, yn. 3anuesa, 41

+7(0)812/1 84 13 07
+7(0)812/1 84 13 61

Anpeca pervoHanbHbIX rapaHTUAHBIX CEPBUCHBIX
LEHTPOB YKa3aHbl B rapaHTUAHON KapTe,
BblJaBaeMON Npu NOKynke MHCTPyMeHTa

B MarasuHe.

Benapycb

CIl benopycbnosb
220 064 MuHck, yn. Kypyatosa, 7

(3 R +375 (0)17 / 234 76 60

3aABneHne o KOH(hopMHOCTH

M3mepeHusa BbinonHeHbl cornacHo 2000/14/EC
(na paccTtoAHun B 1 m) n ctanpapTy DIN 45 635.

A-B3BELLEHHbIN YPOBEHb LLyMa
3MEeKTPOVHCTPYMEHTa COCTaBAET, TUMNYHO:
YPOBEHb 3ByKOBOro AasneHua 77 gb (A); ypoBeHb
3BYKOBOI MoLyHocTM 90 ab (A).

Bubpauua, pencteytowan Ha pyKy-npeanneybe,
TUMNYHO MeHee 2,5 M/c2.

C nonHom oTBETCTBEHHOCTLIO Mbl 3aABJIAEM, YTO
HacTofALllee n3genue CoOOTBeTCTBYET
HVKecneayLwym cTaHaapTaM unm HopMaTUBHbLIM
nokymeHTam: EH 60 335 cornacHo nonoxeHuAm
OnpekTne 89/336/EQC, 98/37/EC, 2000/14/EC.

2000/14/EC: YpoBeHb 3ByKOBON MOLUHOCTYU Lyya
rapaHTMpoBaHo Huxe 92 ab (A). Cnocob oueHkK
COOTBETCTBWA COrMacHO NpunoXxenuio V.
Leinfelden, 01.09.2004.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

oy R %ﬁ%@«

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

C npaBoM Ha USMeHeHUuA
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& BkasiBKu 3 TexHiku 6e3neku

0O60B’A3KOBO NpoyuTanTe nepen
BUKOPUCTaHHAM Npunaay Ta AoTpumyiteca!

MpouuTaiiTe Nnepen 3anyckom B eKcrisyartaLliio
iHCTpyKLUilo 3 ekcnnyarTauii Ta 4OTPUMyMATECA,
30KpeMma, LMx BKa3iBOK 3 TeXHiKU 6e3neKku.
MpukpinneHi oo npunaay nonepemxysanbHi TabnNuyukun
MiCTATb Ba)XNIMBi BKa3iBKM Woao0 6e3neyHoi poboTu.
MopAa 3 BkasiBkamu B iHCTPYKLUIi 3 ekcnnyaTauii
HeobXxiaHO BpaxoByBaTH 3aralibHi NpaBusa TEXHIKK
6e3nekun Ta npaBuna nonepe>KeHHA HelWwacHnx
BUNagkiB.

MinknioyeHHA Ao mxepena cTpymy

Hikonu He HanpaBnAwTe CTPyMiHb BOAW Ha
noen, TBapuH, npunaa abo enekTpuYHi
YacTUHW.

B Hanpyra B Mepexi Ma€ BiAnoBiAaTn 3a3Ha4eHin Ha
3aBO/ACHKI Tabnuyui Hanpysi.
B Pagumo nigknioyaTy uen npunag nviue Ao po3eTku, Wwo

3axvieHa aBTOMaTOM 3aXMCHOro0 BUMKHEHHA Ha 30 MA.

B [Mpu 3amiHi kabento Ha LbOMy Npuiaai BAKOPUCTOBYMTE
nmie MepexxHui kabensb, Lo nepeabayeHni
BUPOGHVNKOM, HOMEP AJ1A 3aMOBJIEHHA Ta TUN AuB. B
IHCTPYKLUii 3 ekcnnyaTaduji.

B Hikonu He 6epiTbcA 3a LWTENncenb MOKPUMU pyKamu.

B He nepeixpaxanTe, He 34aBrioTe Ta HE CMUKanTe 3a
MEpPEXXHUI Ta 3a NOAOBXYBallbHUIA Kabernb, OCKiNbKN
Lie MO>XKe NMOoLKOANTH iX. 3axuluante kabenb Bif BUCOKOI
TemnepaTypu, Macna i rocTpux Kpais.

B [NonoBXyBanbHu kabenb NOBUHEH MaTW BKa3aHui B
iHCTpYKLUii 3 ekcnnyaTauii nepepia Ta 6yTu 3axuLLeHnn
BiA 6pn3ok Boaw. LLITencenbHWin po3’em He NOBUHEH
nexaTtu B BO.

B [py 3amiHi MydT 34enneHHs i3 wrencenem abo
NnoAoBXYyBanbHNX kabenis cnigkymTe 3a TUM, LWo6
36eperTu 3axvcCT BiA BOAAHUX 6PU30K Ta MEXaHIYHy
MiLHICTb.

MiaknioyeHHA BoAU

B 3BaxaiTe Ha npunucy Baworo BogonocTavanbHOro
nignpuemcraa.

B Bci cnonyyHi WnaHr NOBUHHI 6yTK LWINbHO 3aKPy4eHi.

B PykaB BUCOKOrO TUCKY He MOBWUHEH 6y T1 NOLWKOAXEHNA
(Hebesneka po3puBsy). Y pasi NOWKOAXEHHA pyKas
BMCOKOrO TUCKY HEOOXiAHO HEranHo 3aMiHUTW.
[103BONAETLCA BUKOPUCTOBYBATM NULLIE
peKoMeHA0BaHi BUPOOHUKOM LUNAHM Ta KpinneHHs.

BukopucrtaHHa

B [epepn BUKOpUCTaHHA HeObHXiAHO NepeBipATM Npunag 3
npunaanAM Ha NpeameT HanexXHoro cTaHy Ta
6e3ne4vHocTi B poboTi. AKLO cTaH He 6e3a0raHHNN,
npunagom KOpUCTyBaTUCA HE AO3BONAETLCA.

B Hikonu He 36vpaiiTe Npunagom piavHu, Wo MiCTATb
PO3YMHHMKU, @ TAKOX HEPO3BEAEHI KNCNOTH Ta
pO34nHHMKM! [10 HUX BiAHOCATBLCA, HanMp., 6EH3NH,
po3pigxysayi dhapb Ta masyT. TymaH Big,
pPO3MpUCKYBaHOi PEHOBUHM Ay>Xe Nerko3anMucTui,
BU6yxoHebe3nevHnin Ta OTPYTHUIA; aLeToH,
Hepo3BeAeHi KNCNOTU Ta PO3YNHHUKM MOXYTb
pos’igaTu maTepianu, LWo BUKOPUCTaHI B npunagi.

B [py BUKOPWCTaHHI Npunagy y Heb6e3neyHux 3oHax
(Hanp., Ha 6eH30KONOHKax) HeobxiAHO AOTPUMyBaTUCA
BiANOBIAHWX NpaBun TexHikn 6eaneku. MNpauosaTtn 3
npunagom B NPpUMILLEHHAX, Ae iCHye Hebeaneka Bubyxy,
3ab60pOHEHO.

B [punap noBMHEH 06NMpPaTMCA Ha CTiINKY OCHOBY.

H BriKopuCTOBYMTE NuLLE MUOYi 3ac06U, pEKOMEHA0BaHI
BUPOBGHVKOM Mpunagy, Ta JOTPUMyATECA IHCTPYKLINA 3
BMKOPUCTaHHA, BKa3iBOK LIOAO BUAANEHHA Ta
nonepeaXeHb BUPOOHMKaA.

B Bci cTpymonpoBigHi YaCTUHM B 30Hi pO60TW NOBUHHI
6yTn 3axuLLeHi Big 6pM30OK BOAU.

B ig yac po6oTH Baxinb BUMUKAHHA nicToneTta-
po3nunoBaya He MOBUHEH 3aK/TMHIOBATU Y NMOJMTOXEHHI
«ON».

B [pv HeobxiAHOCTI BAAranTe poboymii oaar ANnA 3axucTy
BiZ BOAM, LLO BiCKaKYe.

B o6 cTpyMmeHeM nif BUCOKUM TUCKOM HE CMIPUHUHUTH
NOLUKOXEHHA, O4NLLYITE LMHM aBTOMOBINIB / KnanaHn
nuwe 3 BiAcTaHi MiHimym 30 cm. lNepLuoio 03HaKo
MOLKOXKEHHA € 3MiHa KONbOPY WNHW. MNOLWKOAXKEHI
aBTOMOGINbHI WWHKW / KnanaHu Hebe3neyHi ana XuTTA.

B He MoxHa 06npuckyBaTtu maTtepianm, Wo MIiCTATb
asbecT, Ta iHwWi MaTepianu, WO MICTATb WKignuBi AnA
3/10pOB’A PEYOBUHW.

B BriKOpUCTOBYWTE NULLIE MUIOYi 3aC06M, O JO3BOSEHI
BMPOGHWKOM nmpunagy.

B He BrKopuCTOBYIiTE HEPO3BEAEHI MUIOHi 3ac06u.
MpoaykTu € 6e3ne4HnMU, NnLLE AKLLO BOHN HE MICTATbL
KUCNoT, nyrie abo WKianMBMX ANA OTOYYOHOro
cepeposuLa pe4oBuH. Mu pagmmo 36epiraTvt Mutoui
3acobu y HeJOCTYNHOMY AnA AiTen Micui. AKLLO MUoYniA
3aci6 noTpanve B O4i, HEranHoO NPOMUITE OYi PETENBHO
BO/IOIO; AKLLO BM NPOKOBTHYNN PiAvHY 3 MUAIOYUM
3aco60M, HeraviHoO 3BepHITbCA A0 NikapA.

Ekcnnyartauia

B O6cnyrosytoya ocoba NOBUMHHA BUKOPUCTOBYBATH
npunaa nuie 3a npusHadeHHAM. BpaxosyiTe micuesi
ymoBu. [Mpu po6oTi CBiAOMO CRiaKyrTe 3a iHWUMK
ocobamu, 30Kpema, 3a AiTbMU.

W [pautoBaTtu 3 NpunNaaoM MoXHa nuie ocobam, AKi
NPOWLLNN IHCTPYKTaXK 3 BUKOPUCTAHHA Ta NOBOAXKEHHA
3 npunagom, abo ocobam, AKi MOXYTb HagaTu
NiATBEPAXKEHHA TOrO, L0 BOHM BMilOTb NpawioBaTth 3
npunapom. [litAam abo MonoAi He A03BONAETLCA
npauioBaTy 3 Npunanom.

B Hikonu He MoXKHa sanuwatu npunaa 6es Harnaay,
AKLLO NpaLtoe MoTop.

W [pu BUXOAi CTPyMEHA BOAW MiCTONET-pO3nNuoBaYy
MOXe BiAcKo4nTH. ToMy Aobpe TpuManTe pyyKy
nicroneTa Ta Tpybky.

TpaHcnopTyBaHHA

B [epen TpaHCNoOpTyBaHHAM BUMKHITb Ta 3adikcynTe
npunag.

TexHi4He o6cnyrosyBaHHA

B [epen o4MLEHHAM Ta TeXHIYHUM 06CNYroByBaHHAM, a
TaKoX nepej 3aMiHOO NpunaanA BUMUKaiTe npunag,.
B npunapax, Lo X1WBNATLCA BiA Mepexi, BUTAryiTe
LwiTencenb 3 PO3eTKN.

B PeMOHT MOXHa NpoBOAWTYW NULLE cunamm
aBTOPU30BaHWX CePBICHMIA MaricTepeHb BOSCH.

MpunapanA Ta 3an4acTUHU

B [10o3BONAETHCA BUKOPUCTOBYBATYW NULLE Npunaaaa Ta
3an4yacTuHm, f03BONeHi BUPobHNKoM. OpuriHanbHe
npunaanA Ta opuriHanbHi 3an4acTUHN rapaHTyloTb
6e3nepebiitHy po6oTy npunaay.
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XapaKkTepucTUKM iHCTPYMEHTY

OuunulyBay BUCOKOrO TUCKY AQUATAK 110
Howmep ana 3amoBneHHsA 3600 H76 C..
HomiHanbHa noTy>HiCcTb [BT] 1 600

Temnepatypa Ha Bxogi Makc. [°C] 40
KinbkicTb BOAK Ha BXxo4j, MiH. [n/rog] 17

TWCK BOAM Ha BXOAi Makc. [6ap] 1,5-6,0
Hom. Tuck [6ap] 100
Makc. Tuck [6ap] 110
MponyckHa 3aaTHICTb [n/ron] 360
MnAwka anAa Muo4oro

3acoby abo 6a4ok MnAawka
EMHicTb 6a4Kka AnAa MUKYoro

3acoby [n] 0,5
Bara [kr] 7,0
Knac saxucty [EWAI

CepilHuin Homep

Mpu3sHayeHHA npunany

Mpvnap npM3HaYeHnin ANA OYULLEHHA HaABOPI
NOBEPXOHb Ta NPeAMeTIB, iIHCTPYMEHTIB,
aBTOMObGINiB Ta YOBHIB. 32 YMOBW BUKOPUCTaHHA
BiANOBIAHOrO NpunaaAA MoXKHa AOMillyBaTh
[03BONeHi Komnaieto Bosch mutodi 3acobu,
npobusaTu CTiYHi TPybM abo BUAANATM ip>XXy Ta
thapboBe NOKPUTTA.

MawwuHa npusHadeHa ana ekcnnyaTtauii npu
30BHiILWHIN Temnepatypi Big 0 °C po 40 °C.

Lle npoayKT He Nnpu3Ha4YeHun AnA NPOMUCIOBOTO
BMKOPUCTaHHA.

Bctyn

LA iHCTpyKUiA MiCTUTb BKa3iBKM LWOA0
NpaBuUIbHOrO MOHTaXYy i 6e3ne4vHoi ekcnnyaTauii
Bawoi mawmHn. Baxnueo, wob Bu yBaxkHO
NpoYUTanu Ui BKasiBKu.

Y NOBHICTIO 3i6paHoMy CTaHi Bara MaLluvHu
CcTaHoBWTb Npubn. 7,0 kr. LLlo6 BUAHATN MalnHy 3
YyNakoBKW, 3a HEO6XiAHICTIO Bi3bMiTb CObi B
[OMnoMory Apyry fMOAVHY.

O6cAar noctaBKu

O6epe>kHO BUMAMITb O4MLLYyBaY BUCOKOrO TUCKY 3
YyNakoBKMW i MepeBipTe NOBHY HAABHICTb YCiX
HUKYe3a3HayeHux aeTanein:

— OuuulyBa4 BUCOKOrO TUCKY
— MicToneT-poanunioBay/pykas BUCOKOrO TUCKY

— Conno anA muioyoro 3acoby Ta nnAlKa
(tinbkn B AQUATAK 110)

AQUATAK 110 PLUS AQUATAK 115 PLUS
3600 H76 D.. 3600 H76 E..
1600 1700

40 40

17 17

1,5-6,0 1,5-6,0

100 105

110 115

380 380

Badyok Bayok

0,75 0,75

7,0 7,0

(O] /1 O] /11

[me. cepinHmin Homep 11 (3aBoACbKa Tabnmnyka) Ha MaLLuHi.

- HanipHa Tpybka anA BiAnonoaibHoro cTtpymeHsa
(4epBOHe KonipHe KOAYBaHHs)

- HanipHa TpybKa AnA BUXpOBOro CTPyMeHA
(4epBOHe KonipHe KoAyBaHHA)

- LWTyuep

— Mwuoya witka
(Tinekn B AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)

— IHcTpyKuia 3 ekcnnyaTauii

AKLLo Yorock He BMCTa4ae abo LWock NOWKOAXEHe, Oyab
nacka, 3BepHiTbCA B MarasuH.

EnemeHTV MalinMHu

Cronop
Kypok
MicToneT-posnuntoBay

HanipHa Tpybka anAa BiAnonogibHoro
CTPYyMeHA

A ON =

[3)]

PykaB BUCOKOro TUCKY

6 Conno AnAa MyIo4Ooro 3acoby 3 NNALLIKOK
(Tinbkn B AQUATAK 110)

7 HanipHa Tpybka AnAa BUXpoBOro CTpyMeHs
8 Ltyuep

9 Bayok ana Muio4oro 3acoby
(Tinbkn B AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)

10 MepexHuin BUMmKay
11 CepinHuii Homep

306pa)|(eHe YU onucaHe npunaanA 4YacTKoBO He
HaneXutb 40 KOMMJIEKTY nocTa4aHHA.
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& AnAa Bawoi 6e3nekun

YBara! MNepea TexHiYHUM 06CnyroByBaHHAM
a60 o4MLEeHHAM BUMKHITb Npunag i BUTArHiTh
wiTencenb 3 po3eTku. Lle came mae YMHHICTD i
AKLLO eNleKTpoKabenb NoWKOomMKEeHUN,
Haapi3aHui abo 3annyTaBcA.

EnektpuyHa 6e3neka

3 MipkyBaHb TexHiku 6e3neku Baw npunag mae
3axucHy i3onAdito i He NoTpebye 3a3eMneHHA.
Pob6oua Hanpyra ctaHoButb 230 B ~, 50 'y (ana
KpaiH, Wo He Hanexatb Ao €C, B 3anexHOCTi Bif
BUKOHaHHA 220 B a6o 240 B). BukopucToBynte
nviwe [03BOMEHi NoA0BXYBaYi.

Akwo Bn xo4eTe KOPMCTYBATUCA OYULLYBaYEM
BMCOKOrO TUCKY Yepes3 NoA0BXYBanbHUi Kabenb,
Bam noTpibHuin nopoBXXyBanbHWin Kabenb 3 TaknuM
rnonepeyHUM nepepisom:

1,5 MM2 g0 Makc. 20 M B LOBXUHY
2,5 MM2 10 Makc. 50 M B LOBXUHY

BkasiBka: AKLLO BUKOPUCTOBYETLCA
noAoBXYBasibHWUIN Kabenb, BiH MOBUHEH MaTn
3axXUCHUIA NPOBIA, AKWIA Yepes LITeKep NoOEAHaHWIA 3
3ax1CcHUM NpoBOAOM Baluoi enekTpuyHoi
YCTaHOBKM (AK OMMCaHO B MpaBuiax TeXHiKn
6e3nekn).

Mpu cymHiBax 3anuTavTe kBanihikoBaHOro
enekTpvka abo Hanbnmx4e NpeAcTaBHULTBO
Komnaii Bosch, wo 3aincHioe cepaicHe
o6cnyroByBaHHA.

OBEPEXXHO: He nepen6ayeHuu
noaoB)XyBasibHUI Kabenb moyke 6yTu
Heb6e3neuyHum. MogoB)kyBanbHUM Kabenb,
wtekep Ta mydta NOBUHHI MaTu
BOAOHENPOHUKHE, A03BONIEHe ANA
BUKOPUCTaHHA HaABOPi BUKOHAHHA.

KabenbHi 3’eaHaHHA MaloTb 6yTW CyXumu i He
NOBWHHI NeXartn Ha 3eMni.

3 MeTo10 36inblueHHA 6e3neKn peKOMEHAYETHCA
KOPWUCTYBATWCA 3aXUCHUM aBTOMaTOM Makc. Ha
30 MA. Llen 3axucHuii aBToMaT cnig nepesipATH
nepes KOXXHUM KOPUCTYBaHHAM.

BkasiBka Lwoa0 NnpoayKTiB, AKi NPOAAITLCA HEe Y
Benuko6puTaHii: YBATA: 3 MipKyBaHb TEXHIKU
6e3nekun NoTpibHO, Wob wrencens npunagy 6ys
3’eaHaHuUin 3 NOAOBXYBanbHUM Kabenem, AK Lue
NoKasaHo Ha ManoHKy. 3’eaHyBasibHa MydTa
NMoAoBXyBaya NoBMHHA 6yTW 3axuLleHa Bif
BOAAHMX 6pN30K, 3pobrieHa 3 rymm abo nokputa
rymoto. MNonoe>yBanbHuin kabenb Mae
BVKOPWCTOBYBATUCA 3 €JIEMEHTOM, L0 KOMMEHCYE
HaTAr.

MowkoaxxeHn Nig’eaHyBanbHUn Kabenb
[O3BONAETLCA PEMOHTYBaTH NnuLle B
aBTOPU30BaHili MancTepHi Bosch.

MoHTax

MNigkno4yeHHA Boau

Y MpukpyTiTh WTyLEp 8 4O BOAONPOBIAHOMO
natpybka 12.

A /E] 3’eaHaiTe wnaHr anAa Boau (He BXOAUTL B
obcAr nocTaskuy) 3 BOAOMPOBIAHNM NaTPybKoM Ta
npunaaom.

MNipknioyiTb pykaB BUCOKOro TUCKY/nicToneT-
posnunioBay

[ MiuHo npukpyTiTh pykas BUCOKOro TUCKY 5 10
cnonyyHoro wryuepa 13.

2] BctpomiTh HanipHy Tpy6Ky Ans BiAnonogiGHoro
cTpymeHs 4 B nictoneT-po3nuniosad 3. [inA
hikcauii NOBEPHITb HanipHy TPY6Ky AnA
BiANONoAi6HOro cTpymeHsa Ha 90° 3a CTPINKoto
roAVHHMKA, 31erka HaTUCKYIo4YM Ha Hel.

HacTtpotoBaHHA / BUKOPUCTaHHA
pi3HMX conen

HanipHa Tpy6ka ana sianonoai6bHoro ctpymeHa
(4epBOHe KonipHe KoAyBaHHA)

3 Wo6 amiHnTK cTpyMiHb 3 BifnoNo4i6HOro Ha
CKOHLIEHTPOBaHWI Ta Ha3ap, NOKPYTiTb NepeaHe
Kinbue HanipHoi Tpybku AnA BiAnonogibHoro
CTPYMEHS.

HanipHa Tpyb6ka AnA BUXpOBOro CTPyMeHA
(yepBOHe KonipHe KOAyBaHHA)

I NokpyTiTb HanipHy TPy6KyY AnAa sisnonogiGHoro
cTpymeHa 4 Ha 90° NpoTW CTPINKN rOAMHHUKA.
BuTArHiTh HanipHy TpybKy AnA BiAnonoAibHoro
CTPYMeHs.

1 BcrpomiThb HanipHy TpY6Ky ANA BUXPOBOrO
CTpyMeHA 7 B nictoneT-po3nuniosady 3. [inA
dhikcauii NOKpyTiTb HanipHy TpybKy ANA BUXPOBOro
CTpyMeHA Ha 90° 3a CTPINKOK roAMHHNKA, 3nerka
HaTUCKYIOUN Ha Hel.

Conuio AnA MUIOYOro 3acoby 3 NIALWKO
AQUATAK 110

Il NokpyTite conno a6o HanipHy Tpy6Ky Ha 90°
NpPOTU CTPINIKN FOANHHWKA Ta BUTATHITb.

Id BcrpomiT conno ana muoyoro 3acoby 6 B
nictoneT-posnumioBay 3. [inA dikcauii NoKpyTiTb
conno AnAa Muo4oro 3acoby Ha 90° 3a CTPINKow
roAVHHMKA, 3nerka HaTUCKYIO4YU Ha HbOro.

AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

[ Lna po36pmskyBaHHA MUIOHOrO 3acoby
nepecTasTe COMOo ANA BiANONOAIGHOro CTpPyMeHA 3
NOMO>XEHHA AnA PO36pPU3KyBaHHA MiA BUCOKUM
TWUCKOM B MOSIOXKEHHA AN1A PO36PU3KYyBaHHA Mif
HU3bKNUM TUCKOM, NOBEPHYBLUN 3a0HE KiI‘IbLl,e.

IinA perynioBaHHA BiANONOAIGHOro CTpymMeHA
NMOKPYTIiTb COMMO 3a NepeaHe Kinbue.

43+ F016 L70 395 « TMS » 13.12.05

YkpaiHcbKa - 3



MoyaTtok po6oTu

BMukaHHA

BneBHiTbCA, IO MEPEXHUIA BUMUKAY 3HaX0AUTbCA
y nonoxerHi ((Q) ) i miaknoyiTh Npunag oo
pO3eTKM.

BiakpwiiTe BOAONPOBIAHWIA KpaH.

4 HatucHits Ha dikcaTop Kypka 1, Wwob
BiANyCTUTU KypOK 2. NPUTUCHITb KypoK 2 [0 yrnopa,
NOKM BOAa He noteye PiBHOMIPHO i 3 Npunagy Ta 3
pyKaBa BMCOKOrO TUCKY He BUNAe BCe NOBITPA.
BianycTiTb Kypok 2. HaTucHiTb Ha hikcaTop
Kypka 1.

Hatucits Ha kHonky (D) ) MepesxHoro
BuMuMKaya 10.

HanpasTe nictoneTt-posnunioBay 3 BHU3.
HaTucHiTb Ha dhikcaTop Kypka, wob BignycTuTu
KYpOK 2. MpUTUCHITb KYpOK 2 fo ynopa.

BumukaHHA

BignycTiTe Kypok 2. HaTuCHITb Ha dikcaTop Kypka.
MicToneT-po3nunioBay Tenep 3abnoKoBaHWi i He
MoXe 6yTu YBIMKHEHUIA BUNAAKOBO.

HaTucHiTb Ha kHomky (@) ) MepexHoro
BuMmMKaya 10.

3akpuiTe BoAOMNPOBIAHNI KpaH. BUTArHiTe
wTencenb 3 PO3eTKW.

HaTucHiTb Ha dhikcaTop Kypka 1, wob sianyctutn
KYpOK 2. MpUTUCHITb KYpPOK 2 [0 yropa, NoKu 3
npunagy He Buinae BcA BoAa. BignycTiTe Kypok 2.
HaTucHiTb Ha dhikcaTop Kypka 1.

Bin'egHanTe wnaHr ana soawu Big npunaay Ta
BOJOMNPOBOAY.

BkasiBKM W00 KOPUCTYBaHHA
ouMLLyBa4YemM BUCOKOro TUCKY

3aranbHi BKa3iBKuU

CnigkynTe 3a TuMm, WO6 MalLmMHa CTOANA Ha PIBHIN
NOBEPXHI.

<A (oA

He 3axopapTe 3 ounLlyBayeM BUCOKOrO TUCKY
[aneko Brnepep Ta He TArHITL Npunag 3a wnatr. Lle
MO>Xe MPV3BECTM A0 TOro, WO Npunaa BTpatuTb
CTIVKICTb Ta NEPEKNHETHLCA.

He 3rvHainTe pykaB BUCOKOrO TUCKY i He
nepekaXanTe Yepes Hboro Ha aBTOMOGISI.
3axuLanTe pykaB BUCOKOrO TUCKY Bif rOCTpUX
KpaiB Ta KyTiB.

He BukopucToByITE HanipHy Tpyby BUXPOBOro
CTPYMEHA AnAa MUTTA aBTOMOGINIB.

Pob6oTa 3 muroummu sacobamu

BukopucrtoByuTte nuiue mutodi 3acobm, Lo
Ao3BorneHi komnaHieto Bosch. HenpupatHi
MUIoYi 3ac06U MOXKYTb NOLWIKOAUTY Npunaa Ta
npeamMerT, WO O4YULLAETLCA.

AQUATAK 110

HagiHbTe conno anAa mutoyoro 3acoby Ha nictoneT-
pos3nunioBay.

3anoBHiTb NNALKY AJ1A MUIOYOro 3acoby
NpYAATHUM MUKOYUM 3aCOB0M i MPUKPYTITh NAALIKY
[0 conna AnsA MuUoYoro 3acoby.

AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

IE] 3anosHiTh 6a4ok AnA MuioYoro sacoby 9
MUIOYMM 3acob0M, Mepes UMM Po3BiBLUM NOro, AK
peKoMeH0BaHo.

[ Ona pos6puskysaHHA MUIOYOrO 3ac06y
nepecTasTe CONMO AJ1A BiANONOAIGHOrO CTPyMEHsA
B MOMOXEHHA ANA po36pU3KyBaHHA Mif HA3bKUM
TUCKOM.

Mwu pagumo AnA 3axXxucTty HaBKOJIULWLHBOIo
cepenoBuLLa EKOHOMHO KOPUCTYBATUCA MUIOHUM
3acobom. [JoTpuMynTecA HaHeCEHUX Ha EMHOCTI
pekoMeHaaLif Woa0 po3BeaeHHA.

PeTenbHuM [O60POM MMIOHKX Ta KOHCEPBYIOHUNX
3acobis Bosch rapaHTye 6e3nepebiivy poboTy
npunagy.

PekomeHaOBaHMIN METOA, O4ULLIEHHA

Kpok 1: Po3unHeHHA 6pyay

EkOHOMHO po3npuckante Mutounii 3acib i 3anuwte
HeHadoBro, Wob BiH Mir No4iATK.

Kpok 2: 3HimaHHA 6pyay

Mig BUCOKMM TUCKOM 3MUITE PO34MHEHWI BpyA.
BkasiBka: Mpu o4mnLleHHi BEpTUKabHUX
NMOBEPXOHb MOYMHaNTE HaHOCUTK 3acié anA
BuAaneHHa 6pyay/mMuiounii 3acié 3HU3y Ta

npocyBanTteca yropy. [Npv 3mnBaHHi NnpocyBanTeca
3BEPXY BHU3.
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TexHiyHe o6cnyrosyBaHHA

Mepen 6yab-Akumu pob6otamu Ha
npunaai BUTArynTe Wwrencesib 3 po3eTku

Ta BiA’eqHyWTe Npunaga Bif,
Boaonposoay.
BkasiBka: PerynApHO BUKOHYWTE HUXKYe3a3Ha4eHi
po60TKn 3 TEXHI4YHOro 06CNyroByBaHHA, LWO6
3abe3neynTu OOBry i HaAiHy eKkcnyartawiio
npunagy.
PerynApHo nepesipAaiTe npunaa Ha npeameT
ABHMX HeAoNMiKiB, AK HaMp., nocrnabneHHa
KpinneHHs i cnpautoBaHHA ab0 NOLIKOAXEHHA
netanen.

MepeBipAnTe, 4YM He NOLWKOAXKEHI KPULLKM | 3aXMCHI
MPUCTPOI | YW NPaBUILHO BOHW MOHTOBAH.
HeobxiaHi peMOHTHi pob0oTH i po60TK 3 TEXHIYHOIO
obcnyrosyBaHHA Tpeba BUKOHYBaTW 4O NoYaTky
po60TK 3 OYMLLYBa4YEM BUCOKOTO TUCKY.

AKLO He3BaXkaloun Ha peTenbHy npoueaypy
BUrOTOBJIEHHA | BUNPOBYBaHHA o4mLLyBaY
BMCOKOrO TUCKY BCe-Taku BUiAZe 3 Naay, PEMOHT
Mae BUKOHYBaTW NnuLie MaCcTepHA, aBTopM3oBaHa
[OnA cafloBMX eNeKTPOIHCTPYyMeHTiB Bosch.

V BCix peknamauifx Ta 3aMOBJIEHHAX 3anacHuX
YacTuH BKaaynTe, 6yab nacka, 10-3Ha4yHuUin Homep
[O1A 3aMOBJEHHA, WO CTOITb Ha Npunagi.

MpouunweHHA/nepeBipKa ¢inbTpa

Bin’eaHante wryuep 8 Big BogoNpoBoay Ta
BUTArHITL cuto 14.

Cwuto 14 MOXKHa Nerko BUAHATK 3a LONMOMOro
rocTpory6buis. NNpomuinTe Ta 3HOB BCTaBTe CUTO.
3aMiHiTb NOWKOOXKEHE CUTO.

Hikonu He MoXHa npautoBaTy 3 O4MLLYyBayYeM

BMCOKOrO TUCKY, AKLLO CUTO BiACYTHE abo
MOLLIKOAXEHE.

TpaHcnopTyBaHHA

[lnA TpaHCnopTyBaHHA Bi3bMiTb NpUnag, 3a BEPXHIO
PYKOATKY Ta KOTiTb MOro Ha KoniwaTKax.

[lnA TpaHcnopTyBaHHA no cxopax abo 4yepes
nepeLLKoam Bi3bMiTb Npunag, 3a BEPXHIO PYKOATKY
Ta NepeHeciTb Moro.

Akwo npunapg HeobxigHo 36epiratn abo
TpaHCNopTyBaTU B FOPU30HTaNbHOMY MOMOXEHHI,
nonepeaHbo Tpeba cCnopoXkHNTK 6ak AnA MUIYOro
3acoby.

BuUMUKaHHA NicnA KOPUCTYBaHHA

MpounianTe ounLLyBay BUCOKOTrO TUCKY 30BHi
M’AKOIO LWITOYKOIO | raHyvipkoto. Bukopuctosysatu
BOJY, PO34YMHHUKM | nonipyBanbHi 3acobu He
[o3BoNAETLCA. ButnpanTe BCi 3a6pyAHEHHA,
0COo6MMBO 3 BEHTUNALINHMX LWiNUH MOoTOpA.

OuuyBay BUCOKOrO TUCKY, 3 AKOrO HE MOBHICTIO
BuAaneHa soga, byae nowKoAXKeHWn Ha Mopo3i.
Mpunap noTpibHO 36epiraTi y NPUMILLEHHI,
3axuLleHomy Big MOpO3y.

He cTaBTe Hiyoro 3sepxy.

> Cnigkyinre 3a TUM, Wo6 niA Yac cknasaHHs i
PO3KNafaHHA He 3aTUCHYTK WHyp. He
3ruHanTe pykas BUCOKOIO TUCKY.
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Mowyk HecnpaBHOCTEN

B HuxxuenoaaHin Tabnuui onvcaHi CMUMNTOMU HECMPABHOCTEN | AaoTbCA Nopaau, Wo pobutu, akwo Baw
npunag nepecraHe npautoBaT HANe>XXHNM YMHOM. AKLLO Le He fornoMoxe Bam 3HanTu i ycyHyTmn
npobnemy, 6yab nacka, 3BepTaiTeca B CEPBICHY MaiCTEPHIO.

YBara: I'Iepe.q nowyKom HecnpaBHocTeﬁ BUMKHITb npunag i BUTATHITb WITEencenob 3 PO3eTKMU.

CcumnTomu

Mo>xnusa npuumHa

LLio po6uTun

MoTop He 3anyckaeTbeA

LLiITencenb He BCTPOMIEHNIN B PO3ETKY
HecnpasHa po3eTka

CnpautoBas 3anobiray

MowkoaXXeHni NoAoBXXYBanbHWUA Kabenb
CnpautoBaB 3axvcHUIN aBToMaTt MoTopa

MoTop 3amep3

BcTpoMmiThb WwiTencesnb B po3eTKy
KopucTyiTeca iHLWOo po3eTkoo
MomiHAnTe 3anobiray

Cnpobynte 6e3 NoA0BXyBanbHOro kabento
[ainTe MOTOpY OXONOHYTY NPOTArOM

5 XBUNH

[arTe Hacocy, WwnaHry anA Boau abo
npunaaao BigTaHyTH

MoTop 3ynuHAETLCA

CnpautoaB 3anobiray
HenpasunbHa Hanpyra B mepexi

CnpautoBas 3ax1CHWIA aBTOMaT MOTopa

MomiHANTe 3an0b6iKHNK

MNepesipTe Hanpyry B Mmepexi, BOHa
NOBMHHA BiANOBIAATN HaNpy3i, 3a3HaYeHin
Ha 3aBOACHKIN Tabnmyui

[ainTe MOTOPY OXONMOHYTU NPOTArOM

5 XBUNUH

CnpauboBye 3anobixHUK

3aHaaTo cnabkuin 3anobixkHUK

MigknoYiTh 4O €NEeKTPUYHOro Kona, AKe
3axvLleHe BiAnoBiAHO A0 NOTY>XXHOCTI
oyuLlyBaYva BUCOKOrO TUCKY

MepeBwnLLEHN PO6OYMIA TUCK

YacTkoBo 3abunocA conso

MpouncTiTb conno

Mynbcytounii TUCK

MoBiTpA y wnaHry anAa Boam abo B HAcoci

HenpasunbHe BogonocTa4yaHHA

3abuscA BOAAHWIA inbTp
3paBnenHunin abo 3irHyTUi LWnaHr AnA Boan
PykaB BUCOKOro TUCKy 3aHaATO JOBrun

BuKntoYiTh o4mLLyBaY BUCOKOrO TUCKY,
YBIMKHITb 10r0 3 BiAKPMUTVM NiCTONETOM-
posnunioBaYem Ta BiaKpUTUM
BOZOMNPOBIAHMM KpaHoM, Noku He byae
AOCArHYTUIA PIBHOMIPHUI PO60O4MIA TUCK
MNepesipTe, 4u BiANOBIAaE BOAOMNPOBIA
AaHNM, O 3a3HayeHi B TEXHIYHNX
XapakTepucTukax. Hamy>xui wunaurn ana
BOAM, AKi MOXHa BUKOPUCTOBYBaTH, MaloTb
1/2" a6o @ 13 mm

MpoymncTiTh BOAAHWIA hinbTp
Po3npAMmiTb WwnaHr anA Boam

3HiMiTb NOAOBXYBaY4 pyKasa BUCOKOro
TUCKY, MaKC. [OBXMHA LUNaHry AnA BOAN
7™

Tuck piBHOMIpHUIA, ane
3aHaATO HU3bKWI
BkasiBka: nesHe npunagan
NPU3BOAUTbL A0 3HUKEHHA
TUCKY

Conno 3HocunocA
MyckoBUIA/CTONOPHMIA KnanaH 3HOCKUBCA

ycKOBMIA/CTONOPHWIA KnanaH 3HocuBCA

LLIBMAKO HAaTUCHITL 5 pasiB niapAa Ha
KypoK

MoTop npautoe, ane
pPo604Oro TUCKY Hemae

Bopaa He nigknioyeHa
3abuscA inbTp
3abunoca conno

MigkntoyiTe BOAY
MpouncTiTh hinbTp
MpouucTiTb conno

OuuLLyBay BUCOKOrO TUCKY
BMMWKa€ETbCA CaMOCTIHO

Hacoc a6o nictoneTt-po3nunioBay npoTikae

3BEpPHITLCA B aBTOPU30BaHy CEPBICHY
MmaincTepHio Bosch

MalwuwnHa npoTikae

Hacoc npoTikae

6 Kpanenb 3a XBUNWHY AonyckaeTbeA. [Mpu
HEHOPManbHOMY 3HA4YHOMY NPOTIKaHHI
3B’AXITbCA 3 aBTOPM3OBAHOIO CEPBICHOIO
MancTepHeto Bosch
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3axucT HaBKOJIMLWIHbOIO
cepepoBuLLa

He nosBonAeTbeA, Wo6b eKONoriyHo WKianmei
XiMikaTu noTpanaAnm B 3eMnto, FpyHTOBY BOAY,
CTaBKW, PiYKM TOLO.

[Mpun BUKOpUCTaHHI MMIoYMX 3acobiB TOYHO
[OTPUMYATECA AaHWX Ha ynakoBui Ta
3anpornoHoOBaHOI KOHLEHTpaulii.

[Mpun ounLweHHi TpaHCNOPTHUX 3aco6iB 3 ABUTYHOM,
3BaykanTe Ha micuesi npunucu: MNoTpannaHHA
po36pn3KaHOro Macna y rpyHToBi BOAW He
[onycKaeTbeA.

BupaneHHA

Enektponpunaan, npunaann i ynakosky Tpeba
3[aBaTn Ha eKOMOriYHO YNCTY NOBTOPHY
nepepoo6ky.

Jlnwe gna kpaiH €C:

He Bvknpaante enektponpunapg B

nobyrtose cmiTTA!

BianosigHo [0 eBpoOnNencbKoi

onpekTuen 2002/96/EG npo

BiANpauboBaHi enekTpo- i

€NEKTPOHHI Npunaau i i
nepeTBOPEHHA B HaLiOHaNIbHOMY 3aKOHO4aBCTBI
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& Instructiuni privind siguranta

VAN

Cititi si respectati neaparat inainte a de folosi
masina!

naintea punerii in functiune cititi instructiunile
de folosire ale masinii dumneavoastra si
respectati in special indicatiile privind
siguranta si protectia muncii.

Placutele de avertizare si cele indicatoare de pe masina
furnizeaza indicatii importante pentru utilizarea sigura a
acesteia.

Pe langa indicatiile din instructiunile de folosire trebuie
luate in considerare si reglementarile generale privind
siguranta si prevenire accidentelor.

Racordare la reteaua de curent

Nu indreptati jetul de apa asupra oamenilor,
animalelor, asupra masinii sau
componelntelor electrice.

Tensiunea specificata pe placuta indicatoare a tipului
masinii trebuie sa coincida cu tensiunea retelei de
curent.

Se recomanda racordarea acestei masini numaila o
priza prevazuta cu un intrerupator de protectie de 30 mA
impotriva curentilor vagabonzi.

Pentru schimbarea cablului de alimentare se va folosi
numai conductor de racordare la retea indicat de
producator, vezi instructiunile de folosire privitor la nr. de
comanda si tip.

Nu apucati niciodata stecherul de la retea cu mainile
ude.

Nu célcati cu rotile unui vehicul, nu striviti sau nu trageti
de cablul prelungitor deoarece acesta s-ar putea
deteriora. Protejati cablul de caldura, de contactul cu ulei
si muchii ascutite.

Cablul prelungitor trebuie sa aiba sectiunea specificata
in instructiunile de folosire si sa fie protejat impotriva
stropilor de apa. Racordul de conectare nu trebuie sa sa
se afle in apa.

La fnlocuirea mufelor de cuplare la retea sau a cablului
prelungitor cu altele noi, trebuie asigurata protectia
impotriva stropilor de apa si rezistenta mecanica a
acestora.

Racordare la sursa de alimentare cu apa

Respectati prescriptiile intreprinderii furnizoare de apa.
imbinarea prin ingurubare a furtunurilor de racordare
trebuie sa fie etansa.

Furtunul de inalta presiune nu trebuie sa fie deteriorat
(pericol de spargere). Un furtun de inaltd presiune
deteriorat trebuie schimbat neintarziat. Este permisa
numai folosirea acelor furtunuri si imbinari recomandate
de producator.

Utilizare

inainte de utilizare, masina cu accesoriile trebuie
controlate cu privire la starea lor corespunzatoare si la
siguranta de functionare. in cazul in care starea acestora
nu este impecabila, nu este permisa utilizarea lor.

Nu aspirati niciodata lichide care contin solventi sau acizi
si solventi nediluati! Printre acestea se numara de

in cazul utilizarii masini in sectoare periculoase (de
exemplu statii de benzina) trebuie respectate
instructiunile corespunzatoare privind siguranta si
protectia muncii. Este interzisa exploatarea in spatii cu
pericol de explozie.

Masina trebuie prevazuta cu un postament stabil.
Folositi numai detergenti recomandati de producatorul
maginii i respectati indicatiile sale de utilizare, eliminare
si avertizare.

Toate componentele purtatoare de curent electric din
sectorul de lucru trebuie sa fie protejate impotriva
stropilor de apa.

Maneta de declansare a pistolului de stropit nu trebuie
blocata in pozitia ,ON“ in timpul functionarii.

Daca este necesar, purtati imbracaminte de protectie
pentru a va proteja de stropii de apa ricosati de pe
obiectele curatate.

Pentru a evita deteriorarea pneurilor / ventilelor de
autovehicule din cauza jetul de inalta presiune, curétaiti-
le numai de la o distanta minima de 30 cm. Primul indiciu
de deteriorare este decolorarea pneului. Pneurile /
ventilele de autovehicule deteriorate reprezinta un
pericol mortal.

Nu este permisa pulverizarea de materiale care contin
azbest si alte substante nocive.

Folositi numai detergenti admisi de catre producétorul
masginii

Nu folositi detergentii recomandati fara a-i dilua in
prealabil. Produsele sunt sigure numai in masura in care
nu contin acizi, lesie sau substante ddunatoare mediului
inconjurator. Recomandam depozitarea detergentilor la
loc inaccesibil copiilor. In cazul contactului detergentului

de ingerare, consultati neintarziat un medic.

Manevrare

Utilizatorul poate folosi masina numai conform
destinatiei. Trebuie luate in considerare conditiile locale.
in timpul lucrului fiti constienti de necesitatea protejérii
altor persoane, in special a copiilor.

Nu este permisa utilizarea masinii decéat de céatre aceia
care au fost instruiti cu privire la folosirea si manevrarea
acesteia sau care pot prezenta un atestat din care sa
rezulte ca pot manevra masina. Nu este permisa
utilizarea masinii de catre copii sau adolescenti.

Nu lasati niciodata nesupravegheatd masina atat timp
cat motorul functioneaza.

Jetul de apa exercita o fortd de recul la pistolul de stropit.
De aceea tineti bine méanerul pistolului si lancea.

Transport

Opriti si asigurati masina fnainte de transport.

intretinere

Deconectati masina inainte de a executa lucrari de
curdtare si intretinere precum si inainte de a schimba
accesoriile.

Reparatiile vor fi executate numai la ateliere de asistenta
tehnica post-vanzari autorizate de BOSCH.

Accesorii si piese de schimb

exemplu benzina, diluantii de vopsele sau pacura. Ceata W Se vor folosi numai acele accesorii si piese de schimb
pulverizata este extrem de inflamabild, explozibila si autorizate de producator. Accesoriile si piesele de
toxica, deasemeni, acetona, acizii nediluati si solventii schimb originale asigura functionarea fara deranjamente
ataca materialele din care este confectionata masina. a masinii.
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Specificatii tehnice

Masina de curatat cu AQUATAK 110
inalta presiune

Numar de comanda 3600 H76 C..
Putere nominala [W] 1600
Temperatura de alimentare

max. [°C] 40

Debit de alimentare min. [I’h] 17

Presiune de alimentare cu

apa max. [bar] 1,5-6,0
Presiune nominala [bar] 100

Presiue maxima [bar] 110

Debit [I/h] 360

Recipient sau rezervor

pentru detergent Recipient
Capacitate rezervor

detergent [ 0,5

Greutate [ka] 7,0

Clasé de protectie EWA

AQUATAK 110 PLUS AQUATAK 115 PLUS
3600 H76 D.. 3600 H76 E..
1600 1700

40 40

17 17

1,5-6,0 1,5-6,0

100 105

110 115

380 380

Rezervor Rezervor
0,75 0,75

7,0 7,0

O]/ O /1

Numar de serie

Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata curatarii de suprafete si
obiecte din mediul exterior, unelte, autovehicule si
barci. Cu ajutorul unor accesorii adecvate, se pot
adauga si amesteca detergenti autorizati de Bosch,
desfunda tevi de scurgere sau indeparta rugina si
straturile de vopsea.

Utilizarea conform destinatiei se raporteaza la o
temperatura ambianta intre 0 °C si 40 °C.

Acest produs nu este adecvat utilizarii profesionale.

Introducere

Prezentul manual cuprinde instructiuni privind
montajul si utilizarea in conditii de siguranta a
masinii dumneavoastra. Este important sa cititi cu
atentie aceste instructiuni.

Complet asamblatd, masgina cantareste aproximativ
7,0 kg. In caz de nevoie, solicitati ajutorul altei
persoane pentru a scoate masina din ambalajul ei.

Set de livrare

Scoateti cu atentie masina din ambalaj si verificati
daca urmatoarele piese sunt in totalitate cuprinse in
set:

— Magina de curéatat cu Tnalta presiune
— pistol de stropit/furtun de inalta presiune

— duza pentru detergent si rezervor
(numai AQUATAK 110)

Vezi numarul de serie 11 (placuta indicatoare a tipului) de pe masina.

— conducta de presiune cu jet in evantai
(cod de identificare de culoare rosie)

— conducta de presiune cu jet rotativ
(cod de identificare de culoare rosie)

— racord

— perie de spalat
(numai AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)

— Instructiuni de folosire

Adresati-va distribuitorului dv. in caz ca lipsesc piese sau
daca exista componente deteriorate.

Elementele masinii

Blocaj de siguranta pentru piedica
Piedica

Pistol de stropit

Conducta de presiune cu jet in evantai
Furtun de inalta presiune

Duza de detergenti cu recipient
(numai AQUATAK 110)

7 Conducta de presiune cu jet rotativ
8 Piesa de legatura

9 Rezervor perntru detergent
(numai AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)

10 intrerupator de retea
11 Numar serie

Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse
integral in setul de livrare.

O g A WON =
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Pentru siguranta
dumneavoastra

/N

Atentie! inaintea lucrarilor de intretinere sau
curatare, opriti masina si scoateti din priza
stecherul de la retea. Acelasi lucru este valabil
in cazul in care cablul electric este deteriorat,
taiat sau incurcat.

Siguranta electrica

Pentru siguran{a, masina dumneavoastra este
izolata de protectie si nu necesita
fmpamantare.Tensiunea de exploatare este de
230 V AC, 50 Hz (pentru tarile din afara UE 220 V,
240V, in functie de model). Folositi numai cabluri
prelungitoare admise.

Daca vreti sa folositi un cablu prelungitor pentru
exploatarea masinii de curatat cu inalta presiune,
sunt necesari conductori cu urmatoarele sectiuni:

1,5 mm? pani la o lungime de maximum 20 m

2,5 mm2 pana la o lungime de maximum 50 m
Indicatie: in cazul folosirii unui cablu prelungitor,
acesta trebuie sa fie prevazut cu conductor de
protectie — intcmai celor descrise in normele privind
siguranta si protectia muncii — legat prin stecher cu
conductorul de protectie al instalatiei
dumneavoastra electrice.

in caz de nesiguranta intrebati un electrician calificat

sau cea mai apropiata reprezentanta service Bosch.

FITI PRECAUTI: Cablurile prelungitoare
neconforme normelor pot fi periculoase.
Cablurile prelungitoare, stecherele si mufele de
cuplare trebuie sa fie executii impermeabile la

apa, certificate pentru utilizare in mediu exterior.

Cablurile de legéatura trebuie sa fie uscate si sa nu
fie asezate pe sol.

Pentru marirea sigurantei se recomanda folosirea
unui intrerupator de siguranta (RCD) cu un curent
de declangare de maximum 30 mA. Acest
intrerupator de siguranta ar trebui controlat inainte
de fiecare utilizare.

Indicatie pentru produse care nu se comercializeaza
in Marea Britanie: ATENTIE: Pentru siguranta
dumneavoastra ese necesar, ca stecherul al masinii
sa fie racordat la cablul prelungitor. Mufa cablului
prelungitor trebuie sa fie protejata impotriva stropilor
de apa, sa fie confectionata din cauciuc sau
acoperita cu cauciuc. Cablul prelungitor trebuie
folosit cu o tractiune cu arc.

Daca cablul de racordare este deteriorat, repararea
acestuia se va executa numai de catre un atelier
autorizat Bosch.

Montare

Racordare la sursa de alimentare cu apa

[A] insurubati piesa de legatura 8 pe racordul de
apa 12.

A /E} Conectati furtunul de ap& (nu este cuprins in
setul de livrare) la racordul de apa si la masina.

Racordarea furtunului de inalta presiune/
pistolului de stropit

[ C] insurubati strans furtunul de inalté presiune 5 pe
stutul de racordare 13.

2] Introduceti conducta de presiune cu jet in
evantai 4 in pistolul de stropit 3. Rotiti la 90°,
conducta de presiune cu jet in evantai, in sensul
miscarii acelor de ceasornic, apasand-o usor, pentru
a o bloca.

Reglarea/utilizarea diferitelor duze

Conducta de presiune cu jet in evantai
(cod de identificare de culoare rosie)

A Pentru a modifica forma jetului din evantai in jet
punctiform gi invers, rotiti inelul anterior al conductei
de presiune cu jet in evantai.

Conducta de presiune cu jet rotativ
(cod de identificare de culoare rosie)

I Rotiti la 90° conducta de presiune cu jet in
evantai 4 in sens invers migcarii acelor de
ceasornic. Extrageti conducta de presiune cu jet in
evantai.

F Introduceti conducta de presiune cu jet rotativ 7
in pistolul de stropit 3. Rotiti conducta de presiune
cu jet rotativ la 90° in sensul migcarii acelor de
ceasornic, apasand-o usor, pentru a o bloca.

Duza pentru detergent cu recipient
AQUATAK 110

I Rotiti la 90°, in sens contrar miscarii acelor de
ceasornic i extrageti duza respectiv conducta de
presiune.

I Introduceti duza de detergent 6 in pistolul de
stropit 3. Rotiti la 90° duza de detergent in sensul
misgcarii acelor de ceasornic, apaséand-o usor, pentru
a o bloca.

AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

[ Pentru pulverizarea de detergent, reglati duza cu
jet in evantai de la presiune Tnalta la presiune joasa,
prin rotirea inelului posterior.

Pentru a modifica reglajul jetului in evantai rotiti
inelul anterior al duzei.
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Punere in functiune

Pornire

Asigurati-va ca intrerupatorul de retea se afla in
pozitia (@ ) si racordati masina la priza de curent.

Deschideti robinetul de apa.

4 Actionati blocajul de siguranta 1 pentru a elibera
piedica 2. Apasati la maximum piedica 2, pana cand
apa curge uniform, iar in masina si in furtunul de
fnaltd presiune nu mai exista aer. Declansati
piedica 2. Apasati blocajul de siguranta 1.

Actionatli tasta (@ ) a intrerupatorului de retea 10.

indreptati in jos pistolul de stropit 3. Actionati
blocajul de siguranta, pentru a elibera piedica 2.
Apasati la maximum piedica 2.

Oprire

Declansati piedica 2. Apasati blocajul de siguranta.
Acum pistolul de stropit este blocat si nu mai poate
fi actionat accidental.

Actionati tasta (@) a ntrerupatorului de retea 10.

inchideti robinetul de apa. Scoateti fisa de
alimentare de la retea din priza de curent.

Actionati blocajul de siguranta 1 pentru a elibera
piedica 2. Apasati la maximum piedica 2 pana cand
fn masina nu mai exista apa sub presiune.
Declansati piedica 2 . Apasati blocajul de
siguranta 1.

Desprindeti furtunul de apa de la masina si de la
racordul de apa.

Indicatii privind folosirea masinii de
curatat cu inalta presiune

Generalitati

Asigurati-va ca masina este asezata pe un
postament plan.

|7

Nu duceti furtunul de inalta presiune prea mult
nainte respectiv nu trageti de furtun pentru a
deplasa masina. Aceasta ar putea provoca
dezechilibrarea masinii si rasturnarea sa.

Nu indoigi furtunul de inalta presiune pi nu-l clcagi
cu rogile unui vehicul. Protejagi furtunul de inalta
presiune de muchii sau colguri ascugite.

Nu folositi tubul de presiune cu jet rotativ pentru
spalarea de autovehicule.

Utilizarea detergentilor

Folositi numai detergenti autorizati de Bosch.
Detergentii necorespunzatori pot deteriora
masina si obiectul care trebuie curatat.

AQUATAK 110

Montati duza pentru detergent pe pistolul de stropit.
Umpleti recipientul de detergent cu un detergentul
corespunzator si ingurubati din nou recipientul pe
duza pentru detergent.

AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

IE1 Umpleti rezervorul 9 cu detergent, dupa ce in
prealabil I-ati diluat conform recomandarilor.

[ Pentru pulverizarea detergentului reglati la
presiune joasa duza cu jet in evantai.

in scopul protectiei mediului inconjurator va
recomandam sa intrebuintafi in mod economic
detergentul. Respectati recomandarile de diluare
de pe recipient.

Bosch garanteaza functionarea fara deranjamente a
masinii printr-o gama selectionata de detergenti si
agenti de conservare.

Metoda de curatare recomandata

Pasul 1: Dizolvarea murdariei

Pulverizati cu economie detergentul si lasati-l sa
actioneze o scurta perioada de timp.

Pasul 2: indepartara murdariei

Tndepérta;i murdaria dizolvata, prin stropire sub jet
de Tnalta presiune.

Indicatie: La curatarea suprafetelor verticale
incepeti din partea de jos aplicarea agentului de
indepartare a murdariei/detergentului si continuati
apoi lucrul de jos in sus. Pentru clatire, lucrati de sus
in jos.
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intretinere

inaintea oricaror interventii asupra
masinii scoateti stecherul din priza de

curent si decuplati racordul de apa.

Indicatie: Pentru a beneficia de o folosinta
indelungata si fiabild, executati regulat urmatoarele
lucrari de intretinere.

Controlati regulat masina cu privire la defectiunile
vizibile, cum ar fi elemente de fixare slabite si
componente uzate sau deteriorate.

Verificati dacé acoperirile si echipamentele de
protectie sunt intacte si montate corect. Reeparatiile
necesare sau lucrérile de intretinere trebuie
executate inaintea de utilizarea masinii de curatat cu
fnalta presiune.

Daca, in ciuda procedeelor de fabricatie si control
riguroase, masina de curatat cu inalta presiune are
totusi o pana, repararea acesteia se ve executa de
catre un centru autorizat de asistenta tehnica post-
vanzari pentru scule electrice de gradina Bosch.

in cazul intrebarilor si comenzilor de piese de
schimb va rugam sa indicafi neaparat numarul de
comanda din 10 cifre de pe placuta indicatoare a
masinii.

Curatarealverificarea filtrului

indepartati adaptorul 8 de la racordul de ap4 si
extrageti sita 14.

Sita 14 poate fi indepartata cu usurinta folosind un
cleste cu cioc. Clatiti sita si montati-o la loc. Daca
sita este deteriorata, inlocuiti-o.

Nu este permisa sub nici o forma folosirea masinii
de curatat cu Tnalta presiune daca sita lipseste sau
este defecta.

Transport

Pentru transport apucati masina de manerul
superior si rulati-o pe roti.

Pentru transportul pe trepte sau peste obstacole,
apucati masina de manerul superior si trageti-o.
Daca magina urmeaza a fi depozitata sau
transportata in pozitie orizontald, mai intai goliti
rezervorul de detergent.

Depozitarea dupa utilzare

Curatati in exterior masina de curatat cu inalta
presiune cu ajutorul unei perii moi si cu o laveta. Nu
este permisé folosirea apei, solventilor sau a
pastelor de lustruit. Indepartati toatda murdaria,
curatand in special fantele de aerisire ale motorului.

O masina de curatat cu inalta presiune din care nu
a fost golita apa in intregime se va deteriora in caz
de inghet. Masina trebuie depozitata intr-o incapere
ferita de inghet.

Nu asezati alte obiecte deasupra maginii.

> Lapliere sidepliere, asigurati-va ca, cablul nu
este strangulat. Nu indoiti furtunul de inalta
presiune.
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Detectarea defectiunilor

Urmatorul tabel prezinté simptomele defectiunilor si cum le puteti remedia, daca vre-o data masgina dv. nu
functioneaza corespunzator. In cazul in care totusi nu puteti localiza si inlatura problema, adresati-va

atelierului dv. de service.

Atentie: inainte de a trece la detectarea defectiunilor opriti masina si scoateti stecherul afara din

priza.

Simptome

Cauze posibile

Remediere

Motorul nu porneste

Stecherul nu este introdus in priza
Priza de curent defecta

Siguranta a intrerupt circuitul
Cablu prelungitor defect

S-a declansat protectia motorului
A inghetat

Introduceti stecherul in priza

Folositi alta priza

Schimbati siguranta

incercati fara cablu prelungitor

Lasati motorul sa se raceasca 5 minute
Lasati pompa, motorul sau accesoriile sa
se dezghete

Motorul se opreste

Siguranta a intrerupt circuitul
Tensiunea retelei de curent nu este cea
corecta

S-a declansat protectia motorului

Inlocuiti siguranta

Verificati tensiunea retelei de curent,
aceasta trebuie sa coincida cu datele de
pe placuta indicatoare a tipului masinii
Lasati motorul sa se raceasca 5 minute

Siguranta intrerupe
circuitul

Siguranta este prea slaba

A se racorda la un circuit de curent,
asigurat corespunzator pentru puterea
masinii de curatat cu inalta presiune

Presiune de lucru exagerat
de mare

Duza partial infundata

Curatati duza

Presiunea pulseaza

Aer in furtunul de apa sau in pompa

Alimentarea cu apa nu se face corect

Filtru de apa infundat
Furtunul de apa strivit sau indoit
Furtunul de inalta presiune prea lung

Deconectati masina de curatat cu inalta
presiune lasand deschis pistolul de
stropit si robinetul de apa pana se ajunge
la o presiune de lucru uniforma

Verificati daca racordul de apa
corespunde specificatiilor din datele
tehnice. Cele mai mici furtunuri de apa
care pot fi folosite sunt cele cu diametrul
de 1/2" sau @ 13 mm

Curatati filtrul de apa

Asezati drept furtunul de apa

Scoateti prelungitorul de furtun, lungimea
maxima admisa a furtunului de apa este
de7m

Presiunea este uniforma
dar prea scazuta

Indicatie: Anumite accesorii
duc la scaderea presiunii

Duza este uzata
Supapa de pornire/oprire uzata

Schimbati duza
Actionati rapid piedica de 5 ori consecutiv

Motorul functioneaza, dar
nu exista presiune de lucru

Nu este racordata apa
Filtru infundat
Duza infundata

Racordati apa
Curatati filtrul
Curatati duza

Masina de curatat cu inalta
presiune porneste singura

Pompa sau pistolul de stropit neetan

Adresati-va unui centru autorizat de
asistenta tehnica post-vanzari Bosch

Masina este neetansa

Pompa este neetansa

Se considera normala o pierdere de

6 picaturi pe minut. In caz de
neetanseitati anormale contactati centrul
autorizat de asistenta tehnica post-
vanzari Bosch
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Protectia mediului

Nu este permisa patrunderea chimicalelor poluante
n sol, apa freatica, elestee, rauri, etc.

in cazul utilizarii de detergenti, respectati exact
datele de pe ambalaj si concentratia prescrisa.

La curatarea autovehiculelor respectati
reglementarile locale: Trebuie impiedicata
ajungerea uleiului indepartat prin curatare, in apa
freatica.

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile membre UE:

Nu aruncati sculele electrice in

gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene

2002/96/CE privind aparatura

electrica si electronica uzata si

transpunerea acesteia in legislatia
nationald, sculele electrice casate trebuie colectate
separat si directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Asistenta service

Desene de ansamblu si informatii privind piesele
de schimb gasiti la:

www.bosch-pt.com

Robert Bosch SRL

Roménia

Str. Horia Macelariu 30— 34, sector 1, Bucuresti

© . +40 (0)21 / 405 75 00
Fax +40 (0)21 /405 75 38
Bosch Service Center

Roménia

Str. Horia Macelariu 30—34, sector 1, Bucuresti

© . +40 (0)21 / 405 75 40
© . +40 (0)21 / 405 75 41
© . +40 (0)21 / 405 75 81
Fax +40 (0)21 / 405 75 66

Declaratie de conformitate

Valorile masurate au fost determinate conform
2000/14/CE (1 m distanta) si DIN 45 635.

Nivelul de zgomot evaluat A al masinii este in mod
nortmal de 77 dB (A); nivel putere sonora 90 dB (A).
Acceleratia mana-brat este in mod normal inferioara
valorii de 2,5 m/s?.

Declardm pe proprie raspundere, ca acest produs
corespunde urmatoarelor standarde sau documente
normative: EN 60 335 conform prevederilor
Directivelor 89/336/CEE 98/37/CE 2000/14/CE.
2000/14/EG: Nivelul presiunii sonore Lyya garantat
este mai mic de 92 dB (A). Procedeu de evaluare al
conformitatii potrivit anexei V.

Leinfelden, 01.09.2004.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

e Y Y %ﬁ%@«

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Sub rezerva modificarilor
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& Yka3saHuA 3a 6e3onacHa pabota

HenpemeHHO npoyeTeTe Npeav Aa usnonssare
eneKTPOMHCTPYMEHTa 1 cra3BaiiTe No Bpeme Ha
pa6ora!

Mpean nbpBOTO BKlO4YBaHe Ha Bawua
€eJIeKTPOMHCTPYMEHT npoyeTeTe PbKOBOACTBOTO
3a eKcnoaTauvA v cnas3sainte CTPUKTHO
yKa3aHuATa B Hero.

MpepynpeauTtenHuTte n ykasatenHu tabenku Ha
€JIeKTPOUHCTPYMEHTa AaBaT Ba)KHU yKa3aHUA 3a
6e3onacHa paboTa c Hero.

Hapepn c ykasaHuATa B pbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoarauus
TpAGBa Aa ce cnassat v o6WwMTe NpeanucaHnA 3a

6e30nacHOCT Ha TPyAa U NpeAoTBpaTABaHE Ha 3NOMNONYKU.

BkntouBaHe KbM eneKTpo3axpaHBaHETO

Hukora He HacouBaWTe BoAHaTa CTpyA KbM
X0pa, XUBOTHW, KbM camua

= | @NEeKTPOMHCTPYMEHT UMW KbM eNeKTPUHECKM
moaynu.

B HanpexeHneTo Ha 3axpaHBallaTa Mpexa TpAbsa na
CbOTBETCTBA Ha HanMcaHoTo Ha TabenkaTa Ha
€NTeKTPOUHCTPYMEHTA.

B [IpenopbyBa ce BKNIOYBAHETO Ha TO3U
€NEeKTPOMHCTPYMEHT KbM KOHTAKT, OCUTypeH C npeanaseH
U3KIloYBaTeN 3a yTae4Hn TOKOBE C Npar Ha 3afencTBaHe
30 mA.

B [pu 3amAHa Ha 3axpaHBsalumA kaben Ha To3n
€NeKTPOUHCTPYMEHT nanonseanTe camo npeasunaeHuAa ot
npousBoauTena kaben, 3a BUA U KaTanoXeH HoMep BUXTe
PBKOBOACTBOTO 3a eKkcnsioaTauua.

B Hukora He gonupanTe Lencena ¢ MOKpM pbLie.

B BHumasaiiTe a He nperasBarte, nperbBaTe UK onbeate
3axpaHBawimA kaben nnu yabxkuTen, Tbi KaTO MOXe aa
6bae noBpeaeH. Npeanassaiite kabena oT HaropeLABaHe,
omacniABaHe 1 Jonup 40 OCTPU pbboBe.

B YobmkutenHuAaT Kaben TpAabsa Aa MMa NOCOYEHOTO B
PBKOBOACTBOTO 3a eKcnnoaTauma HanpeyHo ceyenmne 1 aa
© OCUrypeH cpelly HanpbckBaHe ¢ Boga. He ce gonycka
KOHTaKTbT U WencensT ga ca BbB BOAA.

| |_|pI/I 3aMAHa Ha uwencen U KOHTaKTU Ha 3axpaHBawiua unu
yABIKUTENHUA Kaben TpAGBa Aa 6baat rapaHTUpaHn
3awmTa cpelly HanpbCKBaHe C BOAa U AOCTaTb4yHA
MeXaHU4Ha yCTOW4MBOCT.

BkniouBaHe KbM BOAONpOBOAHATa cUCTEMa

B CnasBaiiTe ykasaHunATa Ha BaweTo BogocHabanTenHo
[pYy>XecTBo.

B Bcuukn CbeJNHEeHUA Ha MapKy4nTe He TpFlGBa aa
nponyckar Boja.

B He ce ponycka MapKy4bT 3a CTPyATa NofA HanAaraHe aa numa
noBpeav (OnacHoCT OT pa3kbeBaHe). MoBpeaeH Mapky4 3a
BWCOKO HanAaraHe TpA6sa aa 6bae 3ameHAH He3abaBHO.
[onycka ce ©3non3saHeTo camo Ha NpenopbyaHnTe oT
NPOU3BOAMTENA HA MAPKY4M U CbeAMHUTENHWN 3BEHa.

U3nonssaHe

M [peav na paboTute C €NeKTPOUHCTPYMEHTa U
npucnocobneHnATa NnpoBepeTe Aanu Te ca B U3PAAHO
CBbCTOAHME 1 6e30nacHu 3a N3non3saHe. AKO CbCTOAHNETO
Ha AaaeH Moayn He e U3PAAHO, He ce Jonycka
13MON3BaHeTo My.

B Hukora He 3acMyKBaWiTe TEYHOCTY, ChAbpPXKaLLW
pa3TBOPUTENW, UMW KOHLEHTPUPAHW KUCENUHN U
pastBopuTenu! B T.4. Hanp. 6eH3uH, pa3peauTenu 3a 6oa
unu masyT. PasnpbcHaTata cTpyA e IECHO 3ananuma,
B3PUBOOMAaCHa W OTPOBHA, a OCBEH TOBA ALIETOHDBT,
KOHLIEHTPUPaHWUTE KUCENVHWN 1 pa3TBOPUTENK ca
arpecuBHM KbM U3MON3BaHWUTE B €NeKTPOUHCTPYMEHTa
marepuanu.

H [pyv n3rnon3saHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa Ha MecTa ¢
MOBULLIEHO HNBO Ha PUCK (Hanp. 6eH3nHOCTaHLMK) TpAbBa
[la ce cnaseat CbOTBETHUTE NpeAnMcaHna 3a 6e30nacHoCT.
He ce ponycka n3non3BaHeTo Ha eNeKTPOUMHCTPYMEHTa
BB B3pVBOOMNacHa cpeja.

B EneKkTpOMHCTPYMEHTBLT TpAbBa Aa 6bAe NocTaBeH Ha
TBBbPAA OCHOBA.

H M3non3asaiiTe camo nNpenopbYBaHUTE OT NPOVU3BOANTENA
noyMcTBaLLM NpenapaTtu 1 ce cbobpasnABaiiTe ¢ ykasaHuATa
3a npunaraHeTo U U3XBBPMAHETO UM, KaKTO U C BCUYKU
U3NCKBAHUA Ha NPOV3BOAUTENA.

B B 30HaTa Ha paboTa BCUYKM AeTaiinu, No KOUTo Teye TOoK,

TpA6Ba Aa ca 0CUrypeHu cpeLly HanpbCcKBaHe C BOAA.

CnycbKbT Ha NncToneTa He TpAbea Aa 6bae 3acTonopABaH

B noauumaTta ,ON*“.

B [Mpu HeobxoammocT paboTeTe CbC 3aWMTHO 06Neko, 3a Aa
ce npeanaseate OT OTpasABaHaTa OT NOYNCTBAHWA AeTawn
BoJa.

B 3a na ce nsberHe noBpexaaHeTo Ha aBTOMOGUHM rymu /
BEHTUNW, MV NOYUCTBANTE OT Pa3CTOAHUE, HE NO-Manko OT
30 cm. MbpBOTO yKa3aHue 3a noBpeaa Ha rymata e
npomaAHaTta Ha useTa i. NMospeaeHn aBTOMOBUNHN rymm /
BEHTUNM MOraT Aa 3acTpalaT YOBeLIKMN XMBOT.

B He ce gonycka NnoyYMcTBaHETO CbC CTPYA NOA HanAraHe Ha
asbecToCbAbpXKALLM MaTepuani u Mmatepuany,
CbAbPXALUM ONacH 3a 3ApaBeTo BellecTsa.

B M3non3aBaiiTe camo fonycHaTM OT NPOU3BOAUTENA
noyMcTBalLM Npenapartu.

B He usnonasaiiTe npenopbyBaHUTE OT NPOU3BOANTENA
noyvcTBalmM NpenapaTun HepaspeaeHu. Te ca 6e3onacHu
[OTOMNKOBA, [JOKONKOTO HEe CbAbPXXaT KUCENMHW, OCHOBMU
Unu BpeaHu 3a oKonHaTa cpeja Belectsa. MNpenopbysa ce
CbXpaHABAHETO Ha NMOYMCTBALLMTE NpenapaTy Ha MecTa,
HeJOoCTbMNHM 3a Aeua. Ako B ounTe Bu nonaaHe noyvcrealy
npenapar, HeaabaBHO 06WUIHO M U3NnakHeTe ¢ BoAa, Npu
HEBOJIHO MbNTaHe BedHara noTbpceTe fekapcka nomoLy,.

O6cnyxxBaHe

W PaboTewmAT c eneKTpoMHCTpPyMeHTa TpAbBa da ro
nsnonsea camo cbobpasHo npeaHasHaveHmeTo my. Mpu
ToBa TpAGBa Aa ce B3emart Nnoj BHAMAaHUE U KOHKPeTHUTe
paboTHu ycrnoeuA. [lokaTo paboTuTe, BHUMaBawTe 3a
Hamupalum ce Habnm3o nuua, ocobeHo aeua.

W [lonycka ce U3non3BaHeTo Ha TO3W eNeKTPOUHCTPYMEHT
camo OT nmua, Kouto ca 6unu obyyeHun ga paboTAT ¢ Hero
UNn KOWTO Morart Aa nNpeAcTaBAT CBUAETENCTBO, Ye MoraT
[fa ro obcnyxsat. He ce fonycka ¢ eNeKTpouHCTpyMeHTa
fa paboTAT Aeua Unu MNaaexu.

B He ce gonycka ocTaBAHETO Ha eNeKTPOUHCTPYMeHTa 6e3
Hapasop ¢ paboTeLy AuraTen.

B MznusawaTta noa HanAraHe BoAHa CTpyA Cb3aaBa cuna,
oT6NbCKBaLLA NUCTONeTa Hasa. 3aToBa APbXTe 34paBo
[ApbXKarta Ha nucToneTa u cTpenara.

TpaHcnopTupaHe

W [peav Aa npeHacATe eneKTPOUHCTPYMEHTA, ro UskoyeTe
1 ro ocUrypeTe cpeLly BKIIIOHYBaHE Mo HEBHUMaHWe.

MopabpxaHe

H BuHaru npen noYncTBaHe 1 TEXHUHECKO 06CnyKBaHe,
KaKTo ¥ Npu 3aMAHa Ha Npucnocobnennn, usknioysanTe
€NEeKTPOMHCTPYMEHTA. [pU eNeKTPOUHCTPYMEHTH,
3axpaHBaHK OT eneKkTpuyeckKaTa Mpexa, 3KnoyBanTe u
Lencena oT KOHTaKTa.

W [lonycka ce U3BbpLIBAHETO HA PEMOHTHU LENHOCTU caMo
OT OTOPU3MPaHN CEPBU3M 3a ENIEKTPOMHCTPYMEHTU Ha Bolw.

[onbnHUTeNHN NPUCNoco6eHna n pe3epBHU HacTU

W [lonycka ce 13non3saHeTo camo Ha 0A06pEHN OT
NpoV3BOAUTENA AOMbAHUTENIHN NPUCNIOCOBNEHUA U
pesepBHU YacTu. OpuUruHanHUTe AOMbAHUTENHN
npMcnoco6neHnA n OpUrMHanHUTe pe3epBHU 4acTn
rapaHTupat 6esnpobnemHara pabota Ha
€NEeKTPOMHCTPYMEHTA.
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TexHUYECKU XapaKTePUCTUKN

BopocTpyitHa MawiuHa AQUATAK 110
KaTano>eH Homep 3600 H76 C..
HomuHanHa KoHcymupaHa

MOLLHOCT [W] 1600

Temnepatypa Ha
maxogAwarta soga, Mmakc. [°C] 40
[ebuT Ha BogaTa,

MUHMManeH [1/h] 17
HanaraHe Ha n3xopAwara

BOJHa CTpyA, Makc. [bar] 1,5-6,0
HomunHanHo HanAaraHe [bar] 100
MakcumanHo HanAraHe [bar] 110
Oebut [I/h] 360

EyTvaa 3a no4vyucTealy

npenapar unu pesepsoap ByTtunka
KanauuTeT Ha pe3epBoapa

3a noyncteawy npenapat  [l] 0,5
Maca [kq] 7,0
Knac Ha 3awmTa EIWAI

CepueH Homep
malumHaTa.

MpeaHa3HayeHue Ha
eJIeKTPOUHCTPYMEHTa

ENeKTponHCTPYMEHTBLT € npegHasHayveH 3a
NoYMCTBaHe Ha NowWm 1 NpeaMeTH Ha OTKPUTO, Ha
WHCTPYMEHTU, NPEBO3HN cpeacTaa u nogku. C
NoAxXoAAWM AOMBIIHUTENHN NpUcnocobneHns
MOXe Aa 6baaT AoH6aBAHM NOYUCTBALLM
npenapaTu, ga 6baaT oTnywBaHn
KaHann3aunmoHHN Tpbbu 1 aa 6baaT OTCTpaHABaHU
pbXxaa un 6os.

ENeKTponHCTPYMEHTBLT e npefHasHaYveH 3a
paboTa npu okonHa Temnepatypa mexay 0 °C n
40 °C.

To3n eneKTPOMHCTPYMEHT He e npefHasHa4veH 3a
NpodEeCMOHAsHO U3NOoJI3BaHe.

BbBepneHue

ToBa pbKOBOACTBO CbAbPXa yKasaHWA 3a
NPaBUMHOTO MOHTMPaHe 1 6e30NacHOTO NoN3BaHe
Ha Baluma eneKkTpoMHCTPYMEHT. BaxkHo e fa
npoYeTeTe BHUMATESTHO Te3M yKasaHuA.

B HanmbnHo crnobeHo cbCTOAHNE MallmHaTa Texu
7,0 kg. AKo e HeobxoaMMO, NOTBLPCETE NOMOLL, 3a
[a A n3BaguTe oT onakoBkaTta.

AQUATAK 110 PLUS AQUATAK 115 PLUS

3600 H76 D.. 3600 H76 E..
1 600 1700

40 40

17 17
1,5-6,0 1,5-6,0
100 105

110 115

380 380
PesepBoap PesepBoap
0,75 0,75

7,0 7,0

O] /1 [O] /11

BwxTe cepunHua Homep 11 (Tabenka Ha eneKTPONHCTPYMEHTa) Ha

Cbabp)KaHMe Ha ornakoBKaTta

13BafeTe BHUMATENHO BOAOCTPYMHATA MaLLNHA OT
onakoBKaTa W NpPOBepeTEe Aanu ca HannyHu
cnefHuTe oetannu:

— BopocTpyviHa mawwmHa

- PasnpbecKBall NMCToneT/MapKyy 3a BUCOKO
HanAraHe

- [io3a 3a nouncTBaly npenapar v 6yTunka
(camo AQUATAK 110)

— Tpbba c aro3a 3a BeTpunoobpasHa cTpysa
(KopoBo ouBeTABaHe YepBEHO)

— Tpbba c Alo3a 3a BbPTALLA Ce CTpyA
(KonoBo ouBeTABaHe YepBEHO)

- Lyuep

- Yetka 3a MueHe
(camo AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)

— P1bKOBOACTBO 3a ekcnnoartaumsa

AKO HeLLO NMMCBa WK e NoBpeLeHO, MOJIA, O6bpHeTe ce
KbM Bawwma Tbproseu,.
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EnemMeHTU Ha efIeKTPOMHCTPYMEHTA

MpeanasnTen Ha cnycbka
Cnycbk

Muctonet

Tpbba ¢ Aro3a 3a nnocka cTpya
Mapky4 3a BUCOKO HanAraHe

[io3a 3a nouncTBaLy npenapat 1 6yTunka
(camo AQUATAK 110)

Tpbba ¢ Alo3a 3a poTaumoHHa CTpyA
Hunen

9 PesepBoap 3a no4ucTealy npenapat
(camo AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)

10 TlyckoBs npekbceay
11 CepwvieH Homep

YacTt oT nsobpaseHute Ha hurypute u onmucaHu B
PBbKOBOACTBOTO 3a eKcnsoaTauuA AOMbIHUTENHU
nNpucnoco6sieHUA He ca BKITIOYEHU B
OKOMMJIeKTOBKaTa.

O g hh WON =

o ~N

& 3a Bawara curypHocT

BHumaHue! lNMpeau TexHuyecko obenyxsaHe
WU NOYUCTBaHe cnpeTe MalnHaTa u
M3KJIlo4eTe Lencena oT 3axpaHBsaiiaTa
mpexxa. ToBa TpAGBa Aa ce HanpaBy CbLLUO U
aKo 3axpaHBalMAT Kaben 6bAe noBpeaeH,
yCyKaH unuv usonauuata my 6bae HapyLweHa.

MpeanassaHe OT TOKOB yAap

3a 6e30MacHOCT eNeKTPOMHCTPYMEHTHT € CbC
3awWuTHa U3onauua u He ce HyXxaae oT
3asemABaHe. PaboTHOTO HanpexeHue e 230 V
NpPOMeHnmuB ToK, 50 Hz (3a cTpaHn n3sbwH EC 220 V
unm 240 V B 3aBUCMMOCT OT U3MbJIHEHUETO).
M3nonaBaiTe camo cepTnduLmpanHmn yabmkuTenm
Ha 3axpaHBaHeTo.

AKo o Bpeme Ha pa6oTa ¢ BogocTpyiHaTa
valmHa TpAGBa Aa M3non3sarte yaobiKuTesieH
kaben, Toii TpAGBa Aa MMa CnefHOTO ceveHue:

1,5 mm?2 mMakc. [0 20 m AbKUHA
2,5 mm?2 makc. 4o 50 m gbKuHa

YnbTBaHe: AKO 6bae N3NoN3BaH yab/HKUTENEH
Kaber, KakTo e OrMcaHo B yKa3aHunATa 3a
6e3onacHa paboTa, Tor TpAbBa Aa ma 3aHynABaLy,
(TpeTu) NPOBOAHMK, NPe3 KOMTO LENcenbT ce
cBbp3Ba C Hynata Ha BawaTta enektpuyecka
cuctema.

AKo nmaTte BbNpocu, ce 06 bPHETE KbM
KBanumumpaH eneKTPoTEXHUK UK KbM
npeacTaBUTENCTBOTO Ha bouw.

BHUMAHME: yabrmxutenHu Kkabenu, KOMUTo He
OTroBapAT Ha MU3UCKBaHUATa, morat ga 6baar
onacHW. YobIMKUTENHUAT Kaben, wencenbT 1
KOHTaKTbT TpAGBa Aa Mmar 3awuTa cpelly Boaa
¥ ga ca npefgHa3Ha4yeHu 3a paboTa Ha OTKPUTO.

LLlencen®bT 1 rHe3foTO Ha yAbIDKNTENA Tpr)Ba ha
ca Cyxu v oa He 6baart ocTaBAHM Ha noaa.

3a nosuwaBaHe Ha CUTypHOCTTa ce npenopbyBsa
13NoN3BaHeTo Ha NpeanaseH npekbesaY 3a
ytaeyHu Tokose (FI, RCD) ¢ npar Ha 3apencTBaHe
Hain-mHoro 30 mA. BuHaru npeau 3ano4BaHe Ha
paboTa npekbcBaybT TpAbGBa Aa 6bae
npoBepsABaH.

YKkasaHue 3a NpoAyKTuh, KOUTo ce NpoaaBaT BbB
Benuko6putanua: BHUIMAHUWE: 3a Bawara
6e30nacHOCT € Heo6X0AMMO MOHTUPAHWAT Ha
MalumHaTa erncen Aa ce CBbpXe C YA bIMKUTENHNA
Kkaben. [He340TO Ha yabmxuTena TpAbsa ga e
3alyMTEHO CpelLly HanpbCcKBaHe C BoAa, Aa €
HanpaBeHO OT ryma unu noKpuTo C ryma.
YobmxutenHnaT kaben Tpabsa ga ce n3nonssa ¢
npeanasuten cpely obTAraHe.

AKO NpoBOAHVKBT Ha Kabena e NoBpefeH, ce
[ornycka peMOHTBbT Aa 6b4e U3BbpLUEH camo OT
OTOpU3MpaH CepBU3 3a EIEKTPONHCTPYMEHTU
Ha Bow.

MoHTUupaHe

BkniousaHe KbM BoAonpoBoAHaTa cuctTema
[} HaewuitTe Hunena 8 kbMm Lwyuepa 12.

Y /EE] BkrioueTe MapKyya 3a BoAa (He e BKIIoYeH
B OKOMM/NEKTOBKAaTa) KbM BOLOMNPOBOAHATA
cuCTeMa M KbM MalumHaTa.

Bknioyete mapKy4a 3a BUCOKO HanAraHe /
nucTosneTa 3a NpbcKaHe

[8] Haeuitte 3apaBo Mapkyya 3a BUCOKO
HanAraHe 5 Ha Hunena 13.

2] Nocrasete TpubaTa 3a BeTpUnoobpasHa
cTpyA 4 B nuctoneta 3. 3aBbpTeTe TpbbaTa Ha 90°
Mo MOCOKa Ha YacoBHWKOBAaTa CTPeskKa C Neko
npuTUCKaHe, 3a Aa A 3acTonopuTe.
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PerynupaHe / nanonssaHe Ha
pas3nuyHu A13u

Tpbba ¢ Aaro3a 3a BeTpusioobpasHa cTpyaA
(KopoBo ouBeTABaHe 4epBEHO)

I3 3a na npomenuTe hopmaTa Ha cTpyaTa ot
BeTpunoobpasHa Ha LmnmHapuyHa n obpaTHo,
3aBbpTeTe NpeaHnA NPbCTEeH Ha Alo3aTta.

Tpbb6a ¢ Ato3a 3a BbpTALLA Ce CTPYA
(KopoBo ouBeTABaHe 4epBEHO)

Il 3a na npomenuTe hopmaTa Ha cTpyaTa 4 ot
BeTpunoobpasHa Ha LnuHapudHa n o6paTHo,
3aBbpTeTe NpeaHnA NPbCTEeH Ha Alo3aTta.

F] MocraseTe TpbbaTa C Al03a 3a PoTaUMOHHA
cTpya 7 B nuctoneta 3. 3aBbpTeTe TpbbHaTa Ha 90°
Mo NMocoka Ha YaCoBHUKOBAaTa CTpernka C 1eKo
npuTUCcKaHe, 3a Aa A 3acTonopuTe.

[ro3a 3a nouncTeaL npenapar ¢ 6yTunka
AQUATAK 110

Il 3asbpreteT aosara, pecn. TpbbaTa Ha 90° B
nocoka, obpaTHa Ha YacoBHMKOBAaTa CTpenKa u
n3Bagete Tpvbarta.

@ Nocraeete po3ata 3a nouncreawy npenapat 6
B nucToneta 3. 3aBbpTeTe Alo3ara 3a noyncTealy
npenapat Ha 90° Mo NocoKa Ha YacoBHUKOBaTa

CTpenkKa C nNeKo NpuTnuckaHe, 3a aa A 3actonopuTe.

AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

[ 3a snpbckeaHe Ha nouncTBaly npenapat
npeBKsoYeTe Ato3aTa 3a BeTpunioobpasHa cTpys
OT BMCOKO Ha HUCKO HanAraHe 4pes 3aBbpTaHe Ha
3a[HUA NPBCTEH.

3aBbpTeTe NpefHUA NPLCTEH Ha Al03aTa, 3a Aa
NPOMeHUTE CTpyATa.

lNMyckaHe B ekcnnoartauuA

BknioyuBaHe

YBeperTe ce, 4e NyCKOBUAT NPeKbCBaY € B N03numA
(@ ), ¥ BKIOYETE Lerncena B KOHTaKTa.

OTBOpeTe KpaHa 3a Bojara

4 HatucHete npepnasutens 1, 3a aa ocso6oanTe
cnycbka 2. HaTucHeTe crniycbka 2 gokpaw, oKaTo
LienMAT Bb34yX M3nes3e OT MallMHaTa u MapKyya 3a
BMCOKO HanAraHe n Bojarta 3arno4vHe aa Teve
paBHomepHo. OTnycHeTe cnycbka 2. HatucHeTe
npepnasutena 1.

HaTucHeTte 6yToHa (@ ) Ha nyckoBuA

npekbcaad 10.

HacouveTe nuctoneta 3 Hapony. HatucHeTe
npeanasutens, 3a Aa ocsoboanTe crycbka 2.
HaTtucHeTe cnycbka 2 fokpaii.

U3kniouBaHe

OTnycHeTe cnycbka 2. HaTtucHeTe npegnasutens.
Taka nucToneTsbT e 6rioKMpaH U He MoXe aa 6bae
BKJIOYEH MO HEBHUMaHME.

HaTucHeTte 6yToHa (@) Ha nyckoBuA

npekbcsay 10.

3aTBopeTe KpaHa 3a Boaa. MIsBageTe wencena ot
3axpaHBallaTa Mpexa.

HaTtucHeTte npegnasutensa 1, 3a ga ocsoboaute
cnycbka 2. HaTucHeTe cnycbka 2, 4oKaTo B
MalumHaTa He ocTaHe noeeye Boga. OTnycHeTe
cnycbka 2. HatucHeTte npeanasuntena 1.
M3BapeTe mapky4a 3a BOAa OT mMawmHara v
BOJOMpoOBOAHATa cMCTEMA.

YkasaHuA 3a ynotpe6a Ha
BOAOCTpyMHaTa MalluHa

0O6wm ykasaHuA

YBepeTe ce, 4e MalwmHaTa e NocTaBeHa Ha paBHa
OCHoBa.

|73

He ce npemecTBaiiTe TBBPAE Hanpea ¢ MapKyya 3a
BUCOKO HanAraHe, pecn. He ,cn:pnaﬁTe MawmnHaTta c
mapky4a. ToBa MoXe Aa aosene o
npeobpbLUaHEeTO Ha MaluMHaTa.

He nperbBaniTe MapkKy4a 3a BUCOKO HanAraHe u He
ro nperassaunTe ¢ aBTomobun. MNpegnassante
MapKyya oT Aonup 40 OCTpu pbboBe U bru.

He nsnonseante TpbvbaTa 3a poTaumMoHHa CTpyA 3a
MWEHE Ha Kona.

PaboTa ¢ nouncTBalwm npenapaTu

W3nonsBsaiTe camo npenapaTuTte, yKasaHu ot
Bouw. HenoaxoaAwwm noyncTBalm npenapaTu
morar fia NnoBpeAAT MaluHaTa u/munu
no4yucTBaHMA nNpeamMer.

AQUATAK 110

MocTaBeTe Ha NucToNETa Ato3aTa 3a NOYNCTBAHE C
npenapar.

HanbnHeTe 6yTunkara ¢ noaxoaLw npenapat v
HaBuNTe OTHOBO ByTunkaTa Ha Aro3ara.
AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

[E] HanbnHeTe pesepsoapa 3a nouncTealy

npenapar 9 ¢ npeABapUTENHO paspeieH CbrnacHo
yKasaHuATa NnoYMcTBaLy npenapar.

[ 3a enpbcksaHe Ha nouncTsawy npenapat
npeBKsloYeTe Ato3aTa 3a BeTpunoobpasHa cTpys
OT BMCOKO Ha HUCKO HanfraHe.
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C ornepn onassaHe Ha OKofiHaTa cpeaa
npenopbYyBamMme UKOHOMUYHOTO U3MOoM3BaHe Ha
nouncTealm cpeactea. CnasBaiite npenopbkaTa
Ha eTvkeTa Ha ByTunkaTa 3a paspexgaHe Ha
npenapara.

C BHMMATENHMA NOAGOP Ha NOYMUCTBALLM 1
KOHcepBupaLm npenapaty covpma bow rapaHTvpa
6e3npo61eMHOTO (PYHKLUMOHMPAHE Ha MalmHaTa.
MpenopbuuTeneH meTon 3a NoYUCTBaHe
Crtbnka 1: pa3tBopeTe 3aMmbpcABaHUATA

HanpbckanTe MKOHOMWYHO C MOYMCTBALY Mpenapart
1 ro octaBeTe M3BECTHO BpeMe Aa NnoaemncTsa.

Ctbnka 2: npemaxHeTte saMbpCABaHUATA

OTCTpaHeTe 3aMbpcABaHUATA C BUCOKO HanAraHe.

YnbTBaHe: Npy NoYUCTBaHe Ha BEPTUKAHM
NMOBBPXHOCTY 3arMoYHETe HAaHACAHETO Ha
npenapaTa oTAosY U npoabnxeTe Harope. Mpu
oTMuBaHe paboTeTe oTrope Hazony.

MopabprxkaHe

AEWHOCTU MO MaluuHaTa, u3kJoyeTe
wencesna oT 3axpaHBallaTa Mpexxa u
MapKy4a oT BogonposogHata cucrtema.

YnbTBaHe: U3BbpLUBANTE NOCOYEHMTE NO-A0MY
onepaumm nNo NoAAPBXKA HA eNIEKTPOUHCTPYMEHTa
penoBHO, 3a Aa OCUrypUTE NPOABIIKUTENHOTO MY U
6e30nacHo u3nos3saHe.

PepoBHO nposepﬂBaﬁTe €JIeKTPOUHCTPYMEHTa 3a
BManmMu ,D,eq:)eKTVI, KaTto pa3xnaGeHo cbeanHeHue un
N3HOCEeHU nnu noepeneHu netannu.

MpoBepABaiiTe ganu KanauuTe 1 NpeanasHuTe
CBHOPBXEHWA ca B U3NPaBHOCT M NPaBUISTHO
MOHTUpaHU. HeobXxoAUMUAT PEMOHT U TEXHUYECKO
obcnyxxBaHe TpAbBa Aa ce M3BbpLUAT Npeaun
nona3eaHe Ha BOAOCTpyMHaTa MalumHa.

AKO BBbMNpeKy NPeLn3HOTO NPOU3BOACTBO U
BHMMAaTENHO U3NMTBaHe BOAOCTPyMHaTa MalimHa
ce NoBpeau, peMOHTBLT TpAbBa Aa 6bae U3BBbPLLEH
OT OTOPU3UNPaH CEPBU3 3a ENIEKTPOUHCTPYMEHTM Ha
bow.

Monsa, npu nopbyBaHe Ha Pe3ePBHU YacTu UnNn
KoraTo ce obpbluaTe ¢ BbNPoOCcH KbM
npeacTtaButenute Ha bolw HenpeMeHHO
nocoyBanTe aeceTumdpeHns KaTanoxeH HoMep
Ha mMalumHaTa.

it I'Ipep.u Aa u3sbpliBaTe KakButo u ga e

MNMpoBepka / nouncTBaHe Ha hunTbpa

JemoHTMpanTe agantepa 8 Ha LWyLepa 3a Boja
n nssagete cutoto 14.

CutoTo 14 moXe NnecHo fa 6bae M3BaaeHo C OCTpU
kneww. NannakHeTe cuTOTO M ro noctaeseTe
OTHOBO. AKO CUTOTO € NOBpeAeEHO, o 3aMeHeTe.

B HuKakbB cnyyan BOAOCTpynHaTa MaluuHa He
TpAbBa Aa 6bae n3non3BaHa, ako CUTOTO He e
MOHTMPAHO UK € NOBPELEHO.

TpaHcnopTupaHe

Mpu NpeHacAHe XBaHeTe eNEeKTPOMHCTPYMEHTa 3a
ropHaTa pbKOXBaTka U ro NpuasmXxeTe, Kato ro
TbpKanaTe Ha Konenara my.

3a npeHacAHe no CTbI6M UK Npes NPenATCTBUA
BAMrHeTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA, KaTo ro AbpXXuUTe
3a ropHaTa pbkoxBaTka.

AKO eneKTpoOVHCTPYMEHTBLT TpAbsa Aa 6bae
CbXpaHABaH UMW NPEHacAH B XOPN30HTaNHO
nonoXkeHve, npeasapuTenHo Tpabea aa 6vae
13npasHeH pe3epBoapbT 3a MOYMCTBALL Npenapar.

MpunbupaHe Ha mawmMHaTa cnep
ynotpeba

[MouncteTe 0TBBH BOAOCTPYNHATA MaLUUHA C
nomouiTa Ha Meka 4YeTka u kbpna. He ce gonycka
13Mon3BaHeTo Ha BOAA, Pa3TBOPUTENN 1
nonupawm npenapatu. OTcTpaHeTe BCUYKU
3aMbpcABaHMA, 0COHEHO BHUMATENHO novucTeTe
BEHTWUMALUMOHHUTE OTBOPY Ha BEHTMNATopa.

AKO BBbB BOAOCTPYMHATa MaluMHa ocTaHe BoAa,

npu 3ampb3BaHe MaluMHaTa Le ce NnoBpeaun.

MawwuHarta TpabBa fa ce CbxpaHABa Npu

Temnepatypa Hag 0 °C.

He noctaBanTe BbPXY HeA Apyru npeameTu

I VYBeperte ce, Ye npu npubupaxe n
n3BaxaaHe kabenuT He ce 3aknuHea. He

nperbBaitTe MapKy4a 3a BUCOKO
HanAraxe.
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OTKpuBaHe Ha nNpu4uHarTa 3a noBpega

Tabnuuara no-4osy nokassa CUMNTOMUTE Ha AedeKTUTE U KakK MOXeTe [a M OTCTPaHUTe, Korato
€NEKTPOUHCTPYMEHTBT By He (hyHKLMOHUPa HopManHo. AKO He MOXeTe Ja fokanuaupaTe unm
oTCTpaHuTe npobrieMa, ce 06bpHETEe KbM 0TOPU3MPaH CEepBU3 3a ENEeKTPOUHCTPYMEHTH Ha Bolw.

BHumaHue: npeau Aa 3ano4yHeTe Aa TbpcuUTe NoBpeaarta, cCrnpeTte eNeKTPOUHCTPYMEHTa U o
U3KIYeTe OT 3aXxpaHBaljaTa Mmpexa.

CumnTomm

Bb3Mo)XHa npuynHa

OTcTpaHABaHe

EnekTpoasuratenAat He ce
BKN4Ba

LLlencen®bT He e BKMIOYEH B 3axpaHBallaTa
mpexa

KOHTakTBbT e noBpeaeH

Mpeana3vTenAaT Ha 3axpaHBaliaTa Mpexa
e naropan

YAbmkuTenHuAT kaben e nospeaeH
3apencTeana ce e TemnepartypHaTta
3awmTa Ha enekTpoaBuraTensa

Vma 3ampb3BaHe

BknioyeTe wencena

M3nonssaiite Apyr KOHTaKT
CMeHeTe npefnasutena

OnuTante 6e3 yabmxuteneH kaben
OcTaBeTe enekTpoasuratensa ga ce
oxnaau 5 MUHyTU

PastoneTte nomnaTa, MapKy4a 3a Boga unm
CbOTBETHOTO NpucnocobneHne

EﬂeKTpO,ClBI/IFaTeﬂ AT cnupa

MpeanasuTenaT Ha 3axpaHsalara Mpexa
e naropan

3axpaHBalLoTO HarnpexeHue He e
MOAXOAALLO

3ajeiicTBana ce e TemnepartypHara
3almTa Ha enexkTpoABuraTens

CwmeHeTe npegnasutensa

MpoBepeTe 3axpaHBaLLOTO HAMPEXEHUE;
TO TpAGBA Aa CbOTBETCTBA HA M3MUCAHOTO
Ha Tabenkara

OcTaBeTe enekTpoasuratena ga ce
oxnaau 5 MUHyTH

Mpepnasutenar ce e
3apencTean

MpennasuTenAT Ha 3axpaHBallaTa mpexa
e cnab

BkntoyeTe mawmHaTa BbB Bepura, KOATo €
C [OCTaTb4HO CUNEeH 3a MOLWHOCTTa Ha
BO,CI.OCprI;IHaTa MawwuvHa npegnasuten

TBbpAe BUCOKO paboTHO
HanArade

[o3aTa e yacTM4HO 3anyLieHa

MNouncTeTe al3ata

I'Iyncmpamo HanAraHe

Nma Bb3A4yX B MapKy4da unu nomnata

MopaBaHeTo Ha BOAA He € JOCTaTb4YyHO

BoaHuAT hunTbp e 3anyLeH

MapkyybT 3a BOAA € npeLuvnaH unu
npersHaT

MapKky4bT 3a BUCOKO HanfAraHe e TBbpae
ObIbr

M3knioveTe BoJOCTPyMHaTA MaLvHa U1
oTBOpeTe NucToneTa 1 KpaHa 3a Boaa n
n3yakanTe, AOKATO 3anoyHe Aa u3nusa
paBHOMepHa CTpyA BoAa

MpoBepeTe aanv BoAoONpoBoAHaTa
cucTema CbOoTBETCTBA HA TEXHUYECKNUTE
AaHHU. Hai-TbHKMTE MapKy4u, KouTo
morat aa 6baat usnonssaxu, ca 1/2" nnmn
@13 mm

MNoyncTBaHe Ha BOAHWA UNTBLP
M3nbHeTe Mapky4a no npasa nuHUA

MaxHeTe yabimkeHneTo Ha Mapky4a 3a
BWCOKO HanAraHe, Makc. Ab/XnHa Ha
MapKy4ute 7. m

HanAraHeTo e NoCTOAHHO,
HO HUCKO

YnbTBaHe: HAKOU OT
OOMbIHUTENHUTE
npucnocobnexuna
npeav3BUKBaT HUCKO
HanAraHe

[io3aTa e nsHoceHa
CI'IVIpaTeJ'IHVIFlT BEHTWUN € U3HOCEeH

3ameHeTe Alo3arta
HaTtucHeTe cnycbka 5 nbTu
nocnepnosaTtenHo

EnekTpoasuratenat
paboTu, HO HAMA HanAraHe

HAama nopasaHe Ha Boaa
PUNTBLPBLT € 3anylueH
[io3aTa e 3anyweHa

BkntoyeTe n nycHeTe Boaa
MouncTeTe huntbpa
MouncTeTe alo3ata

BopocTpyiiHaTa mMalmHa ce
BK/OYBa cama

Momnara unu NUCToNeTHLT NponyckaT

O6bpHeTe ce KbM OTOPU3MPaH cepem3 3a
€N1eKTPOUHCTPYMEHTU Ha bolu

MawwuHara nponycka

MomnaTa nponycka

[onycTmu ca 6 kanku Ha MuHyTa. Mpn
HEeHOPMarHW, 3Ha4UTesHN TeYoBe ce
obbpHeTe KbM OTOPU3MPaH CEpBK3 3a
€eNeKTPOUHCTPYMEHTU Ha bolu
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Ona3BaHe Ha OKOJHaTa cpeaa

3aM'prF|BaLLlI/I npvpoaara XuMuKanu He TpAbsa aa
nonagar B no4esaTta, noAno4BeHNUTe BOAU, B €3epa,
PEeKn N T.H.

[Mpu n3nonssaHe Ha NoYnCTBaLLM NpenapaTu
cnasBaviTe CTPUKTHO JaHHUTE Ha onakoBKara u
yKazaHaTa KOHLUeHTpauuA.

Mpu nouncTBaHe Ha MOTOPHU NPEBO3HU CpeaCcTBa
crnasBanTe MecTHUTe pasnopeabu: He TpAbsa Aa
ce jorycka NpoTekso MalrHHO Macso Aa nonaja
B NMOAMOYBEHNTE BOAW.

BpakyBaHe n usxBbpriaHe

EneKTpovHCTpYMEHTUTE, AOMbAHUTENTHUTE
npucnocobneHns n onakoBkute Tpabsa Aa 6baat
NOANOXEHM Ha noaxoaslla npepaboTka 3a
OMON30TBOPABaHE Ha CbabpXaluuTe ce B TAX
BTOPWYHMW CYPOBUHM.

Camo 3a cTpaHu oT EC:

He naxsbpnanTe

€NEeKTPONHCTPYMEHTUTE Npu

6uToBuTE OTNaabum!

CwrnacHo [lvpekTuBa Ha

EC 2002/96/EG oTHOCHO bpakyBaHu

€NeKTPUYECKMN N ENEKTPOHHM
YCTPOWCTBA M YTBBbPXAABaHETO 1 KaTo
HaLUMOHaneH 3aKOH eNEKTPOUHCTPYMEHTHTE,
KOMTO He moraT Aa ce u3nonssat nose4e, TpAbBa
na ce cvbupaT oTAenHo 1 aa 6baaT nognaraHn Ha
noaxoadlia npepaboTka 3a onon3oTBOPABaHe Ha
cbAbpXXalmTe ce B TAX BTOPUYHU CYPOBUHM.

CepBu3Ho obcnyxxBaHe u
KOHcynTauuu

MoHTa)KHU YepTeXxu U UHopmauma 3a
pe3epBHU HacTU MOXXeTe Aa HamepuTe B
WHTepHeT Ha appec:

www.bosch-pt.com

Po6epTt Bow EOON - Bbnrapua

Bow CepBus LieHTbp
lapaHUMOHHW 1 M3BBHrapaHUMOHHU PEMOHTH
yn. CpebbpHa Ne 3-9

1907 Cochusa

@ o +359 (0)2 / 962 5302
@ o +359 (0)2 / 962 5427
@ o +359 (0)2 / 962 5295
DAKC oo +359 (0)2/ 62 46 49

[HeknapauuAa 3a cboTBETCTBUE

CTomHoCcTUTE ca uamepenn cbrnacHo 2000/14/EC
(1 m pasctoaHue) u DIN 45 635.

PaBHuWweTo A Ha usnbyBaHua oT
€NEeKTPONHCTPYMEHTA LYM OBUKHOBEHO €:
paBHULLE Ha 3BYKOBOTO HanAraHe 77 dB (A);
MOLLHOCT Ha 3Byka 90 dB (A).

MpenaBaHuTe Ha pbLeTe Bubpaumm 06MKHOBEHO ca
nog 2,5 m/s2.

C nbnHa OTroBOPHOCT HUE AeKnapupame, Ye To3u
NPOAYyKT CbOTBETCTBA Ha CNeAHUTe cTaHdapTu
nnm HopmatmeHu gokymeHTu: EN 60 335 cbrnacHo
n3nckBaHuATa Ha QupekTneu 89/336/EWG,
98/37/EG, 2000/14/EG.

2000/14/EG: rapaHTMpaHUAT FOpeH npar Ha
MOLLHOCTTa Ha 3ByKa Ly € Nno-manbK oT
92 dB (A). MeTog Ha nsnuTBaHe Ha
CbOTBETCTBMETO CbrnacHo MNpunoxenue V.
Leinfelden, 01.09.2004.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

oy %ﬁ%@«

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

MpaBaTta 3a U3amMeHeHNA 3ana3eHn
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& Uputstva o sigurnosti

Pre koriSéenja uredjaja neizostavno
A procitati i obratiti paznju!

Procitajte pre pustanja u rad uputstvo za
IIlI rad Vaseg uredjaja i posebno obratite

paznju na ova sigurnosna uputstva.
Tablice za opomenom i uputama namestene na

uredjaju daju vazna uputstva za rad bez opasnosti.

Pored uputstava u uputstvu za rad morate uzeti u
obzir i opste propise o sigurnosti i sprecavanju
nesreca.

Priklju€ak za struju.

Ne upravljajte mlaz vode nikada na ljude,
Zivotinje, uredjaj ili elektricne delove.

B Napon naznacen na tipskoj tablici mora odgovarati
naponu mreze.

B Preporucuje se da se ovaj aparat priklju¢i samo na
utiénicu, koja je osigurana sa zastitnim prekidacem
od 30 mA.

B Kod promene kablova na ovom uredjaju
upotrebljavajte samo uputstvo za priklju¢ak mreze
koji je predvideo proizvodjaé. Kataloski broj i tip
pogledajte u uputstvu za rad.

B Ne hvatajte mrezni utika¢ nikada sa vlaznim
rukama.

W Prikljuéni vod za struju ili produzni kabel nikada ne
gazite, gnjecite ili vucete za njega, posto se moze
ostetiti. Cuvajte kabel od toplote, ulja i ostrih ivica.

B Produzni kabel mora imati presek koji je naveden u
uputstvu za rad i biti zastiéen od prskajuce vode.
Utiéna veza nesme biti u vodi.

B Kod zamene spojnica na prikljuéku mreze ili
produznom kablu moraju ostati obezbedjeni zastita
od prskanja vode i mehanicka ¢vrstoca.

Prikljuéak za vodu

B Obratite paznju na propise Vaseg preduzecéa za
snabdevanje vodom.

B Zavrtnji svih crevnih prikljuéaka moraju biti
zaptiveni.

B Crevo visokog pritiska nesme biti oStec¢eno(
opasnost od pucanja). Oste¢eno crevo visokog
pritiska mora se promeniti bez odlaganja. Smeju se
upotrebljavati samo creva i spojevi koje je
preporucio proizvodjag.

Upotreba

B Uredjaj sa priborom prokontrolisati pre koriséenja
da li je stanje ispravno i siguran rad. Ako stanje nije
besprekorno, nesme se Koristiti.

B Ne usisavajte nikada te¢nosti koje sadrze
rastvarace ili nerazblazene kiseline i rastvarace. U
njih se ubrajaju naprimer benzin, razredjivaci za
boje ili nafta za grejanje. Magla od rasprsivanja je
jako zapaljiva, eksplozivna i otrovna, isto tako
aceton, nerazblazene kiseline i rastvaraéi su
agresivni prema materijalima upotrebljenim sa
aparatom.

B Pri upotrebi uredjaja u podrucjima sa opasnoscu(
naprimer benzinske pumpe) mora se obratiti paznja
na sigurnosne propise. Rad u prostorijama sa
opasnos$éu od eksplozija je zabranjen.

Uredjaj mora imati stabilnu podlogu.

Upotrebljavajte samo sredstva za ¢iSéenje koja je

preporucio proizvodja¢ aparata i obratite paznju na

uputstva proizvodjaca o primeni, odvozu djubreta i

upozorenju.

Svi delovi u radnom podrucju koji provode struju

moraju biti zasti¢eni od prskajuce vode.

Poluga za aktiviranje pistolja nesme pri radu biti

uévrséena u poziciji ,,ON“.

Nosite pri potrebi zastitno odelo radi zastite od vode

koju mogu prskati predmeti.

Da bi izbegli oSteéenja usled mlaza visokog pritiska

Cistite gume vozila/ventile samo sa najmanjim

rastojanjem od 30 cm. Prvi znak sa ostecenje je

promena boje gume. Oste¢ene gume vozila / ventili
su opasni po Zivot.

B Materijali koji sadrze azbest kao i drugi materijali
koji sadrze materije Stetne po zdravlje, ne smeju se
prskati.

B Upotrebljavajte samo sredstva za ¢iS¢enje, koja je
odobrio proizvodjac¢ uredjaja.

B Ne koristite preporuéena sredstva za ¢iséenje
nerazblazena. Proizvodi su u tolikoj meri sigurni,
ako ne sadrze kiseline, luZine ili materije koje ne
ostecéuju okolinu. Preporusujemo da ¢uvate
sredstva za €iS¢enje da budu nedostupna deci. Pri
kontaktu sredstva za ¢is¢enje sa o¢ima odmah
temeljno isperite vodom, a pri gutanju konsultujte
odmah doktora.

Rad

B Radnik sme koristiti aparat samo prema propisima.
Mesne karakteristike se moraju uzeti u obzir. Pri
radu pazite svesno na druge osobe, posebno na
decu.

B Aparat smeju da koriste samo osobe koje su
poducéene u koris¢enju i rukovanju ili osobe koje
mogu doneti dokaz da mogu da rade sa aparatom.
Deca i mladi¢i ne smeju da rade sa aparatom.

B Aparat se nesme nikada ostaviti bez nadzora, dokle
god je motor u radu.

B |zlaze¢i mlaz vode daje snagu povratnog udarca na
pistolju. Stoga sigurno drzite dr8ku pistolja i Stap.

Transport

B IskljuiCite i obezbedite aparat pre transporta.

Odrzavanje

B Iskljucite uredjaj pre svih ¢iSc¢enja i odrzavanja i
promene pribora. Kod uredjaja koji rade na struju
izvucite mrezni utikac.

B Popravke smeju izvoditi samo struéni Bosch-
servisi.

Pribor i rezervni delovi

B Smeju se upotrebljavati samo pribor i rezervni
delovi koje je dozvolio proizvodjac.

Originalan pribor i originalni rezervni delovi
obezbedjuju rad aparata bez kvarova.
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Karakteristike aparata

Cistaé sa visokim pritiskom. AQUATAK 110
Broj narudzbine 3600 H76 C..
Nominalna snaga [W] 1600

Dotok temperature maks. [°C] 40
Dotok koli¢éine vode min.  [I/h] 17
Dotok vodenog pritiska

maks. [bara] 1,5-6,0
Nominalni pritisak [bara] 100
Maksimalni pritisak [bara] 110

Protok [I/h] 360
Flasa ili rezervar za

sredstvo za ¢iSéenje Flasa
Kapacitet rezervara

sredstva za CiScenje m 0,5
Tezina [kal 7,0
Klasa zastite EPAI
Serijski broj

Upotreba prema svrsi

Aparat je odredjen za ¢iS¢enje povrsina i predmeta
napolju, alata, vozila i éamaca. Sa odgovaraju¢im
priborom mogu se mesati sredstva za ¢iS¢éenje koja
je Bosch odobrio, €iSéenje cevi za oticanje ili
uklanjanje rdje i premaza boje.

Odredjena upotreba odnosi se na temperaturu
okoline izmedju 0 °C i 40 °C.

Ovaj proizvod nije pogodan za profesionalnu
upotrebu.

Uvod

Ovaj priru¢nik sadrzi uputstva o ispravnoj montazi i
sigurnoj upotrebi Vase masine. Vazno je da ovo
uputstvo brizljivo procitate.

Masina je teSka u potpuno sklopljenom stanju oko
7,0 kg. Pri potrebi pozovite pomo¢ da bi izvadili
masinu iz pakovanja.

Obim isporuke

Izvadite Cistac visokog pritiska oprezno iz
pakovanja i prokontroliSite, da li su kompletni
slededi delovi.

— Cistad sa visokim pritiskom.

— Pistolj za prskanje / crevo visokog pritiska
Mlaznica za sredstrva za ¢iS¢enje i boca
(samo AQUATAK 110)

Potisna cev lepezastog mlaza

(Crveno kodiranje boje)

AQUATAK 110 PLUS AQUATAK 115 PLUS

3600H76 D.. 3600 H76 E..
1600 1700

40 40

17 17
1,5-6,0 1,5-6,0
100 105

110 115

380 380
Rezervar Rezervar
0,75 0,75

7,0 7,0

O] /11 O /1

Pogledajte serijski broj 11 (tipska tablica) na masini.

— Potisna cev rotacionog mlaza
(Crveno kodiranje boje)

— Prikljucak
— Cetka za pranje

(samo AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)
— Uputstvo za upotrebu

Ako delovi nedostaju ili su osteceni, obratite se Vasem
trgovcu.

Elementi aparata

Blokada uklju€ivanja za ventilaciju
Prekida¢

Pistolj

Potisna cev lepezastog mlaza
Crevo visokog pritiska

O O WON =

Mlaznica za sredstvo za CiS¢enje sa bocom
(samo AQUATAK 110)

7 Potisna cev rotacionog mlaza
8 Prikljucak
9 Rezervar za sredstvo za ¢iséenje
(samo AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)
10 Mrezni prekidaé
11 Serijski broj

Pribor na slici ili opisan ne spada delimiéno u obim
isporuke.

63+ F016 L70 395 « TMS » 13.12.05

Srpski - 2



& Radi vase sigurnosti

Paznja! Iskljucite aparat pre radova
odrzavanja ili €iS¢éenja i izvucite mrezni
utikac. Isto vazi kada je ostecen strujni kabel,

zasecen ili umotan.

Elektricna sigurnost

Vada masina ima radi sigurnosti zastitnu izolaciju i
nema potrebu za uzemljenjem Radni napon iznosi
230 V AC, 50 Hz (za zemlje Vam EU 220 V, 240 V
zavisno od konstrukcije). Koristite samo dozvoljeni
produzni kabl.

Ako pri radu Cistaca visokog pritiska hocete da
koristite produzni kabel, potrebni su sledeci preseci
vodova:

1,5 mm?2 do maks. 20 m duzine
2,5 mm?2 do maks. 50 m duzine

Paznja: Ako se koristi produzni kabel, mora on
imati zastitni provodnik - kao $to je opisano u
sigurnosnim propisima, koji je povezan preko
utikaca sa zastitnim provodnikom Vaseg
elektriénog uredjaja.

U sluéaju dvoumljenja pitajte nekog iskusnog
elektri¢ara ili najblize zastupnistvo Bosch-a.
OPREZ: Produzni kablovi koji nisu po propisu
mogu biti opasni. Produzni kablovi, utikaci i
spojnica moraju biti konstrukcije odobrene za
spoljnu upotrebu i zaptiveni za vodu.

Kablovske veze bi trebale da budu suve i da ne
budu na zemliji.

Za povecéavanije sigurnosti se preporucuje, da se
koristi jedan Fl-prekida¢ (RCD) sa strujom kvara
maksimalnih 30 mA. Ovaj Fl-prekidac bi pre svake
upotrebe trebalo prokontrolisati.

Uputstvo za proizvode koji se ne prodaju u GB:
PAZNJA: Radi Va$e sigurnosti potrebno je, da se
utika¢ namesten na masini poveze sa produznim
kablom. Spojnica produznog kabla mora biti
zasticena od prskajuce vode, da se sastoji od
gume ili prevu¢ena gumom. Produzni kabl mora se
koristiti sa rastere¢enjem istezanja.

Ako je prikljuéni vod osteéen, sme ga popraviti
samo autorizirana Bosch-radionica.

Montaza

Priklju¢ak za vodu
I} Priklju¢ni komad zavrnuti na priklju¢ak za vodu.

A /[E] Povezati crevo za vodu( nije isporu¢eno) sa
prikljuékom za vodu i uredjajem.

Prikljuciti crevo visokog pritiska / pistolj
I Cvrsto navrnuti crevo visokog pritiska 5 na
prikljuénicu 13.

2] Ubacite potisnu cev lepezastog mlaza 4 u
pistolj za prskanje 3. Okrenite potisnu cev
lepezastog mlaza sa lakim pritiskom za 90° u
pravcu kazaljke na satu, da bi je blokirali.

Podesavanje / upotreba raznih
mlaznica.

Potisna cev lepezastog mlaza
(Crveno kodiranje boje)

A Da bi menjali mlaz od lepeze do u tacku i nazad,
okredite prsten na potisnoj cevi lepezastog mlaza.

Potisna cev rotacionog mlaza
(Crveno kodiranje boje)

I Okrenite potisnu cev 4 lepezastog mlaza 90°
suprotno kazaljke na satu. Izvucite napolje
potpisnu cev lepezastog mlaza.

1 Ubacite potpisnu cev 7 rotacionog mlaza u
pistolj za prskanje 3. Okrenite potpisnu cev
rotacionog mlaza lakim pritiskom za 90° u pravcu
kazaljke na satu, da bi je blokirali.

Mlaznica za sredstvo za ¢iS¢enje sa bocom
AQUATAK 110

Il Okrenite mlaznicu odnosno potpisnu cev za 90°
nasuprot kazaljke na satu i izvucite napolje.

I Ubacite mlaznicu sredstva za ¢iséenje 6 u
pistolj za prskanje 3. Okrenite mlaznicu sredstva za
¢iS¢enje lakim pritiskom za 90° u pravcu kazaljke
na satu, da bi je blokirali.

AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

[ Za prskanje sredstva za ¢i§cenje postavite
mlaznicu lepezastog mlaza okretanjem zadnjeg
prstena sa pozicije visokog pritiska na poziciju
niskog pritiska.

Okrenite mlaznicu na prednjem prstenu da bi
blokirali lepezasti mlaz.
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Pustanje u rad

Ukljugivanje

Uverite se da mrezni prekidac stoji u poziciji (@ )i
prikljucite uredjaj na uti¢nicu.

Otvorite slavinu za vodu.

4 Aktivirajte blokadu uklju¢ivanja 1, da bi
oslobodili prekidacv 2. Prekida¢ 2 potpuno
pritisnuti, sve dok voda ne pote¢e ravnomerno i ne
bude viSe vazduha u aparatu i crevu visokog
pritiska. Pustiti prekida¢ 2. Pritisnuti blokadu
ukljucivanja 1.

Aktivirati taster (@ ) mreznog prekidaca 10.
Usmeriti piStolj 3 na dole. Aktivirati blokadu
ukljucivanja, da bi oslobodili prekida¢ 2. Prekidac¢ 2
sasvim pritisnuti.

Iskljuéivanje

Pustiti prekidac 2. Pritisnuti blokadu ukljucivanja.
Pistolj je sada blokiran i ne moze se viSe aktivirati.
Aktivirati taster (@ ) mreznog prekidaca 10.
Zatvoriti slavinu za vodu. Izvudi priklju¢ak mreze iz
utiCnice.

Aktivirati blokadu uklju¢ivanja 1, da bi oslobodili
prekidac 2. Prekida¢ 2 sasvim pritisnuti, sve dok u

uredjaju ne bude viSe vodenog pritiska. Pustite
prekidac 2. Pritisnuti blokadu uklju¢ivanja 1.

Skinite crevo za vodu sa aparata i priklju¢ka vode.

Uputstvo za koriSéenje Cistaca
visokog pritiska

Opste
Uverite se da masina stoji na ravnoj podlozi.

(A oA

Ne idite sa crevom visokog pritiska suviSe napred
odnosno ne vucite aparat za crevo. Ovo moze
uticati na to da aparat ne stoji viSe sigurno i da
padne dole.

Ne lomite crevo visokog pritiska i ne vozite vozilom
preko njega. Zastitite crevo visokog pritiska od
ostrih ivica ili uglova.

Ne koristite rotacionu cev pod pritiskom za pranje
kola.

Radovi sa sredstvima za ¢iSéenje

Koristite samo sredstva za ¢iS¢enje koja je
odobrio Bosch. Neodgovarajuca sredstva za
ciSéenje mogu ostetiti aparat i predmet koji se
Cisti.

AQUATAK 110

Nataknite mlaznicu sredstva za ¢iS¢enje na pistolj.

Napunite bocu za sredstvo za ¢iSéenje sa
pogodnim sredstvom i ponovo zavrnite bocu na
mlaznicu sredstva za ¢iS¢enje.

AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

B Napunite rezervar za sredstvo za ¢igéenje 9 sa
sredstvom za CiS¢enje da bi ga kao Sto je
preporuc¢eno razblazili.

[ Za prskanje sredstva za ¢idéenje postavite
lepezastu mlaznicu na poziciju niskog pritiska.

Preporucujemo u smislu zastite okoline da
sredstva za CiSc¢enje koristite Stedljivo. Obratite
paznju na preporuke za razblazivanje koje su na
rezervaru.

Bosch garantuje izabranom ponudom sredstava za
¢iSc¢enje i konzerviranje rad aparata bez kvarova.
Preporucene metode ¢iSéenja

Korak 1: Omeksati prljavstinu

Lagano naneti sredstvo za ¢iSc¢enje i kratko vreme
pustiti da deluje.

Korak 2: Ukloniti prijavstinu

Ukloniti rastvorenu prljavstinu sa visokim pritiskom.
Paznja: Prilikom ¢iéenja vertikalnih povrsina
poceti dole sa sredstvom za prljavstinu / ¢is¢enje i
dalje raditi na gore. Pri ispiranju radite od gore na
dole.
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Odrzavanje

f Pre svih radova na aparatu izvucite

mrezni utikac i odvojite priklju¢ak vode.

PaZnja: I1zvodite redovno sledece radove
odrzavanja, da bi se obezbedilo dugo i pouzdano
kori§éenje.

Redovno kontroliSite uredjaj u pogledu ociglednih
nedostataka, kao Sto su odpusteno priévrcivanije i
izlizani ili oSteéeni delovi konstrukcije.
ProkontroliSite da li su poklopci i uredjaji zastite
Cestiti i ispravno montirani. Potrebne popravke ili
radove odrzavanja izvrSite pre upotrebe Cistaca
visokog pritiska.

Ako bi ¢ista¢ visokog pritiska i pored brizljivog
postupka proizvodnje i kontrole nekada otkazao,
popravku mora izvoditi neki stru¢an servis za
Bosch-bastenske aparate.

Kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
molimo Vas da neizostavno navedete broj
narudzbine (ima 10 cifara) a prema tipskoj tablici
na aparatu.

Ciscéenje i kontrola filtra

Uklonite adapter 8 na prikljucku za vodu i
izvucite sito 14.

Sito 14 se moze lako ukloniti sa nekim klestima.
Sito isperite i ponovo ubacite. OSteceno sito
zamenite.

Cistag visokog pritiska nesme nikada da se koristi
kada nedostaje sito ili je u kvaru.

Transport

Za transport uhvatite uredjaj za gornju drsku i
gurajte na tocki¢ima.

Za transport preko stepenica ili nekih smetnji
uhvatite uredjaj za gornju drsku i nosite.

Ako uredjaj mora da se ¢uva horizontalno ili
transportuje, trebalo bi prvo isprazniti rezervar za
sredstvo za CiS¢enje.

Isklju€iti posle upotrebe.

Cistiti spoljagnost &istada visokog pritiska sa
nekom mekom ¢etkom i krpom. Ne smeju se
upotrebljavati voda, rastvarac i sredstva za
poliranje. Uklonite svu prljavstinu, posebno ocistite
proreze za ventilaciju motora.

Cistag visokog pritiska iz kojeg nije ispraznjena
voda osteti¢e mraz. Aparat bi trebalo Cuvati u nekoj
prostoriji bez mraza.

Ne stavljajte na njega neke druge predmete.

p> Proveriti da li kabel pri namotavanju i
odmotavaniju nije prikljeSten. Crevo visokog
pritiska ne lomite.
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Trazenje greSaka

Sledeca tabela pokazuje simbole greski i kako da pomognete sebi, ako VaSa masina ne radi dobro. Ako
time ne moZete lokalizovati problem i odstraniti ga, obratite se Vasem servisu.

Paznja: Iskljucite masinu pre trazenja greske i izvucite mrezni utikac.

Simptomi

Moguéi uzrok

Pomo¢é

Motor ne krece

Utika¢ nije prikljuéen
Uti¢nica je u kvaru
Osigurac je izbio

Ostecen je produzni kabel
Motorna zastita je iskljucila
Smrznuto

Prikljuciti utika¢

Upotrebiti drugu utiénicu

Promenite osigura¢

Pokus$ati bez produznog kabla
Ostavite motor 5 minuta da se ohladi

Pumpu, crevo za vodu ili pribor
odmrznuti

Motor ostaje da miruje

Osigurac je izbio
Napon mreZe nije uredu

Motorna zastita je iskljucila

Zameniti osigurac

Prokontrolisati napon mreze, mora
odgovarati podatku na tipskoj tablici

Ostavite motor 5 minuta da se ohladi

Osigurac¢ iskljuéuje

Osigurac je preslab

Prikljuciti na strujni krug, koji je osiguran
prema snazi Cistaca visokog pritiska

Povecani radni pritisakk

Mlaznica je delimi¢no zapuSena

Ocistiti mlaznicu

Pulzirajuéi pritisak

Vazduh u crevu za vodu ili pumpi

Snabdevanje vodom nije ispravno

Zapusen filter za vodu
Crevo za vodu je prignje€eno ili savijeno
Crevo visokog pritiska je predugacko

Iskljuciti Cista¢ visokog pritiska i ostaviti
da radi sa otvorenim pistoljem i
otvorenom slavinom za vodu, sve dok se
ne postigne ravnomeran radni pritisak
Prokontrolisati, da li priklju¢ak za vodu
odgovara karakteristikama u tehni¢kim
podacima. Najmanja creva za vodu koja
se smeju koristiti su 1/2" ili@ 13 mm
Odistiti filter za vodu

Ispravite crevo za vodu

Skinite produzetak creva visokog
pritiska, maks. duzina creva za vodu je
7m

Pritisak je ravnomeran ali
premali

PaZnja: Odredjeni pribor
prouzrokuje nizak pritisak

Mlaznica je istrosena

Ventil za startovanje/zaustavljanje je
istroden

Promeniti mlaznicu

Aktivirati brzo jedno za drugim
prekidac¢ 5

Motor radi alinema radnog
pritiska

Voda nije priklju¢ena
Filter zapuSen
Zapu$ena mlaznica

Prikljuciti vodu
Ocistiti filter
Ogistiti mlaznicu

Cistad visokog pritiska
sam startuje

Pumpa ili pistolj nisu zaptiveni

Obratite se struénom Bosch servisu

Masina nije zaptivena

Pumpa nije zaptivena

6 kapi u minuti je dozvoljeno. Kod
nenormalne, znacajne nezaptivenosti
stupite u kontakt sa struénim Bosch
servisom
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Zastita ¢ovekove okoline

Hemikalije koje Stete okolini ne smeju dospeti u
zemlju, u podzemnu vodu, u potoke, reke itd.

Pri koriS¢enju sredstava za CiS¢enje tacno se drzite
podataka na pakovanju i propisane koncentracije.
Pri €is¢enju motornih vozila obratiti paznju na
mesne propise. Mora se spreciti da isprano ulje
dospe u podzemne vode.

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribor, pribor i pakovanja treba odvoziti
na regeneraciju koja odgovara zastiti Covekove
okoline.

Samo za EZ-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u kuéno

djubre!

Prema Evropskim smernicama

2002/96/EG o starim elektricnim i

elektronskim aparatima i njihovoj

preradi u nacionalno dobro ne mora
vide elektri¢ni pribor koji je sposoban za upotrebu
da se odvojeno sakuplja i odvozi regeneraciji koja
odgovara zastiti Covekove okoline.

Servis

Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova naci ¢ete pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-Service

Takovska 46

11000 Beograd

(3 +381 11-753-373
[T +381 11-753-373

E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Izjava o usaglasenosti

Merne vrednosti su dobijene prema 2000/14/EG
(1 m rastojanja) i DIN 45 635.

Nivo zvuka uredjaja ocenjen sa A iznosi tipi¢no:
Nivo zvuénog pritiska 77 dB (A). Nivo snage zvuka
90 dB (A).

Vibracija ruke-$ake je tipiéno niza od 2,5 m/s?.
Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je nas
proizvod usaglasen sa sledec¢im standardima ili
normativnim aktima: EN 60 335 prema odredbama
smernica 89/336/EWG, 98/37/EG, 2000/14/EG.
2000/14/EG: Garantovani nivo snage zvuka Ly je
nizi od 92 dB (A). Postupak ocene usaglasenosti
ide prema prilogu V.
Leinfelden, 01.09.2004.
Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering Certification

oy %ﬁ%ﬁh

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Zadrzavamo pravo na promene
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& Varnostna opozorila

Obvezno preberite pred uporabo naprave in
A jih upostevaijte!

Pred vklopom naprave preberite navodilo za
IIlI uporabo Vase naprave in $e posebno
upostevajte spodaj navedena varnostna
navodila.
Na napravi so pritrjeni napisi z opozorili in napotili,
ki so pomembni za varno uporabo.
Poleg opozoril v navodilu za uporabo je treba
upostevati tudi sploSne varnostne predpise in
predpise v zvezi s prepre¢evanjem nesrec.
Elektriéni prikljuéek
Vodnega curka nikoli ne usmerjajte na ljudi,
Zivali, napravo ali na elektricne dele.

B Napetost, ki je navedena na tipski plos¢ici, se mora
ujemati z omrezno napetostjo.

B Priporoéamo, da napravo priklju¢ite samo na vti€nico,
ki je opremljena z zas¢itnim stikalom 30 mA.

B Pri zamenjavi kabla lahko na tej napravi uporabite
samo omrezne kable, ki jih predvideva proizvajalec -
Stevilka narocila in tip sta navedena v navodilu za
uporabo.

B Omreznega vtikaca nikoli ne prijemajte z mokrimi
rokami.

B Ne vozite ¢ez prikljuéni omrezni kabel ali ¢ez kabelski
podalj$ek oziroma ju ne meckajte in ne vlecite, ker se
lahko poskodujeta. Zavarujte kabel pred vrocino,
oljem in ostrimi robovi.

B Kabelski podaljSek mora imeti presek, ki je naveden v
navodilu za uporabo in mora biti zas¢iten pred
vodnimi curki. Vti€ni spoj ne sme lezati v vodi.

B Pri zamenjavi spojev na omreznem prikljucku ali
kabelskem podaljSku mora biti ohranjena za&cita
pred vodnimi curki in mehanska trdnost.

Prikljuéek vode

B Upostevajte predpise VasSega vodovodnega podijetja.

W Vticni spoj vseh prikljuénih cevi mora tesniti.

W Visokotla¢na cev ne sme biti poSkodovana (lahko se
razpoci). PoSkodovano visokotlaéno cev morate
nemudoma zamenijati. Uporabljate lahko samo ceviin
spoje, ki jih priporo¢a proizvajalec.

Uporaba

B Napravo s priborom je treba pred uporabo pregledati
z ozirom na stanje in varnost delovanja. Ce stanje
naprave ni brezhibno, je ne smete uporabljati.

B Nikoli ne sesajte teko¢in, ki vsebujejo topilo ali
nerazredéene kisline ali topila! Sem spadajo na
primer bencin, razred¢ilo za barve ali kurilno olje.
Razpr$ena megla je zelo vnetljiva, eksplozivna in
strupena, prav tako pa materiale, ki so uporabljeni na
napravi, razjedajo aceton, nerazredéene kisline in
topila.

B Pri uporabi naprave v nevarnih podrocjih (na primer
na ¢rpalkah) je treba upostevati ustrezne varnostne
predpise. Uporaba v prostoru, kjer je nevarnost
eksplozije, je prepovedana.

B Naprava mora imeti trdno podnozje.

W Uporabljajte samo Cistila, ki jih priporo¢a proizvajalec
naprave in upostevajte navodila za uporabo in
odlaganje ter opozorila proizvajalca.

W Vsi deli v delovnem podrocju, ki so pod elektriéno
napetostjo, morajo biti zas¢iteni pred vodnimi curki.

B SproZilo brizgalne pistole se med uporabo ne sme
zagozditi v polozaju ,ON* (vklopljeno).

B Po potrebi nosite za$¢itno obleko, ki Vas bo varovala
pred predmeti, ki letijo naokrog zaradi brizgajo¢e
vode.

B Zaradi preprec¢evanja poskodb, do katerih bi prislo
zaradi visokotlaénega curka, Cistite avtomobilske
pnevmatike/ventile samo v razdalji 30 cm. Prvi znak
poskodbe je sprememba barve pnevmatike.
Poskodovane pnevmatike/ventili so Zivljenjsko
nevarni.

B Ne brizgajte materialov, ki vsebujejo azbest in drugih
materialov, ki vsebujejo zdravju Skodljive snovi.

B Uporabljajte samo €istila, ki jih dovoljuje proizvajalec
naprave.

B Ne uporabljajte nerazredéenih Cistil. Produkti so
varni, ker ne vsebujejo, kislin, luZin ali okolju Skodljivih
snovi. Priporoamo, da Gistila hranite na mestih, ki
niso dostopna otrokom. Pri stiku Cistila z oéesom
takoj izpirajte oko z vodo, pri zauZitju se takoj
posvetujte z zdravnikom.

Uporaba

B Oseba, ki dela z napravo, jo lahko uporablja samo v
skladu z namenom. Upostevati je treba lokalne
danosti in pri delu zavestno paziti na druge osebe,
posebno na otroke.

B Napravo lahko uporabljajo samo osebe, ki se
seznanjene z uporabo in rokovanjem ali osebe, ki
lahko dokazejo, da znajo rokovati z napravo.
Uporaba naprave s strani mladoletnikov ali otrok ni
dovoljena.

B Dokler motor deluje, naprave ne puscajte brez
nadzora.

W Izstop vodnega curka ima za posledico povratni
sunek brizgalne pistole. Ro¢aj in cev pistole trdno
drzite.

Transport

B Pred transportom izklopite napravo in jo zavarujte.

Vzdrzevanje

B Pred ¢iS¢enjem, vzdrzevanjem ter zamenjavo pribora
morate stroj izklopiti. Pri elektriCnih napravah
iztaknite omrezni vtikag.

B Popravila lahko opravi samo pooblaséena servisna
delavnica BOSCH.

Pribor in nadomestni deli

B Uporabljajte lahko samo pribor in nadomestne dele,
ki jih dovoljuje proizvajalec. Originalni pribor in
originalni nadomestni deli zagotavljajo delovanje
naprave brez motenj.
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Tehniéni podatki

Visokotlacni Cistilec AQUATAK 110
Kataloska Stevilka 3600 H76 C..
Nazivna mo¢ [W] 1 600
Temperatura na pritoku

maks. [°C] 40

Koli¢ina vode na pritoku

min. [i/7h] 17

Vodni tlak na pritoku maks. [Bari] 1,5-6,0
Nazivni tlak [Bari] 100
Maksimalni tlak [Bari] 110

Pretok [I/h] 360

Posoda s Cistilom ali

rezervoar Posoda
Kapaciteta rezervoarja s

Cistilom n 0,5

Masa [ka] 7,0

Zagitni razred O] /1n

Serijska Stevilka

Namembnost naprave

Naprava je namenjena za ¢iS¢enje povrsin in
predmetov na odprtem prostoru, od orodij do vozil
in €olnov. Z ustreznim priborom lahko vodi
primesate distilo, ki ga dovoljuje tovarna Bosch.
Mozno je ¢iS€enje odtokov ali korozije ali barvnih
premazov.

Uporaba v skladu z namenom se nanasa na
temperaturo okolice med 0 °C in 40 °C.

Proizvod ni primeren za obrtniSko uporabo.

Uvod

Ta priro¢nik vsebuje napotila za pravilno montazo
in za varno uporabo stroja. Pomembno je, da ta
napotila skrbno preberete.

Popolnoma sestavljena naprava tehta priblizno
7,0 kg. Po potrebi si za dviganje naprave iz
embalaze priskrbite pomo¢.

Obseg dobave

Visokotlacni Cistilec previdno dvignite iz embalaze
in preverite, ¢e so dobavljeni vsi naslednji deli:

Visokotla¢ni Cistilec
Brizgalna pistola/visokotlacna cev

— Soba za gistilo in posoda
(samo AQUATAK 110)

AQUATAK 110 PLUS AQUATAK 115 PLUS

3600H76D.. 3600 H76 E..
1600 1700

40 40

17 17
1,5-6,0 1,5-6,0
100 105

110 115

380 380
Rezervoar Rezervoar
0,75 0,75

7,0 7,0

Ol /1 O /1

Glejte serijsko Stevilko 11 (tipska ploscica) na stroju.

— Tlaéna cev za pahljaasti curek
(rdeca barvna oznaka)

Tlaéna cev za vrte€i curek
(rde¢a barvna oznaka)

Prikljuéni komad

Cistilna §&etka

(samo AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)
— Navodila za uporabo

Ce kaksni deli manjkajo ali so poskodovani, o tem
obvestite Vasega trgovca.

Sestavni elementi

Protivklopna zapora sprozila
Sprozilo

Brizgalna pistola

Tlagna cev za pahljacasti curek
Visokotla¢na cev

Soba za distilo s posodo
(samo AQUATAK 110)

Tla¢na cev za vrteéi curek
Prikljuéni komad

9 Rezervoar za Cistilo
(samo AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)

10 Omrezno stikalo
11 Serijska Stevilka

Prikazan ali opisan dodatni pribor ni v celoti vkljucen
v standardno opremo naprave.

O G A WODN =

o ~N
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& Za vaso varnost

napravo izklopite in izvlecite vtikac iz
omrezne vtiénice. Isto velja v primeru, ce je
elektri¢ni kabel poskodovan, narezan ali
zavit.

Elektricna varnost

Zaradi varnosti ima naprava zas¢itno izolacijo in ne
potrebuje ozemljitve. Delovna napetost znasa
230V AC, 50 Hz (drzave neclanice EU 220 V,
240V, odvisno od izvedbe). Uporabljajte samo
atestirane kabelske podaljske.

Ce boste pri delu z visokotlaénim gistilcem
uporabljali kabelski podaljSek, uporabljajte
podaljSke z naslednjim premerom zice:

1,5 mm? do dolzine najve& 20 m
2,5 mm? do dolZine najve¢ 50 m

Opozorilo: Ce boste uporabljali kabelski podaljsek,
mora biti leta D kot je opisano v varnostnih
opozorilih B opremljen z zaS¢itnim vodom, ki je
preko vtikaca povezan z za$¢itnim vodom
elektricne naprave.

PREVIDNO: Kabelski podaljski, ki ne ustrezajo
predpisom, so nevarni. Kabelski podaljski, vtikaci
in spoj morajo biti vodotesni, v izvedbi, ki ustreza
uporabi na prostem.

PREVIDNO: Kabelski podaljski, ki ne ustrezajo
predpisom, so nevarni. Kabelski podaljski,
vtikaci in spoj morajo biti vodotesni, v izvedbi,
ki ustreza uporabi na prostem.

Kabelski spoji morajo biti suhi in ne smejo lezati na
tleh.

Za vecjo varnost priporo¢amo tudi uporabo
Fl-stikala (RCD) z maksimalnim sprozilnim tokom
30 mA. Pred vsako uporabo naprave je potrebno
opraviti preizkus Fl-stikal.

Opozorilo za izdelke, ki se ne prodajajo v Veliki
Britaniji: POZOR: Zaradi Va$e varnosti je treba
vtikaé, ki se nahaja na stroju, povezati s kabelskim
podaljSkom. Sklapljanje kabelskega podaljSka
mora biti zavarovano pred vodnimi curki. Izdelano
naj bo iz gumija ali prevle¢eno z gumijem. Kabelski
podaljSek je potrebno uporabljati z razbremenitvijo
potega.

Ce je prikljuéni vod poskodovan, lahko popravilo
opravi samo pooblas¢ena servisna

delavnica Bosch.

Montaza

Prikljuéek vode

I} Priklju¢ni komad 8 privijte na vodni

prikljucek 12.

A/ Vodno cev (ni vkljuena v dobavo) povezite
z vodnim priklju¢kom in napravo.

Prikljucitev visokotlacne cevi/brizgalne pistole

[g Visokotlaéno cev 5 trdno privijte na priklju¢ni
komad 13.

] Tla¢no cev za pahljagasti curek 4 namestite v
brizgalno pistolo 3. Z rahlim pritiskom v urini smeri
obrnite tlano cev za pahljacasti curek za 90° in jo
blokirajte.

Nastavitev/uporaba razlicnih Sob

Tlaéna cev za pahljacasti curek
(rde¢a barvna oznaka)

A Za spreminjanje curka od pahljace do tocke ter
nazaj je treba obracati sprednji prstan na tlac¢ni cevi
za pahljaéasti curek.

Tlaéna cev za vrteci curek

(rde€a barvna oznaka)

I V protiurini smeri obrnite tlaéno cev
pahljacastega curka 4 za 90°.

1 Tlacno cev za vrteci curek 7 namestite v
brizgalno pistolo 3. Z rahlim pritiskom v urni smeri
obrnite tlaéno cev za vrteéi curek za 90° in jo
blokirajte.

Soba za éistilo s posodo

AQUATAK 110

I V protiurini smeri obrnite $obo oziroma tlaéno
cev za 90° in jo izvlecite.

I V brizgalno pistolo 3 namestite $obo za ¢istilo 6.
Z rahlim pritiskom v urini smeri obrnite Sobo za
Cistilo za 90° in jo blokirajte.

AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

[ Za brizganje gistila obrnite zadnji obrog in
pahljac¢asto Sobo iz polozaja za visok tlak v polozaj
za nizek tlak.

Pahljacasti curek prestavljajte z obrac¢anjem
sprednjega obroc¢a Sobe.
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Zagon

Vklop

Poskrbite, da bo omrezno stikalo v polozaju (@)
in prikljudite napravo na elektri¢no vti¢nico.
Odprite pipo za vodo.

4 Pritisnite na protivklopno zaporo 1 in sprostite
sprozilo 2. Do konca stisnite sprozilo 2, tako da bo
voda tekla enakomerno in v napravi in v
visokotlacni cevi ne bo veé zraka. Spustite
sprozilo 2. Pritisnite protivklopno zaporo 1.
Pritisnite tipko ((T) ) omreznega stikala 10.
Brizgalno pistolo 3 usmerite navzdol. Pritisnite
protivklopno zaporo in sprostite sprozilo 2. Do
konca stisnite sprozilo 2.

I1zklop

Spustite sprozilo 2. Pritisnite protivklopno zaporo.
Brizgalna pistola je zdaj blokirana, kar onemogoca
nenamerno aktiviranje.

Pritisnite tipko (@) omreznega stikala 10.
Zaprite pipo za vodo. Omrezni prikljuéek izvlecite iz
vtiénice.

Pritisnite protivklopno zaporo 1 in sprostite
sprozilo 2. Do konca stisnite sprozilo 2, dokler v

napravi ni ve¢ vodnega tlaka. Spustite sprozilo 2.
Pritisnite protivklopno zaporo 1.

Z naprave odstranite vodno cev in priklju¢ek za
vodo.

Opozorila pri uporabi
visokotlaénega Cistilca

Splosno
Poskrbite, da bo stroj postavljen na ravni podlagi.

|7

Ne premikajte se z visokotlaéno cevjo preve¢
naprej oziroma ne vlecite naprave za cev. Zaradi

tega lahko naprava izgubi stabilnost in se prevrne.

Visokotla¢ne cevi ne pregibajte in ne vozite z
vozilom ¢ez njo. Zavaruijte visokotlaéno cev pred
ostrimi robovi in vogali.

Tlagne cevi za rotacijski curek ne uporabljajte za
pranje avtomobilov.

Delo s cistili

Uporabljajte samo ¢istila, ki jih dovoljuje
tovarna Bosch. Neustrezna Cistila lahko
poskodujejo napravo in predmet, ki ga Cistite.
AQUATAK 110

Sobo za &istilo nataknite na brizgalno pistolo.

Posodo za Eistilo napolnite s primernim gistilom in
ponovno privijte posodo na $obo za Eistilo.

AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

IE1 Rezervoar za Gistilo 9 napolnite s Gistilom, ki ga
morate v skladu s priporodili prej razredgiti.

[ Za brizganje ¢istila nastavite $obo za
pahljacasti curek v polozaj nizkega tlaka.

Glede na varovanje okolja priporoéamo varéno
uporabo Cistila. UpoStevajte priporocila za
razred€evanije, ki so na posodi.

Ob uporabi izbrane ponudbe ¢istil in sredstev za
konzerviranje Bosch jamci za brezhibno delovanje
naprave brez kakrsnihkoli motenj.

Priporocljiva metoda za ¢iS¢enje

Faza 1: namakanje umazanije

Varéno nabrizgajte Cistilo in po¢akajte, da bo nekaj
¢asa ucinkovalo.

Faza 2: odstranjevanje umazanije

Pod visokim tlakom odstranite odmoceno
umazanijo.

Opozorilo: Pri ¢iS€enju navpicnih povrsin zaénite
¢is¢enije s Cistilom od spodaj in nadaljujte navzgor.
Pri splakovanju delajte od zgoraj navzdol.

72+ F016 L70 395 « TMS » 13.12.05

Slovensko - 4



Vzdrzevanje

Pred za¢etkom kakrsnihkoli del na
napravi izvlecite omrezni vtika¢ iz
vtiénice in odvijte prikljuéek za vodo.

Opozorilo: Prosimo, da redno izvajate spodaj
navedena vzdrZzevalna dela, kar bo zagotovilo
dolgo in zanesljivo uporabo naprave.

Napravo redno pregledujte z ozirom na vidne
pomanijkljivosti, na primer ohlapno pritrditev in
obrabljene ali poSkodovane sestavne dele.
Preverite intaktnost in pravilno montazo pokrovov
in zas¢itnih naprav. Potrebna popravila in
vzdrzevalna dela je treba opraviti pred uporabo
visokotlaénega Cistilca.

Ce bi kljub skrbnemu postopku izdelave in
preizkusa prilo do izpada delovanja
visokotlaénega Cistilca, naj popravilo opravi
pooblasc¢ena servisna delavnica za vrine aparate
Bosch.

Pri vseh poizvedbah in narocilih nadomestnih
delov obvezno navedite 10-mestno kataloSko
Stevilko, ki se nahaja na tipski ploscici naprave.

Ciséenje/pregled filtra

Odstranite adapter 8 na prikljuc¢ku za vodo in
izvlecite sito 14.

Sito 14 lahko enostavno izvlecete s pomoc¢jo
koni€astih klesS¢. Sperite sito in ga ponovno
vstavite. PoSkodovano sito zamenijajte.

Nikoli ne uporabljajte visokotlacnega Cistilca brez
ali s poskodovanim sitom.

Transport

Pri transportiranju stroja primite za zgornji ro¢aj in
ga nato peljite na kolesih.

Transportiranje preko stopnic ali ovir: primite za
zgornji ro¢aj in nesite.

Ce je potrebno horizontalno skladis¢enje ali
transportiranje stroja, je treba predhodno izprazniti
rezervoar s Cistilom.

Odlaganje po uporabi

Zunanjost visokotlanega Cistilca ocistite z mehko
S¢etko in krpo. Vode, topila ali polirnih sredstev ne
uporabljajte. Odstranite vso umazanijo, $e
posebno skrbno o istite prezracevalne reze
motorja.

Ce visokotlaénega &istilca ne boste do konca
izpraznili, lahko pride do poskodb zaradi zmrzali.
Napravo shranite v prostoru, kjer ni nevarnosti
zmrzovanja.

Na napravo ne postavljajte nobenih drugih
predmetov.
Poskrbite, da kabli pri sklapljanju in

razklapljanju naprave ne bodo stisnjeni.
Visokotlaéne cevi ne pregibajte.
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Iskanje napak

V spodniji tabeli so navedeni simptomi napak in napotki za primere, ko Vasa naprava ne bi pravilno
delovala. Ce problema na ta nacin ne boste mogli lokalizirati in odstraniti, poi$¢ite pomo¢ v Vasi servisni

delavnici.

Pozor: Pred iskanjem napak izklopite napravo in potegnite vtika¢ iz elektri€ne vti¢nice.

Simptomi

Mozen vzrok

Pomo¢

Motor ne deluje

Vtika¢ ni prikljucen

Defektna vti¢nica

Sprozena varovalka
Poskodovan kabelski podaljSek
Sprozena zas¢ita motorja
Naprava je zmrznila

Prikljucite vtika¢

Uporabite drugo vtiénico

Zamenjajte varovalko

Poskusite brez kabelskega podaljska
5 minut ohlajajte motor

Odtajajte ¢rpalko, vodno cev ali pribor

Motor se ustavi

Sprozena varovalka
Nepravilna omrezna napetost

Sprozena zas¢ita motorja

Zamenijajte varovalko

Preverite omrezno napetost, ki se mora
ujemati s podatki na tipski ploscici

5 minut ohlajajte motor

SprozZena varovalka

Varovalka presibka

Prikljucite na tokokrog, ki je zavarovan
ustrezno z mocjo visokotlaénega istilca

Previsok delovni tlak

Delno zamas$ena Soba

Ocistite Sobo

Pulziranje tlaka

Zrak v vodni cevi ali ¢rpalki

Nepravilno napajanje z vodo

Zamasen vodni filter
Vodna cev zmeckana ali prepognjena
Predolga visokotlaéna cev

Izklopljen visokotlaéni Eistilec z odprto
brizgalno pistolo in odprto pipo za vodo
pustite toliko ¢asa, da bo dosezen
enakomeren delovni tlak.

Preverite, ¢e priklju¢ek za vodo ustreza
podatkom v tehni¢nih podatkih.
Najmanjse dovoljene vodne cevi, ki jih
Se lahko uporabljate so 1/2" ali@ 13 mm
Ocistite vodni filter.

Vodno cev speljite naravnost

Odstranite podalj$ek visokotla¢ne cevi,
maksimalna dolzina vodne cevi 7 m

Enakomeren, a prenizek
tlak

Opozorilo: Dolo¢en pribor
povzro€a nizji tlak

Obrabljena Soba
Obrabljen startni/stop - ventil

Zamenijajte Sobo

5-krat hitro zaporedoma aktivirajte
sprozilo

Motor deluje, vendar na
voljo ni delovnega tlaka

Voda ni priklju¢ena
Zamasen filter
Zamasena Soba

Prikljucite vodo
Ocistite filter
Odistite Sobo

Samodejni zagon
visokotlaénega Cistilca

Netesnost ¢rpalke ali brizgalne pistole

Obrnite se na pooblas¢en servis Bosch

Stroj ne tesni

Crpalka ne tesni

Dovoljenih je 6 kapljic na minuto. Pri
nenormalni, precej veliki netesnosti se
posvetujte s pooblaséenim servisom
Bosch.
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Varovanje okolja

Kemikalije, ki obremenijujejo okolje, ne smejo priti v
tla, v podtalnico, v ribnike, reke itd.

Pri uporabi ¢istil natanéno upostevajte podatke na
embalazi in predpisano koncentracijo.

Pri €is€enju motornih vozil upostevajte lokalne
predpise: preprecite uhajanje olja, ki ste ga
odstranili z brizganjem v podtalnico.

Odlaganje

Elektri¢na orodja, pribor in embalazo oddajte v
okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektricna orodja ne odlagajte med

hiSne odpadke!

V skladu z evropsko smernico Stev.

2002/96/EG o starih elektriénih in

elektronskih aparatih in z njenim

tolmacéenjem v nacionalnem pravu je
potrebno lo€eno zbiranje neuporabnih elektri¢nih
orodij in oddajanje le-teh v okolju prijazno ponovno
predelavo.

Servis

Risbe razstavljene Zage in informacije o
nadomestnih delih lahko najdete na
internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Top Service d.o.o.
Celovska 172
1000 Ljubljana

(3 R +386 (0)1/5194 225
(3 R +386 (0)1 /5194 205
[ S +386 (0)1 /5193 407

Izjava o skladnosti

Merske vrednosti so bile izracunane v skladu z
2000/14/EG (razdalja 1 m) in DIN 45 635.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipiéno
zna$a: nivo zvocnega tlaka 77 dB (A); nivo jakosti
hrupa 90 dB (A).

Vibriranje rok-lahti je tipi¢no nizje od 2,5 m/s2.

Z izkljuéno odgovornostjo izjavljamo, da je ta
izdelek usklajen z naslednjo normo ali normativnim
dokumentom: EN 60 335 po dologilih in smernicah
89/336/EWG, 98/37/EG, 2000/14/EG.
2000/14/EG: zajamceni nivo hrupa Lyya je nizji od
92 dB (A). Postopek vrednotenja primernosti
izdelka v skladu s prilogo V.

Leinfelden, 01.09.2004.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

oy /@%&«

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Pridrzujemo si pravico do sprememb
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& Upute za siguran rad

Prije uporabe uredaja neizostavno treba
A temeljito procitati ove upute.

Prije pustanja u rad treba procitati upute za
IIlI uporabu vaseg uredaja i posebno se
pridrzavati ovih uputa za siguran rad.
Znakovi i natpisi upozorenja koji se nalaze na
uredaju daju vazne upute za siguran rad.
Osim naputaka u ovim uputama treba se
pridrzavati i op¢ih propisa za sigurnost i
izbjegavanje nezgoda.
Elektriéni prikljucak
Mlaz vode nikada ne usmjeravati na ljude
i Zivotinje, sam uredaj ili na elektricne
komponente.

B Napon naveden sa tipske plogice mora se
podudarati sa mreznim naponom.

B Ovaj se uredaj preporucuije priklju¢iti samo na
utiénicu osiguranu sa zastithom sklopkom struje
kvara od 30 mA.

B Kod zamjene kabela na ovom uredaju treba koristiti
samo mrezni prikljuéni kabel koji je predvidio
proizvodac, a za katalo$ki br. i tip vidjeti u uputama
za uporabu.

B MrezZni utika¢ nikada ne dirati mokrim rukama.

B Ne voziti preko mreznog prikljuénog kabela ili
produznog kabela ili produznog kabela. Priklju¢ni
kabel ne prignjeciti niti natezati, jer bi se mogao

ostetiti. Zastite kabel od topline, ulja i ostrih rubova.

B Produzni kabel treba imati presjek naveden u
uputama za rukovanje i treba biti zasti¢en od

prskanja. Utikacki spoj ne smije biti uronjen u vodu.

B Kod zamjene spojnica na mreznom prikljucku ili
produznom kabelu mora ostati zajam¢ena zastita
od prskanja vode i mehanicka ¢vrstocéa.

Prikljuéak na vodu

B Treba se pridrzavati propisa distributera vode
(vodovoda).

B Holenderi svih priklju¢nih crijeva trebaju biti
nepropusni.

W Visokotlaéno crijevo ne smije biti osteéeno
(opasnost od rasprsnuca). Osteceno visokotlaéno
crijevo treba se neodlozno zamijeniti. Trebaju se
koristiti samo crijeva koja preporucuje proizvodac.

Primjena

B Uredaj s priborom treba prije koriStenja provijeriti na
propisno stanje i pogonsku sigurnost. Ukoliko
stanje uredaja nije besprijekorno, on se ne smije
koristiti.

B Nikada ne usisavati tekucine koje sadrze otapala ili
nerazrijedene kiseline i otapala. Tu se ubraja npr.
benzin, razrjediva¢ ili lozivo ulje. Magla od prskanja
je visokozapljiva, eksplozivna i otrovna.
Nagrizajuce djelovanje na materijale koristene na
uredaju ima aceton, nerazrijedene kiseline i
otapala.

B Kod koristenja uredaja u opasnim podrucjima (npr.
na benzinskim postajama), treba se pridrzavati
odgovarajuéih propisa o sigurnosti. Zabranjen je
rad uredaja u prostorijama ugrozenim eksplozijom.

B Uredaj se treba nalaziti na stabilnoj i vrstoj podlozi.

W Koristiti samo sredstvo za €iSc¢enje koje preporucuje
proizvodac uredaja i kod toga se pridrzavati uputa
proizvodaca o njegovoj primjeni i zbrinjavanju.

W Svi dijelovi u radnom podrucju koji provode struju,
trebaju biti zasti¢eni od prskanja vode.

B Okidacka poluga pistolja za prskanje ne smije biti
kod rada zaglavljena u polozaju ,ukljuéeno*.

B U slucaju potrebe treba nositi zastitnu odjecu za
zastitu od u natrag prskajuce vode.

B Za izbjegavanje oSte¢enja guma vozila/ventila od
visokotlaénog mlaza, iste treba Eistiti na razmaku od
najmanje 30 cm. Prvi znak takvog ostecenja je npr.
promjena boje gume. Osteéene gume vozila/ventili
su opasni za zivot.

B Ne smiju se prskati materijali koji sadrze azbest i
drugi materijali koji sadrze tvari koje ugrozavaju
zdravlje.

W Koristiti samo sredstva za ¢iS¢éenje koja je odobrio
proizvoda¢ uredaja.

B Preporucena sredstva za ¢iS¢enje ne koristiti
nerazrijedena. Ovi su proizvodi toliko sigurni da ne
sadrze nikakve kiseline, luzine ili tvari Stetne za
okoli§. Preporuéujemo da sredstva za ¢iS¢enje ne
budu dostupna djeci. Kod kontakta sredstva za
¢iS¢enje sa oc¢ima, treba ih temeljito isprati vodom,
a u slucaju njihovog gutanja, treba odmah zatraziti
lije¢énicku pomod.

Rukovanje uredajem

B Osobe koje rukuju uredajem trebaju ga koristiti
samo za odredenu namjenu. Treba uzeti lokalne
propise. Kod rada treba paziti na druge osobe,
osobito na djecu.

B Uredajem smiju rukovati samo osobe koje su
upoznate sa koristenjem i rukovanjem ili osobe koje
mogu dokazati da znaju rukovati uredajem. Sa
uredajem ne smiju raditi djeca ili mlade osobe.

B Uredaj se ne smije nikada ostavljati bez nadzora
dok radi njegov motor.

B Milaz vode koji izlazi iz mlaznice stvara silu
povratnog udara na pistolj. Zbog toga treba sigurno
i vrsto drzati rucku pistolja i motku.

Transport

W Prije transporta uredaj treba iskljugiti i osigurati.

Odrzavanje

B Uredaj treba iskljuciti prije svakog €iscenja,
odrzavanja i zamjene pribora. Na uredajima sa
mreznim priklju¢kom treba izvuci mrezni utikac.

B Popravke treba prepustiti samo ovlastenoj BOSCH
servisnoj radionici.

Pribor i rezervni dijelovi

B Smije se koristiti samo pribor i rezervni dijelovi koje
je odobrio proizvoda¢. Originalni pribor i rezervni
dijelovi jam¢e nesmetan rad uredaja.
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Tehnicki podaci o uredaju

Visokotla¢ni uredaj za ¢iSéenje AQUATAK 110
Kataloski br. 3600 H76 C..
Nazivna primljena snaga  [W] 1600
Temperatura na dovodu

max. [°C] 40

Koli¢ina vode na dovodu

min. [I’n] 17

Tlak vode na dovodu max. [bar] 1,5-6,0
Nazivni tlak [bar] 100
Maksimalni tlak [bar] 110

Protok [I/h] 360

Boca sa sredstvom za

¢iséenje ili spremnik Boca
Kapacitet spremnika sa

sredstvom za ciSéenje [1] 0,5

Tezina [kal 7,0

Klasa zastite O] /In
Serijski broj

Uporaba za odredenu namjenu

Uredaj je predviden za ¢iS¢enje na otvorenom,
povrsina i predmeta, alata, vozila i Gamaca. Sa
odgovarajuc¢im priborom mogu se umijesati
sredstva za CiS¢enje koja odobrava Bosch, a uredaj
se moze koristiti za otéepljenje odvodnih cijevi ili za
skidanje hrde i starih premaza boje.

Primjena za odredenu namjenu odnosi se na
temperaturu okoline izmedu 0 °C i 40 °C.

Ovaj proizvod nije prikladan za primjenu u obrtu i
industriji.

Uvod

Ovaj priruénik sadrzi upute za ispravnu montazu i
sigurnu uporabu vaseg stroja. Vazno je da se ove
upute pazljivo procitaju.

U potpuno sastavljenom stanju teZina stroja je cca.
7,0 kg. U sluéaju potrebe zatrazite pomoc kako bi
stroj izvadili iz ambalaze.

Opseg isporuke

Visokotla¢ni uredaj oprezno izvadite iz ambalaze i
kod toga provjerite da li su na broju slijededi
dijelovi:

— Visokotla¢ni uredaj za ¢isc¢enje

pistolj za prskanje/visokotlaéno crijevo

mlaznica za sredstvo za ¢iSéenje i boca
(samo AQUATAK 110)

AQUATAK 110 PLUS AQUATAK 115 PLUS

3600 H76 D.. 3600 H76 E..
1600 1700

40 40

17 17
1,5-6,0 1,5-6,0
100 105

110 115

380 380
Spremnik Spremnik
0,75 0,75

7,0 7,0

o) /1 O] /1

Vidjeti serijski broj 11 (tipska plocica) na stroju.

Tlacna cijev za lepezasti mlaz
(oznagena crvenom bojom)

Tlaéna cijev za rotirajuci mlaz
(oznaéena crvenom bojom)

prikljuéni komad

Cetka za pranje

(samo AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)
— Upute za uporabu

Ako dijelovi nedostaju ili su oSteceni, obratite se vaSem
trgovcu.

Dijelovi uredaja

Zapor ukljuc¢ivanja za odvod
Odvod

Pistolj za prskanje

Tlagna cijev za lepezasti mlaz
Visokotla¢no crijevo

Mlaznica redstva za ¢iS¢enje sa bocom
(samo AQUATAK 110)

7 Tlagna cijev za rotiraju¢i mlaz
8 Prikljuéni komad

9 Spremnik sa sredstvom za ¢iSéenje
(samo AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)

10 Mrezni prekidaé
11 Serijski broj

Prikazan ili opisan pribor ne pripada posve opsegu
isporuke.

O O~ WON =
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& Za vasu sigurnost

Paznja! Prije radova odrzavanija ili ciSéenja
uredaj treba iskljuciti i izvuéi mrezni utikaé.
Isto vrijedi ako bi se oStetio, odrezao i usukao
mrezni prikljuéni kabel.

Elektricna sigurnost

Vas$ je uredaj za sigurnost zastitno izoliran i ne
zahtjeva nikakvo uzemljenje. Radni napon iznosi
230 V AC, 50 Hz (za zemlje izvan EU 220 V,
240 V, ovisno od izvedbe). Treba koristiti samo
odobrene produzne kablove.

Ako kod rada uredaja trebate koristiti produzni
kabel, tada su potrebni slijededi presjeci vodova.

1,5 mm? do max. 20 m duzine
2,5 mm? do max. 50 m duzine

Napomena: Ako se koristi produzni kabel, tada on
prema propisima za siguran rad treba posjedovati
zastitni vodic, koji je preko utikaca spojen sa
zastitnim vodi¢em vase elektri¢ne instalacije.

U sluéaju sumnje zatrazite pomo¢ kvalificiranog
elektri¢ara ili najblizeg Bosch servisa.

OPREZ: Nepropisni produzni kablovi mogu biti
opasni. Produzni kabel, utika¢ i spojnica
trebaju biti vodonepropusni na izvedbama za
primjenu na otvorenom.

Spojevi kablova trebaju biti suhi i ne smiju lezati na
tlu.

Za povecanije sigurnosti preporucuje se koriStenje
Fl-sklopke (RCD) sa strujom kvara od max. 30 mA.
Ova se Fl-sklopka treba provijeriti prije svakog
koristenja.

Napomena za proizvode koji se ne prodaju u Vel.
Britaniji: PAZNJA: Za vasu sigurnost je potrebno
da se utikac koji se nalazi na uredaju spoji sa
produznim kabelom. Spojnica produznog kabela
mora biti zastiéena od prskanja vode, mora biti
izradena od gume ili prevué¢ena gumom. Produzni
kabel se mora primijeniti s viacnim rastereéenjem.

Ako je prikljuéni vod oStec¢en smije se popraviti
samo u ovlastenoj Bosch servisnoj radionici.

Montaza

Priklju¢ak na vodu

Y Priklju¢ni komad 8 navrnuti na prikljuéak
vode 12.

A/ Crijevo za vodu (nije isporu¢eno) spojiti s
priklju¢kom za vodu i uredajem.

Prikljuciti visokotlacno crijevo/pistolj za
prskanje

[4 Visokotlaéno crijevo 5 vrsto navrnuti na
prikljuéni nastavak 13.

2] Stavite tla¢nu cijev za lepezasti mlaz 4 u piétolj
za prskanje 3. Za zabravljivanje okrenite tlacnu
cijev za lepezasti mlaz uz neznatni pritisak za 90° u
smijeru kazaljke na satu.

Podesavanje/Primjena razli€itih
mlaznica

Tlaéna cijev za lepezasti mlaz
(oznac¢ena crvenom bojom)

A Za promjenu mlaza sa lepezastog na tockasti i
obrnuto, okrenuti predniji prsten na tlaénoj cijevi za
lepezasati mlaz.

Tlaéna cijev za rotirajuc¢i mlaz
(oznac¢ena crvenom bojom)

I Okrenite tlacnu cijev za lepezasti mlaz 4 za 90°
u smjeru suprotnom od kazaljke na satu. Izvucite
tlaénu cijev za lepezasti mlaz.

1 Umetnite tlaénu cijev za rotirajuci mlaz 7 u
pistolj za prskanje 3. Za zabravljivanje okrenite
tlaénu cijev za rotirajuéi mlaz uz neznatni pritisak
za 90° u smjeru kazaljke na satu.

Mlaznica sredstva za ¢iS¢enje sa bocom
AQUATAK 110

I Miaznicu, odnosno tlaénu cijev okrenite za 90°
u smjeru suprotnom od kazaljke na satu i izvucite.

I Umetnite mlaznicu sredstva za ¢isc¢enje 6 u
pistolj za prskanje 3. Za zabravljivanje okrenite
mlaznicu sredstva za CiS¢enje uz neznatni pritisak
za 90° u smjeru kazaljke na satu.

AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS
[ Za prskanje sredstva za ¢is¢enje, mlaznicu za

lepezasti mlaz okretanjem straznjeg prstena
prebacite iz visokotlaénog na niskotlacni polozaj.

Za reguliranje lepezastog mlaza mlaznicu okrenite
na prednjem prstenu.
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Pustanje u rad

Ukljuéivanje

Mrezni prekida¢ prebaciti u polozaj (@) ) i uredaj
prikljuciti na mreznu uti¢nicu.

Otvoriti slavinu za vodu.

4 Pritisnuti zapor uklju¢ivanja 1 da bi se oslobodio
odvod 2. Odvod 2 pritisnuti do kraja, sve dok voda
ne pocne jednoliéno teci i dok se u uredaju i u
visokotlaGnom crijevu viSe ne nalazi niti najmanje
zraka. Osloboditi odvod 2. Pritisnuti zapor
ukljucivanja 1.

Pritisnuti tipku ((D) mreznog prekidaca 10.
Pistolj za prskanje 3 usmieriti prema dolje.
Pritisnuti zapor ukljuc¢ivanja, kako bi se oslobodio
odvod 2. Odvod 2 do kraja pritisnuti.

Iskljuéivanje
Osloboditi odvod 2. Pritisnuti zapor ukljuéivanja.

Pistolj za prskanje je sada zabravljen i ne moze se
nehotiéno aktivirati.

Pritisnuti tipku ((@) ) mreznog prekidaca 10.
Zatvoriti slavinu za vodu. Mrezni utika¢ uredaja
izvuci iz utiCnice.

Pritisnuti zapor uklju€ivanja 1, kako bi se oslobodio
odvod 2. Odvod 2 do kraja pritisnuti, sve dok se
voda ne izbaci iz uredaja. Odvod 2 otpustiti.
Pritisnuti zapor ukljucivanja.

Crijevo za vodu skinuti sa priklju¢ka za vodu i
odvojiti od uredaja.

Upute za uporabu visokotlacnog
uredaja za ¢iSéenje

Opéenito

Uredaj treba postaviti na ravnu podlogu.

A (oA

Visokotla¢no crijevo ne odvladite suviSe daleko od
uredaja, odnosno uredaj ne vucite potezanjem za
crijevo. To moze dovesti do toga da uredaj vise
nece sigurno stajati i da ¢e pasti.

Ne pregibajte ostro visokotlaéno crijevo i ne vozite
vozilo preko njega. Zastitite visokotlaéno crijevo od
povlacenja preko ostrih rubova i uglova.

Tlaénu cijev sa rotiraju¢éim mlazom ne koristite za
pranje automobila.

Rad sa sredstvima za ¢iSéenje

Koristite samo sredstva za ¢iS¢enje koja je
odobrio Bosch. Neprikladna sredstva za
ciséenje mogla bi ostetiti uredaj i sam predmet
koji se Cisti.

AQUATAK 110

Nataknite mlaznicu sredstva za €iSéenje na pistolj
za prskanje.

Bocu sredstva za ¢iS¢enje napuniti prikladnim
sredstvom za ¢iS¢enje i bocu ponovno navrnuti na
mlaznicu sredstva za ¢iSc¢enje.

AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

B Spremnik sredstva za ¢igéenje 9 napuniti
sredstvom za ¢iSéenje koje prethodno treba
razrijediti kako je preporu¢eno.

[ Za prskanje sredstva za ¢idéenje, mlaznicu za
lepezasti mlaz namjestiti na niskotlacni polozaj.

U svrhu zastite okoliSa preporuc¢ujemo Stedljivo
troSenje sredstva za ¢iS¢éenje. Treba se pridrzavati
savjeta za razrjedivanje napisanih na spremniku.
Ponudom odabranih sredstava za ¢is¢enje i
konzerviranje, Bosch jam¢&i nesmetani rad uredaja.

Preporuceni postupak ¢iSéenja

Operacija 1: Oslobadanje prljavstine

Stedljivo poprskati sredstvom za gi§éenje i ostaviti
krace vrijeme da djeluje.

Operacija 2: Skidanje prljavstine

Oslobodenu prljavstinu odstraniti visokim tlakom.
Napomena: Kod ¢iS¢enja okomitih povrsina poceti
odozdo sa sredstvom za CiS¢enje i nastaviti raditi
prema gore. Kod ispiranja raditi odozgo prema
dolje.
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Odrzavanje

Prije svih radova na uredaju izvucéi
mrezni utikac i zatvoriti priklju¢ak za
vodu.
Napomena: Slijedeée radove odrzavanja izvodite
redovito, kako bi se osiguralo dugo i besprijekorno
koritenje.
Uredaj treba redovito kontrolirati na odigledne
nedostatke, kao §to su otpusteni spojevi
pri¢vrSéenja i istroSeni ili oSteceni dijelovi.
Provijeriti da li su na svojem mjestu poklopci i
zastitne naprave, te da li su ispravno montirani.
neophodne popravke i radove odrzavanja treba
provesti prije uporabe visokotlaénog uredaja za
ciséenje.
Ako bi visokotlaéni uredaj za CiS¢enje unato¢
brizljivih postupaka izrade i ispitivanja ipak prestao
raditi, popravak treba prepustiti ovlastenom servisu
za Bosch vrtne uredaje.
Kod svih upita i narucivanja rezervnih dijelova
neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloSki
broj prema tipnoj plocici uredaja.

Ciséenjelispitivanije filtera

Uklonite adapter 8 na priklju¢ku vode i izvucite
filter 14.

Filter 14 se moze ukloniti Siljatim klijestima. Filter
isprati i ponovno ugraditi, a u slu¢aju o$tec¢enja
zamijeniti.

Visokotla¢ni uredaj za €iS¢enje nikada ne koristiti
bez filtera ili sa oSteéenim filtera.

Transport

Za transport uredaj uhvatiti za gornju rucku i
kotrljati na kota¢ima.

Za transport preko stepenica ili zapreka, uredaj
uhvatiti na gornjoj rucci i nositi.

Kada se uredaj mora spremiti ili transportirati u
horizontalnom polozaju, prethodno se treba
isprazniti spremnik sa sredstvom za ¢iScenje.

Spremanje nakon uporabe.

Vanjske povrsine visokotlaénog uredaja za
¢iS¢enje ocistiti Cetkom i krpom. Za CiSéenje se ne
smije koristiti voda, otapala i sredstva za poliranje.
Svu prljavstinu odstraniti, a posebno o€istiti otvore
za hladenje motora.

Visokotlaéni uredaj za CiSéenje iz kojega nije
potpuno izba¢ena voda mogao bi se ostetiti zbog
zamrzavanja ove vode unutar uredaja. Uredaj
treba spremiti u prostoriju bez opasnosti od
zamrzavanja.

Na uredaj ne stavljati nikakve druge predmete.

g Treba paziti da se ne prignjeci kabel kod
sklapanja i rasklapanja uredaja. Ne
pregibati ostro visokotlaéno crijevo.
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Trazenje kvara

Slijedeca tablica prikazuje simbole greske i kako si mozete pomoci ako va$ uredaj ne bi radio ispravno.
Ako na taj nacin ne moZete lokalizirati i otkloniti problem, obratite se ovlastenoj servisnoj radionici.

Paznja: Prije trazenja greSke uredaj iskljuciti i izvuéi mrezni utikac.

Simptomi

Moguc¢i uzroci

Pomo¢é

Motor se ne pokrece

Utika¢ nije priklju¢en
Neispravna uti¢nica
Pregorio je osigura¢
Ostecen produzni kabel
Aktivirala je za8tita motora
Zamrznuta voda u uredaju

Prikljugiti utika¢

Koristiti druge uti¢nice

Zamijeniti osigura¢

Pokusati raditi bez produznog kabela
Motor 5 minuta ostaviti da se ohladi

Ostaviti da se odmrzne pumpa, crijevo
za vodu ili pribor.

Motor ostaje mirovati

Pregorio je osigura¢
Mrezni napon nije odgovarajudi

Aktivirala je zastita motora

Zamijeniti osigura¢

Ispitati mrezni napon koji treba
odgovarati podacima sa tipske plocice
Motor 5 minuta ostaviti da se ohladi

Pregorio je osigura¢

Osigurac je suvise slab

Prikljuciti na strujni krug koji je osiguran
prema snazi visokotla¢nog uredaja za
Ciscenje

Suvise visok radni tlak

Mlaznica je djelomiéno zacepljena

Ocistiti mlaznicu

Pulzirajuéi tlak

Zrak je u$ao u crijevo za vodu ili pumpu

Opskrba vodom nije kako treba

Zacepljen je filter za vodu

Crijevo za vodu je prignje¢eno ili ima na
sebi ostar pregib

Visokotla¢no crijevo je suviSe dugacko

Iskljuciti visokotlacni uredaj za ¢iséenje,
otvoriti mlaznicu za prskanje i pustiti da
voda prolazi, sve dok se ne dosegne
jednoli¢ni radni tlak

Provjeriti da li priklju¢ak na vodu
odgovara tehni¢kim podacima.
Najmanja crijeva za vodu koja se smiju
koristiti su 1/2" ili @ 13 mm

Ocistiti filter za vodu

Crijevo za vodu poloziti ravno

Skinuti produzetak visokotlaénog
crijeva, max. duzina crijeva za vodu je
7m

Tlak je jednolik ali je suvise
nizak

Napomena: Odreden
pribor uzrokuje nizi tlak

Istro§ena sapnica
Istro$en start/stop ventil

Zamijeniti mlaznicu

Odvod 5 puta brze pritiskati jedan iza
drugog

Motor radi alinema radnog
tlaka

Voda nije priklju¢ena
Filter je zaCepljen
Mlaznica je zacepljena

Prikljuciti vodu
Ocistiti filter
Ogistiti mlaznicu

Visokotlaéni uredaj za
¢iSéenje se pokre¢e sam
od sebe

Propusta pumpa ili pistolj za prskanje

Obratite se ovlastenom Bosch servisu

Visokotlaéni uredaj
propusta

Propusta pumpa

Dopusta se propustanje od 6 kapi u
minuti. U slu¢aju prekomjernog
propustanja treba zatraziti pomoé
ovlastenog Bosch servisa
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Zastita okolisa

Kemikalije koje zagaduju okoli$ ne smiju dospjeti u

tlo, u podzemne vode, u jezerca, rije¢ne tokove itd.

Kod primjene sredstava za ¢i§¢enje treba se strogo
pridrzavati podataka sa ambalaZe i propisane
koncentracije.

Kod pranja motornih vozila treba se pridrzavati
vazecih propisa: treba se sprijeciti da ulje od
prskanja dospije u podzemne vode.

Zbrinjavanje u otpad

ElektriCne alate, pribor i ambalazu treba predati na
ekoloski prihvatljivu ponovnu uporabu.

Samo za zemlje EU:

Elektriéne alate ne bacajte u kucni

otpad!

Prema Europskim smjernicama

2002/96/EG za stare elektricne i

elektronic¢ke uredaje i njihovo

stavljanje u promet i prema vazecim
zakonskim propisima, ne moraju se viSe odvojeno
sakupljati elektri¢ni alati prikladni za uporabu i
predavati na ekoloski prihvatljivu ponovnu
uporabu.

Servis

Crteze u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima mozete nac¢i na adresi:
www.bosch-pt.com

Robert Bosch d.o.0
Kneza Branimira 22

100 40 Zagreb
(3 R +385 (0)1/295 80 51
[ S +385 (0)1/295 80 60

Izjava o uskladenosti

Izmjerene vrijednosti odredene su prema
2000/14/EG (na razmaku 1 m) i DIN 45 635.

Prag buke uredaja vrednovan sa A obi¢no iznosi:
Prag zvuénog tlaka 77 dB (A); Prag ucinka buke
90 dB (A).

Vibracija na ruci $aci obi¢no je manja od 2,5 m/s2.

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod uskladen sa slijede¢im normama ili
normativnim dokumentima: EN 60 335 prema
odredbama smjernica 89/336/EWG, 98/37/EG,
2000/14/EG.

2000/14/EG: Zajam¢eni prag ucinka buke Lyya niZi
je od 92 dB (A). Postupak vrednovanja
uskladenosti prema Dodatku V.

Leinfelden, 01.09.2004.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

oy /@%&«

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Zadrzavamo pravo izmjena
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& Ohutusjuhised

A
)

Enne seadme kasutamist kindlasti labi
lugeda ja jargida!

Enne seadme kasutuselevottu lugege Idbi
seadme kasutusjuhend ja poorake erilist
tdhelepanu alljargnevatele
ohutusjuhistele.

Seadmele paigaldatud hoiatussildid ja muud
etiketid annavad olulist teavet seadme ohutu t66
kohta.

Lisaks kasutusjuhendis toodud teabele tuleb
arvestada iildisi ohutusnéudeid.

Vooluvorku iihendamine

Veejuga ei tohi kunagi suunata inimeste,
loomade, seadme enda voi elektriliste
"|detailide poole.

Seadme andmesildil toodud pinge peab ihtima
vorgupingega.

Antud seadet soovitame Gihendada liksnes
pistikupessa, mis on varustatud 30 mA
kaivitusvooluga rikkevoolukaitseliilitiga.

Seadme toitejuhtme vahetamisel kasutage liksnes
tootja poolt ette nahtud toitejuhet. Tellimisnumber
ja tilp on toodud kasutusjuhendis.

Arge puudutage seadme pistikut kunagi margade
katega.

Arge soitke toitejuhtmest ega pikendusjuhtmest
kunagi ule, arge pigistage egatdtmmake seda, kuna
sellega voite juhet vigastada. Kaitske juhet
kuumuse, 0li ja teravate servade eest.
Pikendusjuhe peab olema kasutusjuhendis toodud
ristlbikega ja pritsmekindel. Pistikupesa ei tohi
asetseda vees.

Toitejuhtme ja pikendusjuhtme pistikute
vdljavahetamisel tuleb tagada nende
pritsmekindlus ja mehaaniline tugevus.

Veevorguga iihendamine

Jargige oma veevarustusettevotte eeskirju.
Koikide ihendusvoolikute kruviiihendused peavad
olema veekindlad.

Korgsurvevoolik ei tohi olla vigastatud
(I6hkemisoht). Vigastatud korgsurvevoolik tuleb
viivitamatult valja vahetada. Kasutada tohib vaid
tootja poolt soovitatud voolikuid ja
Uhenduselemente.

Kasutamine
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Enne kasutamist tuleb kontrollida, kas seade ja
lisatarvikud on tookorras ja kas on tagatud nende
tooohutus. Kui seade ja lisatarvikud ei to6ta veatult,
on nende kasutamine keelatud.

Arge kasutage korgsurvepesuris kunagi lahusteid
sisaldavaid vedelikke voi lahjendamata happeid ja
lahusteid! Nende hulka kuuluvad nt bensiin,
vdrvilahustid ja kiittedli. Nimetatud ainete
pihustamisel tekkiv aerosool on aarmiselt sittiv,
plahvatusohtlik ja mirgine, samuti kahjustavad
atsetoon, lahjendamata happed ja lahustid
seadmes kasutatud materjale.

Seadme kasutamisel ohtlikes kohtades (nt
tanklates) tuleb kinni pidada asjaomastest
ohutuseeskirjadest. Seadme kasutamine
plahvatusohtlikes ruumides on keelatud.

Seade peab seisma stabiilsel ja tasasel pinnal.
Kasutada tohib ainult tootja poolt soovitatud
puhastusvahendeid. Tahelepanu tuleb p6drata
tootja soovitustele ja hoiatustele kasutamise ja
havitamise kohta.

Toopiirkonnas peavad koik voolujuhtivad detailid
olema kaitstud veepritsmete eest.

Veepustoli paastik ei tohi seadme to6tamise ajal
sisselllitatud asendis kinni kiilduda.

Vajaduse korral kandke kaitseriietust kaitseks
esemetelt tagasipritsuva vee eest.

Kahjustuste valtimiseks puhastage sdidukite rehve/
ventiile kdrgsurvepesuriga ainult minimaalselt

30 cm kauguselt. Kahjustuse esmaseks tunnuseks
on rehvi varvi muutus. Vigastatud rehvid/ ventiilid
on eluohtlikud.

Asbesti ja teisi tervistkahjustavaid aineid
sisaldavaid materjale ei tohi kdrgsurvepesuriga
puhastada.

Kasutage ainult seadme tootja poolt ettendhtud
puhastusvahendeid.

Arge kasutage soovitatud puhastusvahendeid
lahjendamata kujul. Tooted on ohutud, kuna nad ei
sisalda happeid, leelislahuseid ega
keskkonnaohtlikke aineid. Hoidke
puhastusvahendeid lastele kattesaamatus kohas.
Puhastusvahendi sattumisel silma loputage silma
kohe rohke veega, allaneelamisel p66rduge kohe
arsti poole.

Kasitsemine

Seadet kasutav isik tohib seadet kasutada ainult
nouetekohaselt. Arvestada tuleb kohalikke olusid.
Tootades tuleb jalgida, et laheduses ei oleks teisi
inimesi, eriti lapsi.

Seadet tohivad kasutada ainult isikud, keda on
instrueeritud seadme kasutamise ja kdsitsemise
osas voi isikud, kes tdendavad, et nad oskavad
seadet kasitseda. Seadet ei tohi kasutada lapsed
ega noorukid.

Seni, kuni seadme mootor td6tab, ei tohi seadet
jatta jarelevalveta.

Seadmest véljuv veejuga pohjustab veepustoli
tagasiporkumise. Seetdttu tuleb pistolit tugevalt
kaes hoida.

Teisaldamine

Enne teisaldamist lllitage seade vélja ja paigaldage
transporditoed.

Hooldus

Enne mis tahes puhastus- ja hooldustb6de
teostamist seadme kallal, samuti lisatarvikute
vahetamist lllitage seade valja. Vorgutoitega
seadmete puhul eemaldage pistik pistikupesast.
Parandustddd tuleb lasta teostada Boschi
elektriliste tooriistade volitatud remonditdodkojas.

Lisatarvikud ja varuosad

Kasutada tohib vaid tootja poolt ametlikult
heakskiidetud lisatarvikuid ja varuosi.
Originaallisatarvikud ja -varuosad tagavad seadme
héireteta t60.
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Tehnilised andmed

Korgsurvepesur AQUATAK 110
Tellimisnumber 3600H76C..
Nimivoimsus W] 1600
Sissetuleva vee temperatuur

max [’C] 40
Sissetuleva vee kogus min.  [I/h] 17
Sissetuleva vee réhk max [bar] 1,5-6,0
Nimirdhk [bar] 100

Max rohk [bar] 110

Veetarve [Il/h] 360
Puhastusvahendipudel

vOi -paak Pudel
Puhastusvahendipaagi maht [I] 0,5

Kaal [ka] 7,0
Kaitseklass [EWAI

Seerianumber

Nouetekohane kasutamine

Antud seade on ette ndhtud valistingimustes
olevate pindade ja esemete, tdoriistade, sdidukite
ja paatide puhastamiseks. Vastavaid lisatarvikuid
kasutades saab juurde segada Boschi poolt
ettendhtud puhastusvahendeid, kérvaldada
aravoolutorude ummistusi ja eemaldada roostet
ning varvikihte.

Seadme nouetekohane kasutus on lubatud
temperatuuril 0 °C kuni 40 °C.

Antud seade ei sobi professionaalseks kasutuseks.

Sissejuhatus

Kéesolevas juhendis on toodud juhised seadme
korrektse kokkupaneku ja ohutu kasutamise kohta.
On oluline, et loete need juhised hoolega labi.

Seade kaalub taielikult kokkupanduna ligikaudu
7,0 kg. Seadme valjavotmisel pakendist kasutage
vajadusel teiste inimeste abi.

Tarnekomplekt

Votke kdrgsurvepesur ettevaatlikult pakendist valja
ja kontrollige, kas tarnekomplekt sisaldab koiki
alltoodud detaile:

— Korgsurvepesur

veeplustol/kdrgsurvevoolik

puhastusvahendiotsak ja pudel
(ainult AQUATAK 110)

AQUATAK 110 PLUS AQUATAK 115 PLUS
3600 H76D.. 3600 H76 E..
1600 1700

40 40

17 17

1,5-6,0 1,5-6,0

100 105

110 115

380 380

Paak Paak

0,75 0,75

7,0 7,0

O /1 O] /11

Vt seadmel olevat seerianumbrit 11 (andmesildil).

— Laia joa survetoru (punane varvikodeering)
— Poorleva joa survetoru (punane varvikodeering)
— vaheadapter

— puhastushari
(ainult AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)

— Kasutusjuhend

Kui mdni osa on puudu voi kahjustatud, péérduge
milgiesindusse.

Seadme osad

Paastiku sisselllitustokis
Paastik

Veepustol

Laia joa survetoru
Kdrgsurvevoolik

Puhastusvahendiotsak ja pudel
(ainult AQUATAK 110)

Pddrleva joa survetoru

O G A WODN =

o ~N

Vaheadapter

9 Puhastusvahendipaak
(ainult AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)

10 Ldliti
11 Seerianumber

Tarnekomplekt ei sisalda kdiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid.
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& Té6ohutus

Tahelepanu! Enne hooldus- ja puhastustoid
voi kuitoitejuhe on labi I6igatud, kahjustatud
vOi sassi lainud, liilitage seade valja ja
eemaldage vooluvorgust

Elektriline ohutus

Teie seade on topeltisoleeritud ja ei vaja
maandamist. To6pinge on 230 V AC, 50 Hz (EL-i
mittekuuluvates riikides 220 V, 240 V soltuvalt
versioonist). Kasutage uksnes ettendhtud
pikendusjuhtmeid.

Kasutada on lubatud vaid jargmiste ristldigetega
pikendusjuhtmeid:

1,5 mm? kuni max 20 m pikkuste juhtmete puhul
2,5 mm? kuni max 50 m pikkuste juhtmete puhul

Markus: kui kasutate pikendusjuhet, peab see —
nagu ohutuseeskirjades toodud — olema
varustatud kaitsejuhiga, mis on pistiku kaudu
Uhendatud Teie elektrilise tooriista kaitsejuhiga.

Kahtluse korral po6rduge elektriala asjatundja
poole vdi lahimasse Boschi milgiesindusse.

Ettevaatust: NGuetele mittevastavad
pikendusjuhtmed voivad olla ohtlikud.
Pikendusjuhe, pistik ja pistikupesa peavad
olema veekindlad ja ette nahtud kasutamiseks
valistingimustes.

Juhtmete Gihenduskohad peavad olema kuivad ja ei
tohi lebada maapinnal.

Turvalisuse suurendamiseks soovitame kasutada
maksimaalselt 30 mA Fl-rikkevoolukaitselllitit
(RCD). Fl-kaitseluliti tuleks iga kord enne seadme
kasutamist lile kontrollida.

Markus toodete kohta, mida ei miitiida
Suurbritannias: TAHELEPANU: Teie ohutuse
huvides tuleb seadme kiiljes olev pistik ihendada
pikendusjuhtmega. Pikendusjuhtme pistik peab
olema kaitstud veepritsmete eest, valmistatud
kummist voi kaetud kummiga. Pikendusjuhet tuleb
kasutada koos veojou leevendiga.

Toitejuhe tuleb lasta parandada Boschi volitatud
remonditddkojas.

Kokkupanek

Veevorguga iihendamine
I} Kruvige vaheadapter 8 iihenduskoha 12 kiilge.

I} /E] Uhendage veevoolik (ei kuulu
tarnekomplekti) ihenduskoha ja seadmega.

Korgsurvevooliku/veepiistoli iihendamine
[ Kruvige kdrgsurvevoolik 5 kindlalt
Uhendustutsi 13 kiilge.

2] Unhendage laia joa survetoru 4 veepiistoliga 3.
Lukustamiseks keerake laia joa survetoru kerge
survega 90° paripaeva.

Erinevate otsakute paigaldamine/
kasutamine

Laia joa survetoru
(punane varvikodeering)
A Et reguleerida juga laiast joast joonekujuliseks

ja tagasi, keerake laia joa survetoru kiiljes olevat
eesmist rongast.

Podorleva joa survetoru

(punane varvikodeering)

I Keerake laia joa survetoru 4 90° vastupéeva.
Tommake laia joa survetoru vélja.

1 Uhendage poorleva joa survetoru 7
veeplstoliga 3. Lukustamiseks keerake p6orleva
joa survetoru kerge survega 90° paripaeva.

Puhastusvahendiotsak ja paak
AQUATAK 110

I Keerake otsakut ja/vdi survetoru 90°
vastupdeva ja tdommake vélja.

I Uhendage puhastusvahendiotsak 6
veeplstoliga 3. Lukustamiseks keerake
puhastusvahendiotsakut kerge survega 90°
paripaeva.

AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

[ Puhastusvahendi pihustamiseks seadke laia joa
otsak tagumisest rongast kdrgsurveasendist
madalsurveasendisse.

Laia juga reguleerige otsaku eesmisest rongast.
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Kasutuselevott

Sisseliilitamine

Veenduge, et liiliti on asendis (@) ) ja tihendage
seadme pistik pistikupessa.

Avage veekraan.

[q Paéstiku 2 vabastamiseks vajutage
sissellilitustokisele 1. Vajutage paastikule 2 seni,
kuni vesi voolab Uhtlaselt ja seadmes ning
korgsurvevoolikus ei ole enam 6hku. Vabastage
paastik 2. Vajutage sisselllitustokisele 1.
Vajutage liliti 10 klahvile () ).

Suunake veeplistol 3 alla. Paastiku 2
vabastamiseks vajutage sissellilitustokisele.
Vajutage paastik 2 [dpuni sisse.

Valjaliilitamine

Vabastage paastik 2. Vajutage sissellilitustdkisele.

Veepdustol on nidd lukustatud ja seda ei saa
soovimatult kaivitada.

Vajutage liliti 10 klahvile (@) ).

Sulgege veekraan. Eemaldage pistik pistikupesast.

Paastiku 2 vabastamiseks vajutage
sisselllitustokisele 1. Vajutage paastikule 2 seni,
kuni seadmes ei ole enam vett. Vabastage
paastik 2 lahti. Vajutage sisselllitustokisele 1.

Eemaldage veevoolik seadme ja ilhenduskoha
kiljest.

Juhised kdrgsurvepesuri
kasutamiseks

Uldist
Veenduge, et seade seisab tGihetasasel pinnal.

(A oA

Arge liikuge kbrgsurvevoolikuga liiga kaugete ette
ja arge tommake seadet voolikust. Vastasel korral
vOib seade kaotada stabiilsuse ja imber kukkuda.
Arge murdke kdrgsurvevoolikut kokku ja &rge soitke
Ule kdrgsurvevooliku. Kaitske kdrgsurvevoolikut
teravate servade ja nurkade eest.

Arge kasutage rootorjoa survetoru sdidukite
pesemiseks.

Tootamine puhastusvahenditega

Kasutada tohib ainult Boschi poolt ettendhtud
puhastusvahendeid. Ebasobivad
puhastusvahendid voivad seadet ja
puhastatavat objekti kahjustada.

AQUATAK 110

Kinnitage puhastusvahendiotsak veepdstoli kulge.
Taitke puhastusvahendipaak sobiva
puhastusvahendiga ja keerake paak
puhastusvahendiotsaku kiilge.

AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

] Taitke puhastusvahendipaak 9
puhastusvahendiga, eelnevalt lahjendage seda
vastavalt juhisele.

[ Puhastusvahendi pihustamiseks seadke laia joa
otsak madalsurveasendisse.

Keskkonna kaitseks soovitame kasutada
puhastusvahendeid saastlikult. Jargida tuleb
pakendil toodud juhiseid lahjendamise osas.
Puhastus- ja konserveerimisvahendite hoolika
valikuga tagab Bosch seadme haireteta t66.

Soovituslik puhastusmeetod

1. samm: Mustuse lahtileotamine

Pihustage vdheses koguses puhastusvahendit
pinnale ja laske veidi aega toimida.

2. samm: Mustuse eemaldamine
Eemaldage lahtileotatud mustus suure survega.

Markus: Horisontaalsete pindade puhastamisel
puhastamisvahendiga tuleb alustada alt ja liikuda
edasi ules. Loputamisel alustada ulevalt ja liikuda
alla.
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Hooldus

Enne mis tahes hooldustoid tdommake
pistik pistikupesast vilja ja iihendage
seade veevorgust lahti.
Markus: Seadme kasutusea pikendamiseks
teostage regulaarselt jargmisi hooldustoid.

Kontrollige murutrimmerit regulaarselt silmaga
nahtavate vigade suhtes nagu logisevad voi
kahjustatud I6iketerad, 16dvad Gihendused ning
kulunud voi kahjustatud osad.

Kontrollige, et katted ja kaitseseadised oleksid
terved ja digesti paigaldatud. Enne

kdrgsurvepesuri kasutamist teostage vajaduse
korral hddavajalikud hooldus- ja parandust66d.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud. Kui
seade sellest hoolimata rikki 1&heb, tuleb see lasta
parandada Boschi elektriliste tooriistade volitatud
remonditddkojas.

Mistahes jareleparimiste esitamisel ja varuosade
tellimisel palume Teil kindlasti ara naidata seadme
andmesildil olev 10-kohaline tellimisnumber.

Filtri puhastamine / kontrollimine

Eemaldage vaheadapter 8 ihenduskohast ja
tommake filter 14 valja.

Filtrit 14 saab tangidega kergesti eemaldada.
Loputage filter ara ja asetage tagasi kohale,
kahjustuste korral vahetage filter vélja.

Arge kasutage korgsurvepesurit kunagi ilma filtrita
vOi kahjustatud filtriga.

Teisaldamine

Teisaldamiseks hoidke seadet lilemisest
kdepidemest ja tdommake ratastel edasi.

Treppide ja takistuste Gletamiseks tOstke seadet
tlemisest kdepidemest.

Kui seadet tuleb hoida vdi teisaldada
horisontaalses asendis, tuleks
puhastusvahendipaak eelnevalt tiihjendada.

Hoiustamine parast kasutamist

Puhastage korgsurvepesuri valispinnad pdhjalikult
pehme harja ja lapiga. Vett, lahusteid ja
poleerimisvahendeid ei tohi kasutada. Eemaldage
kogu mustus, eriti hoolikalt puhastage mootori
ventilatsiooniavasid.

Kui kdrgsurvepesurist ei ole kogu vesi taielikult
eemaldatud, siis vOib seade miinustemperatuuridel
kahjustuda. Seadet tuleks kaitsta kiilma eest.

Seadme peale ei tohi asetada teisi esemeid.
<> Veenduge, et seadme lahtivGtmisel ja
kokkupanemisel ei jaaks juhtmed seadme

vahele. Arge murdke korgsurvevoolikut
kokku.
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Veaotsing

Jargnevas tabelis on dra toodud vead ja juhised nende kdrvaldamiseks. Kui probleem siiski ei kao,
p6orduge volitatud remonditdédkotta.

Tahelepanu: enne vea otsimise alustamist liilitage seade valja ja eemaldage pistik pistikupesast.

Siimptomid

Voimalik pdhjus

Korvaldamine

Mootor ei kdivitu

Pistik ei ole pistikupesas
Pistikupesa on katki

Kaitse on rakendunud
Pikendusjuhe on kahjustatud
Mootorikaitse on rakendunud
Kinni kiilmunud

Uhendage pistik pistikupesasse
Kasutage teist pistikupesa
Vahetage kaitse

Proovige ilma pikendusjuhtmeta
Laske mootoril 5 minutit jahtuda

Laske pumbal, veevoolikult voi
lisatarvikutel liles sulada

Mootor jaab seisma

Kaitse on rakendunud
Vdrgupinge ei ole dige

Mootorikaitse on rakendunud

Vahetage kaitse valja

Kontrollige vorgupinget, see peab
vastama seadme andmesildil toodud
pingele

Laske mootoril 5 minutit jahtuda

Kaitse rakendub

Kaitse on liiga nork

Uhendage vooluringiga, mis on
varustatud kdrgsurvepesuri tooks
sobiva kaitsmega

Suurenenud t66rohk

Otsak on osaliselt ummistunud

Puhastage otsakut

Pulseeriv rohk

Ohk veevoolikus véi pumbas

Veevarustus ei ole korrras

Veefilter on ummistunud

Veevoolik on kinni pitsunud voi
vaandunud

Kargsurvevoolik on liiga pikk

Lilitage kdrgsurvepesur vélja, laske
avatud veepustoli ja avatud veekraaniga
nii kaua joosta, kuni saavutate ihtlase
t66réhu

Kontrollige, kas veevoolik vastab
tehnilises infolehes toodud andmetele.
Vaikseimad veevoolikud, mida tohib
kasutada, on %2” voi labimddduga @

13 mm

Puhastage veefilter

Tommake veevoolik sirgeks

Eemaldage kdrgsurvevooliku pikendus,
veevooliku max pikkus on 7 m

Rdhk on Ghtlane, kuid liiga
madal

Markus: teatud
lisatarvikud pdhjustavad
madala réhu

Otsak on kulunud
Start/stoppventiil on kulunud

Vahetage otsak vélja

Vajutage 5 korda jarjest kiiresti
paastikule

Mootor t66tab, kuid
puudub t66rdhk

Puudub thendus veevorguga
Filter on ummistunud
Otsak on ummistunud

Uhendage veevorguga
Puhastage filter
Puhastage otsakut

Korgsurvepesur hakkab
iseenesest téole

Pump voi veepustol lekivad

P&6rduge Boschi volitatud
remonditéokotta

Seade lekib

Pump lekib

Lubatud on 6 tilka minutis. Kui leke on
suurem, pddrduge Boschi volitatud
remonditodkotta.
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Keskkonnakaitse

Keskkonda saastavad kemikaalid ei tohi valguda
pinnasesse, pdhjavette, tiikidesse, jdgedesse jm.

Puhastusvahendite kasutamisel tuleb tapselt kinni
pidada pakendil toodud andmetest ja ettendahtud
kontsentratsioonidest.

Mootorsodidukite puhastamisel tuleb jargida
kohalikke eeskirju; mahapestud dli ei tohi sattuda
pohjavette.

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kiidelge kasutuskdlbmatuks

muutunud elektrilisi t66riistu koos

olmejaatmetegal!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja

ndukogu direktiivile 2002/96/EU

elektri- ja elektroonikaseadmete
jaadtmete kohta ning direktiivinduete kohaldamisele
liikmesriikides tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud
elektrilised t6oriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada vdi ringlusse
votta.

Klienditeenindus

Uksikasjalised joonised ja teabe varuosade
kohta leiate internetiaadressil:
www.bosch-pt.com

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitddriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

(3 +372679 1122
[ +372679 1129

Vastavus EL nouetele

Md&tmised teostatud 2000/14/EU (1 m kauguselt)
ja DIN 45 635 kohaselt.

Seadme A-karakteristikuga moddetud miratase
on tavaliselt: helirdhu tase 77 dB (A), helivdimsuse
tase 90 dB (A).

Kée-randme-vibratsioon on tavaliselt alla 2,5 m/sz.
Kinnitame ainuvastutajana, et see toode vastab
jargmistele standarditele ja normdokumentidele:
EN 60 335 vastavalt direktiivide 89/336/EMU,
98/37/EU, 2000/14/EU nduetele.

2000/14/EU: garanteeritud miiravéimsus Ly, on

madalam kui 92 dB (A). Vastavuse hindamise
menetlus vastavalt lisale V.

Leinfelden, 01.09.2004.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

oy %ﬁ%ﬁh

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks
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& Drosibas noteikumi

Pirms instrumenta lietoSanas noteikti izlasiet
Sos noteikumus un darba laika tos ievérojiet!

Pirms darba uzsak$anas uzmanigi izlasiet
II |I instrumenta lietoSanas pamacibu un stingri
ievérojiet Sos drosibas noteikumus.
Noradosie un bridinoSie markéjumi uz instrumenta
korpusa satur svarigu informaciju, kas attiecas uz darba
droSibu.
Bez lietoSanas pamaciba sniegtajiem noradijumiem
izlasiet un ievérojiet ari visparéjos darba drosibas un
nelaimes gadijumu profilakses noteikumus.
Pievieno$ana elektrotiklam
Nevérsiet tdens striklu uz cilvekiem,
majdzivniekiem, pasu instrumentu un stravu
vado$ajam dalam.

B Uz markéjuma plaksnites noraditajai sprieguma vertibai
jaatbilst elektrotikla spriegumam.

m Soinstrumentu ieteicams pievienot pie elektrotikla caur
nopludes stravas aizsargreleju, kas nostrada pie
instrumenta noplides stravas 30 mA.

B Nomainot instrumenta elektrokabeli, savienoSanai ar
elektrotiklu izmantojiet vienigi tadu kabeli, kadu ir
paredzéjusi raZotajfirma; kabela pasitijuma numurs un tips
ir noradits lieto§anas pamaciba.

B Nepieskarieties kabela kontaktdak3ai ar mitram rokam.

B Nebrauciet pari instrumenta elektrokabelim vai
pagarinatajkabelim ar transporta lidzekliem, nepaklaujiet
tos triecieniem, ka ari tadai stiepes vai lieces deformacijai,
kas varétu kabelus sabojat. Sargajiet kabelus no karstuma,
ellas un asam Skautnem.

B Pagarinatajkabelim jabat aizsargatiem no dens $Slakatam,
un ta vadu Skérsgriezuma laukumam jaatbilst lietoSanas
pamaciba noraditajam vertibam. Kabelu savienojums
nedrikst atrasties adent.

B Instrumenta elektrokabela savienojumam ar elektrotikla vai
pagarinatajkabela kontaktligzdu jabit mehaniski noturigam
un aizsargatam pret Gdens $lakatam.

PievienoSana udensapgades sistémai

B levérojiet ekspluatacijas noteikumus, ko apstiprinajusi
vietéja idensapgades iestade.

B Visiem caurulu savienojumiem jabdat bliviem.

B Nav atlauts izmantot bojatu augstspiediena Sluteni, jo darba
laika ta var spragt. Atklajot bojajumu augstspiediena
8lutené, ta nekavéjoties janomaina. Nomainai lietojiet tikai
tadu §|ateni un savienotaju, kadu 8im nollkam ir ieteikusi
razotajfirma.

LietoSana

B Pirms lietoSanas parbaudiet, vai instruments un ta
piederumi ir tehniska kartiba un spéj drosi darboties.
Nelietojiet instrumentu, ja tas ir bojats vai nedarbojas
pareizi.

B Neizmantojiet instrumentu neat3kaidrtu skabju, ka art
§adam vielam pieder benzins, krasvielu Skidinataji un
&kidrais kurinamais. So kidrumu emulsijas un tvaiki ir
indigi, ugunsnedrosi un spradzienbistami, turklat
neatSkaiditas skabes, acetons un organiskie Skidinataji ir
Kimiski agresivi un spgj izraisit instrumenta dalu un
materialu koroziju.

B Lietojot instrumentu vietas ar paaugstinatu bistamibu
(pieméram, uzpildes stacijas), stingri ieverojiet droSibas
noteikumus. Nav atlauts izmantot instrumentu telpas ar
paaugstinatu spradzienbistamibu.

B Instrumentam jabalstas uz stingra, lidzena pamata.

W Pielietojiet tikai instrumenta raZotajfirmas ieteiktos tirisanas
Nidzeklus, ieverojiet tas sniegtos bridinoSos noradijumus un
noteiktos tiriSanas lidzek|u izmanto$anas un utilizacijas
noteikumus.

W Visam instrumenta stravu vado$ajam dalam jabat
aizsargatam no mitruma un Gdens $lakatam.

W Darba laika nav atlauts fiksét augstspiediena slédza méliti
nospiesta stavokli (stavoklr ,ON“).

W Darba laika nésajiet idensdro$u aizsargtérpu, kas spétu
aizsargat no rikoSetéjosam tdens Slakatam.

M Laiaugstspiediena Gdens strikla neizsauktu automasinu
riepu un ventilu bojajumus, to tir$anu atlauts veikt no
vismaz 30 cm liela attaluma. Par bojajumu pirmam kartam
liecina riepas krasas maina. Bojajums automasinas riepas
un/vai to ventilos var bat bistams dzivibai.

W Nav atlauts apstradat ar augstspiediena tdens striklu
azbestu saturo8us un citus dzigus materialus, kas satur
veselibai kaitigas vielas.

B Pielietojiet tikai instrumenta razotajfirmas ieteiktos tirnSanas
fidzeklus.

B Nav atlauts pielietot raZotajfirmas ieteiktos tirisanas
ldzeklus neatSkaidita veida. Par nekaitigiem uzskatami
tirnSanas lidzekli, kas nesatur skabes, sarmus un citas
apkartéjai videi kaitigas vielas. TiriSanas lidzeklus ieteicams
uzglabat vietas, kas nav pieejamas bérniem. Ja tinSanas
lidzeklis noklust acts, nekavéjoties izskalojiet tas ar tdeni.
Ja tiriSanas lidzekli gadas nejausi norit, nekavéjoties
konsult&jieties ar arstu.

Darbs ar instrumentu

B Lietojiet instrumentu tikai tada veida, ka to noteikusi
raZotajfirma. Stradajot nemiet véra vietéjos apstak|us.
Darba laika raugieties, lai augstspiediena striklas
sniedzamibas zona neatrastos citi cilvéki un jo seviski bérni.

B Instrumentu atlauts darbinat tikai personam, kuras ir
apmacitas to lietot vai ir uzskatami pieradiju$as savu darba
prasmi. Instrumentu nav atlauts izmantot bérniem un
jaunieSiem.

M Instrumentu nav atlauts atstat bez uzraudzibas ar ieslégtu
elektrodzingju.

B IzplGstot no sprauslas, augstspiediena tGdens striikla rada
ievérojamu reaktivo spéku, tapéc darba laika stingri turiet
smidzinatajpistoles rokturi un smidzinatajcauruli.

Transportésana

B Pirms transportéSanas izslédziet instrumentu un
nostipriniet ta elementus.

Apkalposana un apkope

B Pirms apkopes, tiriSanas un piederumu nomainas izslédziet
instrumentu. Instrumentus, kas darbojas no elektrotikla,
atvienojiet no barojo3a elektrotikla kontaktligzdas.

B Instrumenta remontu atlauts veikt tikai Bosch pilnvarota
remontu darbnica.

Piederumi un rezerves dalas

W Kopa ar instrumentu atlauts izmantot tikai tadus
piederumus un rezerves dalas, kuras 8im nolikam ir
ieteikusi raZotajfirma. Izmantojot originalas rezerves dalas
un piederumus, tiek nodros8inata instrumenta ilgstos$a
darbiba bez atteikumiem.
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Tehniskie parametri

Augstspiediena tiritajs AQUATAK 110
Pasttijuma numurs 3600H76C..
Nominala patéréejama

jauda W] 1600
Pievadama udens

temperatira maks. ['C] 40

Min. dens patérind min.  [I/h] 17
Pievadama udens

spiediens maks. [bari] 1,5-6,0
Nominalais spiediens [bari] 100
Maks. spiediens izeja [bari] 110

Caurlaides spéja [l/h] 360
Tinsanas lidzekla iepildiSana Flakona
TinSanas ldzekla ietilpiba  [I] 0,5
Svars [ka] 7,0
Aizsardzibas klase EWAL
Sérijas numurs

Pielietojums

Instruments ir paredzéts dazadu virsmu un objektu
tinSanai arpus telpam, ka art automasinu, laivu un
citu transporta lidzek|u tiri5anai. Izmantojot
piemérotus piederumus, instruments ir lietojams
artvirsmu tiriSanai ar firmas Bosch ieteiktajiem
tiriSanas lidzekliem, noteces caurulu atbrivoSanai
no aizseréjumiem, ka artvirsmu attiriSanai no rusas
vai krasojuma.

Instruments ir izmantojams pie apkartéja gaisa
temperatiras no 0 °C lidz 40 °C.

Sis izstradajums nav paredzéts profesionalai
lietoSanai.

levads

Saja pamacibair sniegti noradijumi, ka pareizi salikt
un dro8i darbinat augstspiediena tiritaju. Tapéc ir
loti svarigi, lai jus uzmanigi izlasitu 5o dokumentu.
Pilnigi salikts augstspiediena tiritajs sver aptuveni
7,0 kg. Tapéc ta izsainoSanas laika ieteicams
pieaicinat pahgu.

Piegades komplekts

Uzmanigi izsainojiet augstspiediena tiritaju un
parliecinieties, ka ta piegades komplekta ietilpst
Sadas vienibas:

— augstspiediena firitajs

— smidzinatajpistole ar augstspiediena S|ateni

— sprausla ar tvertni tindanas lidzeklim
(tikai AQUATAK 110)

AQUATAK 110 PLUS AQUATAK 115 PLUS
3600H76D.. 3600H76E..
1600 1700

40 40

17 17

1,5-6,0 1,5-6,0

100 105

110 115

380 380

Tvertné Tvertné

0,75 0,75

7,0 7,0

O] /10 O] /1

Skatit sérijas numuru 11 uz instrumenta mark&juma plaksnites.

— Smidzinatajstienis ar variosprauslu
(ar sarkanu markéjumu)

— Smidzinatajstienis ar rotosprauslu
(ar sarkanu markéjumu)

— savienotajs

— suka mazgaSanai
(tikai AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)

— lietoSanas pamaciba

Ja kada no dalam nav piegadata vai ir bojata, griezieties
tirdzniecibas vieta, kur iegadajaties instrumentu.

Sastavdalas

BlokéjoSais spruds augstspiediena slédzim
Augstspiediena sledzis

Smidzinatajpistole

Smidzinatajstienis ar variosprauslu
Augstspiediena $lutene

Sprausla ar tvertni tiriSanas lidzeklim
(tikai AQUATAK 110)
Smidzinatajstienis ar rotosprauslu
Savienotajs

9 Tvertne tinSanas lidzeklim
(tikai AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)

10 lesledzéjs
11 Sérijas numurs

Ne visi aprakstitie un ziméjumos attélotie
papildpiederumi tiek ieklauti standarta piegades
komplekta.

O g A ON =

© N
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& Jisu drogibai

Uzmanibu! Pirms apkalpoSanas vai tiriSanas
izsledziet instrumentu un atvienojiet
elektrokabela kontaktdaksu no elektrotikla.
Rikojieties Sadi ar1 gadijuma, ja instrumenta
elektrokabelis ir samezglojies, bojats vai
pargriezts.

Elektrodrosiba

Dro8ibas apsvérumu dél jusu instruments ir
apgadats ar aizsargizolaciju un var tikt lietots bez
aizsargzeméjuma. Tas darbojas no mainsprieguma
230V, 50 Hz (instrumenti, kas paredzéti
izmanto8anai arpus ES, atkariba no izpildijuma var
bt paredzeti ar spriegumam 220 V vai 240 V).
Izmantojiet darbam tikai lietoSanai atlautos
pagarinatajkabelus.

Izmantojot pagarinatajkabeli augstspiedienaftiritaja
pievienoSanai elektrotiklam, kabela vadu
Skérsgriezuma laukumam jabut Sadam:

1,5 mm?2 pie garuma lidz 20 m
2,5 mm? pie garuma lidz 50 m

leteikums: Ja instrumenta pievieno8anai jalieto
pagarinatajkabelis, taja jabut papildu vadam, kas
lauj instrumenta aizsargzeméjuma keédi caur
kontaktdakSu savienot ar elektroapgades sistémas
aizsargzeméjuma kédi, ka noradits elektroiekartu
dro8as ekspluatacijas noteikumos.

Saubu gadijuma konsultéjieties ar kvalificgtu
elektriki vai griezieties tuvakaja Bosch pilnvarota
remontu darbnica.

IEVERIBAI! Nepiemérotu pagarinatajkabelu
lietoSanavar but bistama. Pagarinatajkabelim,
kontaktdaksai un savienotajam jabut
udensdrosiem un piemérotiem izmantos$anai
arpus telpam.

Kabelu savienojumiem jabat sausiem, tos nedrikst
novietot uz zemes.

Lai paaugstinatu elektrodrosibu, lietojiet noplides
stravas aizsargreleju (RCD) ar maksimalo
nostrades stravu 30 mA. Ikreiz pirms darba
parbaudiet aizsargreleju.

Piezime par izstradajumiem. kas nav iegadati
Lielbritanija. UZMANIBU! Drosibas apsvérumu dé|
instrumenta elektrokabela kontaktdaksSa jasavieno
ar pagarinatajkabeli. Visiem pagarinatajkabelu
savienotajelementiem jabut nodroSinatiem pret
adens Slakatam, tiem jabut pagatavotiem no
gumijas vai parklatiem ar gumiju.
Pagarinatajkabelis ir izmantojams kopa ar ipasu
stipringjumu, kas novérs atvienoSanos kabela
vilk§anas gadijuma.

Atklajot elektrokabeli bojajumu, nodroSiniet, lai
nepiecieSamais remonts tiktu veikts vienigi

firmas Bosch pilnvarota remontu darbnica.

Montaza

PievienoSana udensapgades sistemai

Y Uzskravéjiet savienotaju 8 uz idens
pievadierices 12.

/B zmantojot Gdens pievads|ateni (neietilpst
piegades komplekta), pievienojiet augstspiediena
tintaju tdensapgades sistémai.

Smidzinatajpistoles un augstspiediena
§lutenes pievienoSana

[9 Stingri uzskrivéjiet augstspiediena |iteni 5 uz
augstspiediena savienotaja 13.

) levietojiet smidzinatajstieni ar variosprauslu 4
smidzinatajpistolé 3. Viegli piespiediet
smidzinatajstieni un pagrieziet par 90° pulkstena
raditaju kustibas virziena, lidz tas fiks€jas.

Dazada veida sprauslu
pievienoSana un lietoSana

Smidzinatajstienis ar variosprauslu

(ar sarkanu markéjumu)

A GrieZot smidzinatajstiena priek3&jo gredzenu,
striklas formu var pakapeniski mainit no taisnas
lldz védeklveida.

Smidzinatajstienis ar rotosprauslu
(ar sarkanu markéjumu)

Il Pagrieziet smidzinatajstieni ar variosprauslu 4
par 90° pretéji pulkstena raditaju kustibas virzienam
un iznemiet to no smidzinatajpistoles savienotaja.

1 levietojiet smidzinatajstieni ar rotosprausiu 7
smidzinatajpistolé 3. Viegli piespiediet
smidzinatajstieni un pagrieziet par 90° pulkstena
raditaju kustibas virziena, lidz tas fiksgjas.

Sprausla ar tvertni tiriSanas idzeklim
AQUATAK 110

I Pagrieziet sprauslu vai smidzinatajstieni par 90°
pretéji pulkstena raditaju kustibas virzienam un
iznemiet no smidzinatajpistoles savienotaja.

I 'evietojiet sprauslu ar tvertni tiri$anas

lldzeklim 6 smidzinatajpistoles 3 savienotaja
atvéruma. Viegli piespiediet sprauslu un pagrieziet
par 90° pulkstena raditaju kustibas virziena, lidz ta
fiks€jas.

AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

[ Lai izsmidzinatu tiriSanas lidzekli, ieregul&jiet
variosprauslu darbam zemspiediena rezima,
pagrieZot tas aizmuguréjo gredzenu.

Lai izmainttu augstspiediena struklas formu,
grieziet variosprauslas priek3€jo gredzenu.
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leslegSana un vadiba

leslegSana

Parliecinieties, ka iesledzéjs atrodas stavokii (@) ),
un pievienojiet instrumentu elektrotikla
kontaktligzdai.

Atveriet tdensapgades sistémas kranu.

4 Nospiezot blokéjoso sprudu 1, atbrivojiet
augstspiediena slédzi 2. Lidz galam nospiediet
augstspiediena slédza 2 méliti un nogaidiet, lidz
veidojas vienmériga tdens strukla, kas liecina par
to, ka instrumenta un augstspiediena $|utené vairs
neatrodas gaiss. Tad atlaidiet augstspiediena
slédza 2 meliti. NospieZot spridu 1, blokéjiet
augstspiediena slédzi.

Nospiediet ieslédzé&ja 10 taustinu (@ ).

Veérsiet smidzinatajpistoli 3 lejup. NospiezZot
blokéjo3o sprudu, atbrivojiet augstspiediena
slédzi 2. Tad dz galam nospiediet augstspiediena
slédza 2 mélti.

IzslegSana

Atlaidiet augstspiediena slédza 2 méliti. Nospiediet
bloké&jo3o sprudu. Lidz ar to smidzinatajpistole ir
blokéta, un augstspiediena tdens struklu vairs
nevar nejausi ieslégt.

Nospiediet ieslédzaja 10 taustinu (©) ).

Aizveriet udensapgades sistémas kranu.
Atvienojiet augstspiediena tirtaju no elektrotikla.
NospieZot blok&joSo sprudu 1, atbrivojiet
augstspiediena slédzi 2. Tad lidz galam nospiediet
augstspiediena slédZa 2 méliti un nogaidiet, idz no
sprauslas parstaj plust tidens. Atlaidiet
augstspiediena slédza 2 méliti un nospiediet
blokéjoSo sprudu 1.

Atvienojiet Gdens pievadsl|iteni no augstspiediena
tintaja un no idensapgades sistémas krana.

leteikumi augstspiediena tiritaja
lietoSanai

Vispareji noradijumi
Parliecinieties, ka instruments ir novietots uz
lldzenas virsmas.

(A oA

Darba laika parak nenostiepiet augstspiediena
§|Gteni un neméginiet parvietot instrumentu, velkot
to aiz augstspiediena $Slutenes. Sadi rikojoties,
instruments var apgazties.

Nesalieciet augstspiediena Slateni asa lenki un
nepielaujiet transporta lidzeklu parvietoSanos pari
tai. Sargajiet augstspiediena $luteni no
saskar3anas ar asam Skautném vai stariem.

Nelietojiet rotosprauslu automasinu tirndanai.

Darbs ar tiriSanas lidzekliem

Lietojiet tikai Bosch ieteiktos firiSanas
idzeklus. Nepiemérotu tiri$anas lidzeklu
lietoSana var sabojat gan instrumentu, gan art
tiramo objektu.

AQUATAK 110

Pievienojiet smidzinatajpistolei sprauslu ar tvertni
tinSanas lidzeklim.

lepildiet tvertné piemérotu tirisanas lidzekli un
pieskruveéjiet tvertni sprauslai.

AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

B Iepildiet tvertné 9 Kimisko tirisanas Iidzekli, to
ieprieks atSkaidot lidz vajadzigajai koncentracijai.

[ Lai izsmidzinatu firiganas lidzekli, ieregul&jiet
variosprauslu darbam zemspiediena reZima.

Lai saudzetu apkartéjo vidi, tirisanas hdzekli
ieteicams izsmidzinat taupigi. Neparsniedziet
razotajfirmas ieteikto koncentraciju, kas uzradita uz
tiriSanas lidzekla tvertnes.

Firma Bosch garanté instrumenta darbibu bez
atteikumiem pie nosacijuma, ka kopa ar
instrumentu tiks izmantoti vienigi firmas ieteiktie
tiriSanas un virsmu konserveésanas lidzekli.

leteicama metode tirisanai
Solis 1: netirumu atmiekskéSana

Méreni dozéejot Kimisko tiriSanas lidzekli,
izsmidziniet to uz attiramas virsmas un tad nedaudz

nogaidiet, laujot tiriSanas lidzeklim iedarboties.

Solis 2: netirumu attirisana

Noskalojiet atmiekSketos netirumus ar
augstspiediena tdens struklu.

leteikums: Attirot stateniskas virsmas, apstradajiet
tas ar tinSanas hdzekli virziena no apak3as uz
aug3u. Noskalojot atmiek3ketos netirumus, virziet
augstspiediena tdens struklu no augsas uz

apak3u.
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ApkalpoSana un apkope

Pirms jebkura darba ar instrumentu
atvienojiet to no elektrotikla un no
udensapgades sistemas.

leteikums. Lai nodroSinatu instrumenta ilgstoSu un
nevainojamu darbibu, regulari veiciet Seit
aprakstitos apkopes un tehniskas apkalpoSanas
darbus.

Regulari aplikojiet instrumentu un parbaudiet, vai
nav kluvusivaligi instrumenta stiprinajuma elementi
un vai nav nodiluSas vai bojatas ta sastavdalas.

Sekaojiet, lai visi instrumenta nosegvaki un
aizsargelementi batu nebojati un pareizi
nostiprinati. Pirms augstspiediena tiritaja
lietoSanas veiciet visus vajadzigos apkalpoSanas
un remonta darbus.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavoSanas kvalitati
un rapigo pécrazosanas parbaudi, augstspiediena
tintajs tomeér sabojajas, ta remonts javeic Bosch
pilnvarota darza instrumentu remontu darbnica.
Veicot saraksti un pasutot rezerves dalas, noradiet
desmitzimju pasuatijuma numuru, kas atrodams uz
instrumenta markéjuma plaksnites.

Filtra tinSana un parbaude

Nonemiet no idens pievadierices savienotaju 8
un izvelciet sietu 14.

Siets 14 ar smailstangu palidzibu ir viegliiznemams
no adens pievadierices. Izskalojiet sietu un
ievietojiet to atpakal. Ja siets ir bojats, nomainiet to
ar jaunu.

Nekad nelietojiet augstspiediena tiritaju bez sieta
vai ar bojatu sietu.

TransportésSana
Transportéjot instrumentu, turiet to aiz augs$e€ja
roktura un parvietojiet uz riteniem.

Parvietojot instrumentu pa kapném vai pari

Skersliem, satveriet to aiz aug$éja roktura un
parnesiet.

Pirms instrumenta uzglabasanas vai parvietoSanas
horizontala stavokli iztuk3ojiet tirisanas lidzekla
tvertni.

Apkope peéec lietoSanas

Notiriet augstspiediena tiritaja arejas virsmas ar
mikstu suku un audumu. Nelietojiet instrumenta
Attiriet instrumenta korpusu no tam pielipuSajiem
netirumiem, 1pasi rupigi iztirot ventilacijas atveres.
Ja augstspiediena tiritajs nav pilnigi atbrivots no
tdens, tas zema temperatira var sasalt, sabojajot
instrumentu. Tapéc uzglabajiet augstspiediena
tintaju no sala pasargatas telpas.

Uzglabajot instrumentu, nenovietojiet uz ta citus
priekSmetus.

Salokot un atlokot rokturi, sekojiet, lai starp
ta dalam netiktu iespiests elektrokabelis.
Nesalieciet augstspiediena $luteni asa
lenki.
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Klimju atklaSana un novérSana

Seit sniegtaja tabula ir apkopota informacija par iesp&jamajam klimém to pazimém un ricibu gadijumos,
kad instruments vairs nedarbojas pareizi. Ja klumi neizdodas lokalizét un noverst, griezieties tuvakaja
elektroinstrumentu apkalpo$anas un remontu darbnica.

Uzmanibu! Pirms klimju uzmeklé$anas un novér$anas izslédziet instrumentu un atvienojiet to no

barojosa elektrotikla.

Pazimes

lespéjamie céloni

Novérsana

Dzinéjs nedarbojas

Kontaktdak$a nav pievienota elektrotiklam
Bojajums kontaktligzda

Pardedzis drosinatajs

Bojats pagarinatajkabelis

Ir nostradajusi dzin€ja aizsardziba
Instruments ir aizsalis

Pievienojiet kontaktdaksu elektrotiklam
Izmantojiet citu kontaktligzdu
Nomainiet droSinataju

Me&giniet stradat bez pagarinatajkabela
Laujiet dzinéjam 5 minutes atdzist

Laujiet atkust stiknim, latenei vai
piederumiem

Dzingjs joprojam negrieZas

Pardedzis dro8inatajs
Neatbilstoss spriegums elektrotikla

Ir nostradajusi dzingja aizsardziba

Nomainiet droSinataju

Parbaudiet tikla spriegumu un salidziniet to
ar vertibu uz markéjuma plaksnites

Laujiet dzinéjam 5 minutes atdzist

Izdeg droSinatajs

DroSinataja aizsargstrava ir parak maza

Pievienojiet instrumentu elektropadeves
linijai, kas nodroSina augstspiediena firitaja
darbibai nepiecieSamo jaudu

NepietiekoSs spiediens

Sprausla ir dal€ji nosprostota

Iztiriet sprauslu

Augstspiediena tudens
strikla pulsé

Udens pievads|atené vai stkni ir iekluvis
gaiss

Udens padeve nav pastaviga

Udens filtrs ir nosprostots

Udens pievads|atene ir savérpusies vali
saliekta

Augstspiediena Slutene ir parak gara

Neaizverot kranu, izsleédziet
augstspiediena tirtaju, tad nospiediet
augstspiediena slédZa méliti un nogaidiet,
lidz spiediens klust pastavigs
Parbaudiet, vai idensapgades sistémas
parametri atbilst tehniskajiem
parametriem. Nelietojiet dens
pievads|ateni, kuras diametrs ir mazaks
par@ 13 mm (1/2")

Iztiriet Gdens filtru

Iztaisnojiet Gdens pievads|uteni

Nonemiet augstspiediena §|utenes
pagarinatajposmu, panakot, lai §litenes
garums neparsniegtu 7 m

Spiediens ir pastavigs, tacu
parak zems

Piezime. DaZi piederumi
samazina tdens spiedienu

Nolietojusies sprausla
Nolietojies palaiSanas/apturéSanas ventilis

Nomainiet sprauslu
5 reizes péc kartas atri nospiediet
augstspiediena slédza méliti

Dzinéjs darbojas, tacu
instrumenta izeja nav
spiediena

Netiek pievadits idens

Nosprostots tGdens filtrs
Nosprostota sprausla

Pievienojiet instrumentu tdensapgades
sistemai

Iztiriet filtru

Iztiriet sprauslu

Instruments patstavigi
ieslédzas un izslédzas

Sice suknt vai smidzinatajpistolé

Griezieties Bosch pilnvarota remontu
darbnica

Instruments nav hermétisks

Siknis nav hermétisks

Pielaujama tdens noplide ir 6 pilieni
mindté. Ja noplade ir lielaka, novérsiet
suci. Griezieties Bosch pilnvarota remontu
darbnica
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Vides aizsardziba

Izmantojot apkartéjai videi kaitigas kimikalijas,
janodro8ina, lai tas nevaréetu iesukties augsné un
nenonaktu gruntstdenos, dikos vai upés.

Pielietojot tirSanas lidzekli, ieveérojiet noradijumus,
kas sniegti uz ta iesainojuma, un neparsniedziet

razotajfirmas ieteikto tiriSanas lidzekla
koncentraciju.

Veicot automasinu tindanu, ieverojiet vietéjos
noteikumus. Veiciet pasakumus, lai noverstu
izstradatas ellas iekliSana gruntstdenos.

AtbrivoSanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Sagatavojot otrreizéjai izmanto$anai nolietotos
elektroinstrumentus, to piederumus un
iesainojuma materialus, tie japarstrada apkartéjai
videi nekaitiga veida.
Tikai ES valstim
Neizmetiet elektroinstrumentu
sadzives atkritumu tvertné!
Saskana ar Eiropas Savienibas
direktivu 2002/96/ES par
nolietotajam elektriskajam un
elektroniskajam iericém un to
parstradi, ka ari atbilstoSi tas atspogulojumiem
nacionalaja likumdosana, lietoSanai nederigie
elektroinstrumenti jasavac un izjaukta veida
janogada parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida, lai tos sagatavotu otrreiz€jai izmantoSanai.

ApkalpoSana

Elektroinstrumentu kopsalikuma ziméjumus
un informaciju par rezerves dalu iegadi var
atrast datortikla vietne:

www.bosch-pt.com

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA
Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga
©: oo +3717146262
Telefakss: ......cccooveeeiceieeeee +3717 146263

Deklaracija par atbilstibu
standartiem

Parametru vértibas ir izmeéritas atbilstosi direktivai
2000/14/ES (1 m attaluma) un standartam
DIN 45 635.

Instrumenta radita trokSna péc raksturliknes A
izsvérto parametru tipiskas vertibas ir Sadas:
skanas spiedienalimenis 77 dB (A); trokSna jaudas
imenis 90 dB (A).

Vibracijas paatrinajuma tipiska vértiba, kas
iedarbojas uz stradajosas personas rokam,
neparsniedz 2,5 m/s2.

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Sis
izstradajums atbilst standartiem vai normativajiem
dokumentiem EN 60 335, ka arT direktivam
89/336/EEB, 98/37/EB un 2000/14/EB.

2000/14/EG: garantéetais trokSna jaudas
limenis Lyya neparsniedz 92 dB (A). Atbilstiba ir
izvertéta saskana ar pielikumu V.

Leinfelden, 01.09.2004.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

oy %ﬁ%@«

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas
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& Saugaus darbo instrukcija

perskaityti instrukcija ir laikytis joje pateikty

2 Prie$ pradedant prietaisg naudoti, butina
reikalavimy!

Prie$ pradédami prietaisg eksploatuoti,
II |I perskaitykite jo naudojimo instrukcijg ir ypaé
grieZtai laikykités saugos nuorody.
Ant prietaiso esantys jspéjamieji ir nurodomieji
Zenklai pateikia svarbiy nurodymy, kaip prietaisg
saugiai naudoti.

Privaloma laikytis ne tik naudojimo instrukcijoje
pateikty nuorody, betir bendryjy saugos reikalavimy
ir nelaimingy atsitikimy prevencijos direktyvy.

ljungimas j elektros tinklg
Niekada nenukreipkite vandens srovés j

B Prietaiso firminéje lenteléje nurodyta jtampa turi atitikti
tinklo jtampa.

B Prietaisg rekomenduojama jungti tik j tokj kiStukinj
lizda, kuris yra su 30 mA nuotékio sroves apsauginiu
jungikliu.

B Keisdami prietaiso laidg naudokite tik gamintojo
nurodytg maitinimo laidg, uzsakymo Nr. ir tipas
nurodyti naudojimo instrukcijoje.

B Niekada nelieskite kiStuko Slapiomis rankomis.

B Maitinimo laido arba ilginamojo laido niekada
nepervaziuokite, nesuspauskite ir uz jo netempkite,
nes galite paZeisti. Saugokite laidg nuo karsc¢io, tepaly
ir a8triy briauny.

B liginamasis laidas turi bati naudojimo instrukcijoje
nurodyto skerspjuvio ir apsaugotas nuo tySkancio
vandens. KiStukiné jungtis jokiu badu neturi patekti j
vanden;.

B Keiciant maitinimo laido ar ilginamojo laido jungtis
batinai turi likti uZtikrinta apsauga nuo vandens pursly
ir mechaninis atsparumas.

Prijungimas prie vandens tiekimo sistemos

B Laikykités Jus aptarnaujanc¢ios vandens tiekimo
imonés taisykliy reikalavimy.

B Visy jungiamyjy Zarny jungtys turi bati sandarios.

B DraudZiama naudoti paZeistg auksto slégio Zarng,
(itrdkimo pavojus). PaZeistg auksto slégio Zarng reikia
nedelsiant pakeisti. LeidZiama naudoti tik gamintojo
rekomenduojamas Zarnas ir jungtis.

Naudojimas

B Prie§ pradedant prietaisg naudoti reikia patikrinti, ar jis
tvarkingos biklés ir ar saugiai veikia. Pastebéjus net ir
nedideliy paZeidimy, prietaisg naudoti draudziama.

B Niekada nesiurbkite tirpikliy, neskiesty rigsciy arba
skysciy, kuriy sudétyje yra tirpikliy! Pvz., benzino, dazy
skiedikliy arba skysto kuro. Pur8kiamas rukas yra labai
degus, sprogus ir nuodingas, be to acetonas,
neskiestos ragstys ir tirpikliai ardo medZiagas, i$ kuriy
pagamintas prietaisas.

B Dirbant su prietaisu pavojingose zonose (pvz.,
degalinése) batina laikytis specialiyjy saugos nuorody.
Patalpose, kuriose yra sprogimo pavojus, prietaisg
naudoti draudZiama.

B Prietaisas turi stovéti ant tvirto pagrindo.

B Naudokite tik prietaiso gamintojo rekomenduojamas
plovimo priemones ir laikykités gamintojo pateikty
naudojimo, 8alinimo reikalavimy ir jspéjamuyjy
nuorody.

B Visos darbo zonoje esancios dalys, kuriomis teka
elektros srové, turi bati apsaugotos nuo tySkancio
vandens.

B DraudZiama fiksuoti purSkimo pistoleto svirtele
padétyje ,ON* prietaisui veikiant.

B Jeireikia, dirbkite su apsauginiais drabuZiais,
apsauganciais nuo tySkancio vandens.

B Kad transporto priemoniy padangy/ventiliy nepazeisty
auksto slégio srove, juos plaukite ne mazesniu kaip
30 cm atstumu. Pirmasis padangy paZeidimo pozymis
yra spalvos pakitimas. PaZeistos transporto priemoniy
padangos/ventiliai kelia pavojy gyvybei.

B DraudZiama plauti objektus, kuriy sudétyje yra asbesto
arba sveikatai kenksmingy medZziagy.

B Naudokite tik prietaiso gamintojo aprobuotas valymo
priemones.

B Nenaudokite neskiesty rekomenduojamy plovimo
priemoniy. Produktai yra saugus, jei jy sudétyje néra
ragsc¢iy, Sarmy arba aplinkai kenksmingy medziagy.
Plovimo priemones rekomenduojame laikyti vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Jei plovimo priemonés pateko
i akis, nedelsdami gerai praplaukite vandeniu, o jei
netycCia prarijote plovimo priemonés, nedelsdami
kreipkités j gydytoja.

Darbas su prietaisu

B Dirbanc&iajam asmeniui prietaisg leidZiama naudoti tik
pagal paskirtj. Butina atsiZvelgti | prietaiso naudojimo
vietoje esandias realias sglygas. Dirbdami batinai
atsizvelkite j kitus Zmones, ypac j vaikus.

B Su prietaisu leidZiama dirbti tik prietaisg naudoti ir
valdyti iSmokytiems asmenims arba asmenims,
galintiems pateikti jrodyma, jog moka dirbti su Siuo
prietaisu. Vaikams ir paaugliams su Siuo prietaisu dirbti
draudziama.

B Kol variklis veikia, prietaiso niekada negalima palikti be
priezidros.

B [Seinanti vandens srove veikia pur§kimo pistoletg
atatrankos jéga. Todeél tvirtailaikykite pistoleto rankeng
ir vamzdij.

Transportavimas

B PrieS transportuodami prietaisa, jj iSjunkite ir
apsaugokite nuo netikéto jsijungimo.

Techniné prieziura

B PrieS pradédami bet kokius prietaiso valymo,
techninés priezitros darbus arba prie§ keisdami
priedus, prietaisg iSjunkite. Jei prietaisas maitinamas i$
elektros tinklo, iStraukite jo kiStuka.

B Prietaisg remontuoti galima tik jgaliotose BOSCH
elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Priedai ir atsarginés dalys

B LeidZiama naudoti tik gamintojo aprobuotus priedus ir
atsargines dalis. Tik naudojant originalius priedus ir
atsargines dalis uZtikrinama, kad prietaisas veiks be
trikdziy.
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Techniniai duomenys

Auksto slégio plovimo AQUATAK 110 AQUATAK 110PLUS AQUATAK 115PLUS
jrenginys

UZsakymo numeris 3600H76C.. 3600H76D.. 3600 H76E..
Nominali naudojamoji galia [W] 1600 1600 1700
Tiekiamo vandens

temperatira maks. [’C] 40 40 40

Tiekiamo vandens srauto

kiekis min. [lyp] 17 17 17

Tiekiamo vandens srauto

slégis maks. [par] 1,5-6,0 1,5-6,0 1,5-6,0
Nominalus slégis [bar] 100 100 105
Maksimalus slégis [bar] 110 110 115
Vandens srautas [Il/h] 360 380 380

Plovimo priemonés

rezervuaras Bakelis Integruotas Integruotas
Plovimo priemonés

rezervuaro talpa n 0,5 0,75 0,75

Svoris [kg] 7,0 7,0 7,0
Apsaugos klasé IEIWA (O] /11 O] /11
Serijos numeris Zr. ant masinos (firminéje lenteléje) nurodyta serijos numerj11.

Prietaiso paskirtis

Prietaisas skirtas jrankiams, transporto
priemonems, valtims ir pavirSiams bei daiktams
lauke plauti. Naudojant atitinkamus priedus
pur8kiama srove galima jmaiSyti Bosch aprobuoty
valymo priemoniy, plauti nutekamuosius
vamzdZius arba Salinti rudis ir daZus.

Prietaisas yra tinkamas naudoti pagal paskirtj, kai
aplinkos temperatira yra nuo 0 °C iki 40 °C.

Sis gaminys neskirtas pramoniniam naudojimui.

lvadas

Sioje instrukcijoje pateiktos nuorodos, kaip masing
tinkamai surinkti ir saugiai naudoti. Svarbu, kad
Siuos nurodymus atidZiai perskaitytumeéte.

VisiSkai sumontuotas prietaisas sveria apie 7,0 kg.
I8imdami prietaisg i$ pakuotés, jei reikia,
pasikvieskite pagalbos.

Komplektuoté

Atsargiai iSimkite auksto slégio plovimo jrenginj i8
pakuotés ir patikrinkite, ar yra visos Zemiau
nurodytos dalys:

— Auksto slégio plovimo jrenginys
— Pur8kimo pistoletas/auksto slégio Zarna

— Plovimo priemonés pur8kimo antgalis ir bakelis
(tik AQUATAK 110)

Véduoklés formos srovés antgalis
(spalvos kodas: raudona)

Rotacinis antgalis (spalvos kodas: raudona)
Jungiamasis antgalis

— Plovimo Sepetys
(tik AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)

— Naudojimo instrukcija

Jei triksta atsarginiy daliy ar jos yra sugedusios,
kreipkités j savo tiekéjg.

Prietaiso elementai

lilungimo svirtelés blokatorius
liungimo svirtelé

Ipur8kimo pistoletas

Veéduoklés formos sroves antgalis
Auksto slégio Zarna

O g A WON =

Plovimo priemonés pursSkimo antgalis su
bakeliu (tik AQUATAK 110)

Rotacinis antgalis
Jungiamasis antgalis

9 Plovimo priemoneés rezervuaras
(tik AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS)

10 Pagrindinis maitinimo sroveés jungiklis
11 Serijos numeris

© N

Prietaiso komplekte gali biiti ne visa pavaizduota
arba apra$yta jranga.
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& Jiisy saugumui

Démesio! PrieS pradédami techninés
prieziuros arba valymo darbus prietaisg
iSjunkite ir i$ lizdo iStraukite kiStuka. Tq patj
butina padaryti, jei buvo paZeistas, jpjautas
ar susipainiojo maitinimo laidas.

Elektrosauga
Jasy saugumui uztikrinti prietaisas turi apsaugine
izoliacija, todél jam nebereikia jZeminimo. Darbiné
tinklo jtampa yra 230 V AC, 50 Hz (ne ES 3alims
skirty modeliy naudojama jtampa gali bati 220 V,
240V, priklausomai nuo prietaiso modifikacijos).
Buatina naudoti tik tam tikslui specialiai pritaikytg
ilginamajj laidg.
Jei dirbdami su auksto slégio plovimo jrenginiu
norite naudoti ilginamajj laida, jo skersmuo turi bati
ne mazesnis kaip:

1,5 mm? iki maks. 20 m ilgio

2,5 mm? iki maks. 20 m ilgio
Nuoroda: Jei naudojamas ilginamasis laidas, jis
pagal darbo saugos reikalavimus turi bati su
iZeminimo laidu, kuris kiStuku yra sujungtas su Jusy
elektros jrenginio jZeminimo laidu.
Jeiabejojate, kreipkites j elektrikg arbaj artimiausia,
Bosch techninio aptarnavimo centrg,.
ATSARGIAI: Reikalavimy neatitinkantys
ilginamieji laidai gali buti pavojingi. llginamasis
laidas, kiStukas ir lizdas turi biti nepralaidis
vandeniui ir skirti naudoti lauke.

Laidy jungtys turi buti sausos ir neguléti ant Zemeés.

Saugumui uztikrinti siiloma naudoti apsauginj
nuotekio sroves jungiklj (RCD), kurio maksimali
nuotekio srové yra 30 mA. Sis nuotékio srovés
jungiklis turéty bati tikrinamas pries$ kiekvieng,
naudojima,.

Nuorodos dél gaminiy, parduodamy ne DidZiojoje
Britanijoje: DEMESIO: dél Jisy saugumo, ant
masinos esant] kiStukg batina sujungti su
ilginamuoju laidu. liginamojo laido jungtis turi bati
apsaugota nuo tySkancio vandens, ji turéty bati
guminé arba aptraukta guma. llginamasis laidas
turi bati naudojamas su laido jtempimo sumazinimo
jtaisu.

Jei laidas yra paZeistas, jis gali bati sutaisytas tik
autorizuotose Bosch remonto dirbtuvése.

Surinkimas

Prijungimas prie vandens tiekimo sistemos
I} Jungiamajj antgalj 8 prisukite prie vandens
prijungimo atvamzdZio 12.

A/ Vandens Zarng (komplekte néra) prijunkite
prie vandentiekio linijos ir prietaiso.

Auksto slégio Zarnos ir pur§kimo pistoleto
prijungimas

[ Auksto slégio Zarng 5 tvirtai uZsukite ant
prijungiamojo atvamzdZzio 13.

2] Veduokiés formos sroves sleginj vamzdj 4
jstatykite j pur8kimo pistoletg 3. Véduoklés formos
sroves antgalj Siek tiek spausdami pasukite pagal
laikrodZio rodykle 90° kampu, kad jis uzsifiksuoty.

Jvairiy antgaliy jstatymas ir
naudojimas

Véduoklés formos srovés antgalis
(spalvos kodas: raudona)

@ Norédami véduoklés formos srautg pakeisti iki
ta8kinés formos srauto ir vél atstatyti atgal,
pasukite veduoklés formos sroves sleginio
vamzdZio Ziedg.

Rotacinis antgalis
(spalvos kodas: raudona)

I Pasukite véduokles formos srovés antgalj 4
prie$ laikrodZio rodykle 90° kampu. Véduoklés
formos srovés antgalj iStraukite.

1 Rotacinj antgalj 7 jstatykite j purskimo
pistoletg 3. Rotacinj antgalj Siek tiek spausdami
pasukite pagal laikrodZio rodykle 90° kampu, kad jis
uzsifiksuoty.

Plovimo priemonés purs§kimo antgalis su
bakeliu

AQUATAK 110

I Antgalj ar antgalio vamzdj pasukite pries
laikrodZio rodykle 90° kampu ir iStraukite.

@ Plovimo priemonés antgalj 6 jstatykite j
pur8kimo pistoletg 3. Plovimo priemonés antgalj
Siek tiek spausdami pasukite pagal laikrodZio
rodykle 90° kampu, kad jis uZsifiksuoty.
AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

[ Norédami plovimo priemone purksti, sukdami
veduoklés formos sroveés antgalio uZpakalinj Zieda,
antgalj i5 auksto slégio padéties nustatykite j Zemo
slégio padét;.

Jei norite pakeisti veduoklés formos srove, sukite
antgalio priekinj Zieda.
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Naudojimas

liungimas

Patikrinkite, ar tinklo jungiklis yra padétyje (@ ), ir
ikiSkite prietaiso kiStuka j kiStukinj lizdg.

Atsukite vandens Ciaupg.

4 Nuspauskite jjungimo blokatoriy 1, kad
iSlaisvintumeéte jjungimo svirtele 2. Laikykite
svirtele 2 visiSkai nuspaude, kol vanduo pradés
tekéti tolygia srove ir prietaise bei auksto slégio
Zarnoje neliks oro. Svirtele 2 atleiskite. Paspauskite
jjlungimo blokatoriy 1.

Paspauskite maitinimo srovés jungiklio 10 klavi§g,
(@)

Pur8kimo pistoleta 3 nukreipkite Zemyn.
Nuspauskite jjungimo blokatoriy, kad
iSlaisvintumete jjungimo svirtele 2. Svirtele 2
nuspauskite iki galo.

ISjungimas

Svirtele 2 atleiskite. Paspauskite jjungimo
blokatoriy. Dabar pur8kimo pistoletas yra

uZblokuotas ir apsaugotas nuo netikéto jsijungimo.

Paspauskite maitinimo srovés jungiklio 10 klaviSg,
(@)

UZsukite vandens Ciaupa. IS kiStukinio lizdo
iStraukite kiStuka.

Nuspauskite jjungimo blokatoriy 1, kad
iSlaisvintumeéte jjungimo svirtele 2. Laikykite
svirtele 2 visiSkai nuspaude, kol prietaise visiSkai
neliks vandens. Svirtele 2 atleiskite. Paspauskite
jjlungimo blokatoriy 1.

Atjunkite vandens Zarng nuo prietaiso ir
vandentiekio linijos.

Auksto slégio plovimo jrenginio
naudojimo nuorodos

Bendrosios nuorodos

UZtikrinkite, kad jrenginys stovéty ant lygaus
pagrindo.

==

Nenueikite su auksto slégio Zarna per daug j priekj
ir netraukite prietaiso uz Zarnos. PrieSingu atveju
prietaisas gali prarasti stabilumag,ir nuvirsti.

Auksto slégio Zarnos nesulenkite ir nepervaziuokite
per ja su transporto priemone. Saugokite auksto
slégio Zarng nuo astriy krasty ir kampuy.
Nenaudokite rotacinio antgalio automobiliams
plauti.

Plovimo priemoniy naudojimas

Naudokite tik Bosch aprobuotas plovimo
priemones. Netinkamos plovimo priemonés
gali pazeisti prietaisg ir plaunamajj pavirsiy.
AQUATAK 110

Plovimo priemonés purskimo antgalj jstatykite |
pur8kimo pistoleta.

| plovimo priemonés bakelj pripilkite tinkamos
priemoneés ir prisukite bakelj prie plovimo
priemonés purskimo antgalio.

AQUATAK 110 PLUS/115 PLUS

B Pripildykite plovimo priemonés rezervuarg 9
plovimo priemonés, pries tai praskiede jg kaip
rekomenduojama.

I) Norédami plovimo priemone purksti, véduoklés
formos srovés antgalj nustatykite j Zemo slégio
padet;.

Dél aplinkos apsaugos plovimo priemoneg
rekomenduojame naudoti taupiai. Laikykités ant
bakelio pateikty skiedimo rekomendacijy.

Bosch garantuoja, kad naudojant nurodytas
plovimo ir konservavimo priemones prietaisas veiks
nepriekaistingai.

Rekomenduojamas plovimo biidas

1-asis Zingsnis: neSvarumy atmirkymas
Taupiai uZpurkskite plovimo priemonés ir Siek tiek
palaukite, kol jsigers.

2-asis zZingsnis: neSvarumy Salinimas
Atmirkusius neSvarumus nuplaukite auksto slégio
srove.

Nuoroda: Plaunant vertikalius pavirSius,
neSvarumy Salinimo/plovimo priemone reikia
pradéti purksti nuo apacios ir kilti j virSy. Priemone
nuplaunant, reikia pradéti purksti nuo virSaus ir
leistis j apacia.
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Techniné priezitura

Pries pradedant bet kokius prietaiso
techninio aptarnavimo ar remonto
darbus, reikia iStraukti i$ tinklo kiStukg
ir atjungti prietaisg nuo vandens
tiekimo linijos.
Nuoroda: reguliariai atlikite prietaiso aptarnavimo ir
prieZitros darbus, kad jis ilgai ir patikimai tarnauty.
Reguliariai reikia tikrinti, ar néra akivaizdZiy
prietaiso paZeidimy, pvz., atsilaisvinusiy jungciy ir
susidévéjusiy ar paZeisty daliy.
Patikrinkite, ar nepaZzeisti ir tinkamai sumontuoti
danggiai ir apsauginiai jtaisai. Prie$ pradedant
naudoti auksto slégio plovimo jrenginj batina atlikti
reikalingus remonto ir techninés prieziuros darbus.
Jei nepaisant kruopsc¢ios gamybos ir patikrinimo
auksto slégio plovimo jrenginys vis délto sugesty,
jo remontas turi bati atliekamas jgaliotose BOSCH
elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.
leSkant informacijos ir uZzsakant atsargines dalis
butina nurodyti deSimtZenklj prietaiso uzsakymo
numerj.

Filtro valymas ir tikrinimas

Nuo vandens tiekimo jungties nuimkite
adapterj 8 ir iStraukite sietelj 14.

Sietelj 14 lengvai galima iSimti smailiomis
replémis. Sietelj iSplaukite ir vel jstatykite. PaZeistg
filtrg pakeiskite.

Be filtro ar su paZeistu filtru auksto slégio plovimo
jrenginj naudoti draudZiama.

Transportavimas

Norédami perveZti prietaisa, laikykite jj uz virSutinés
rankenos ir stumkite ant ratuky.

Noredami gabenti prietaisa per laiptus ar klittis,
laikydami uZ virSutinés rankenos, jj perneskite.

Jei prietaisg tenka sandéliuoti ar transportuoti
horizontalioje padétyje, pries tai reikia istustinti
plovimo priemonés rezervuarg.

Po naudojimo

Auksto slégio plovimo jrenginio iSore nuvalykite

Svelniu Sepetéliu ir skudureéliu. Nenaudokite

vandens, tirpikliy ir poliravimo priemoniy.

Nuvalykite visus neSvarumus, ypac nuo variklio

ventiliaciniy angy.

Jei auksto slégio plovimo jrenginyje liks vandens,

jam uZ8alus jrenginys suges. [renginj reikia laikyti

nuo 3al€io apsaugotoje patalpoje.

Ant prietaiso nedékite jokiy daikty.

I Suvyniodami ir iSvyniodami laidus jy
nesuspauskite. Nesulenkite auksto slégio
Zarnos.
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Galimi gedimai

Sioje lenteléje rasite nuorodas, kokie yra gedimy poZymiai ir kokiy veiksmy reikia imtis, jei prietaisas blogai
veikia. Jei problema nebus nustatyta ir paSalinta, kreipkités j remonto dirbtuves.

Démesio: pries ieSkodami gedimo iSjunkite prietaisg ir iStraukite kiStuka.

Gedimas

Galima prieZastis

Pagalba

Variklis nepradeda veikti

Nejkistas kiStukas

El. tinklo lizdo defektas
Suveiké saugiklis

Pazeistas ilginamasis laidas
Suveikeé variklio apsauginé relé
UZSalo

Ikiskite kiStuka,

Naudokités kitu kiStukiniu lizdu
Pakeisti saugiklj

Pabandykite jjungti be ilginamojo laido
Palaukite 5 minutes, kol variklis atvés

Palaukite, kol atSils siurblys, vandens
Zarna arba pur8kimo antgalis

Variklis nustojo veikti

Suveiké saugiklis
Netinkama tinklo jtampa

Suveikeé variklio apsauginé relé

Saugiklj pakeiskite

Patikrinkite tinklo jtampa, ji turi atitikti
firminéje lenteléje pateiktus duomenis
Palaukite 5 minutes, kol variklis atvés

Suveiké saugiklis

Per silpnas saugiklis

Junkite prietaisg j pakankamo galingumo
elektros granding

Per aukstas darbinis slégis

13 dalies uZsikimSes antgalis

I3valykite antgalj

Pulsuojantis slégis

Vandens Zarnoje arba siurblyje yra oro

Netinkamas vandens tiekimas

UZsikim8es vandens filtras
Suspausta arba uzlenkta vandens Zarna
Auksto slegio Zarna per ilga

Auksto slégio plovimo jrenginj iSjunkite ir
leiskite vandenji$ atsukto vandens ¢iaupo
per atidarytg pistoletg, kol darbinis slégis
taps tolygus

Patikrinkite, ar vandens tiekimo jungtis
atitinka techniniy duomeny skyriuje
pateiktus duomenis. LeidZiama naudoti
ne mazesnio kaip 1/2" arba@ 13 mm
skersmens vandens Zarnas

I3valykite vandens filtrg,

IStiesinkite vandens Zarng,

Atjunkite auksto slégio zarnos ilginamajg
dalj, vandens Zarnos maks. ilgis 7m

Slégis tolygus, bet per
Zemas

Nuoroda: tam tikri
papildomiantgaliai sglygoja
Zemesnj slégj

Susidévéjo antgalis
Susidévéjo paleidimo ir sustabdymo
voZtuvas

Pakeiskite antgalj

5 kartus i$ eilés greitai paspauskite
jjlungimo svirtele

Variklis veikia, bet
nesukuriamas darbinis
slégis

Neprijungta prie vandentiekio linijos
UZsikim3es filtras
UZsikim$egs antgalis

Prijunkite prie vandentiekio linijos
ISvalykite filtrg,
ISvalykite antgalj

Auksto slégio plovimo
irenginys pradeda veikti
savaime

Nesandarus siurblys arba purSkimo
pistoletas

Kreipkités j jgaliotas Bosch jrankiy
remonto dirbtuves

Irenginys nesandarus

Siurblys nesandarus

Leistinas nesandarumas - 6 laSai per
minute. Jei jrenginys tampa pralaidesnis,
susisiekite su jgalioty Bosch jrankiy
remonto dirbtuviy specialistais

102+ FO16 L70 395 « TMS » 13.12.05

Lietuviskai - 6




Aplinkos apsauga

Saugokite, kad aplinkai kenkiantys chemikalai
nepatekty j Zeme, gruntinius vandenis ir vandens
telkinius.

Naudodami plovimo priemones tiksliai laikykités
ant pakuotés pateikty duomeny ir nurodytos
koncentracijos.

Plaudami varikliu varomas transporto priemones
laikykités vietiniy direktyvy: batina imtis atitinkamy,
priemoniy, kad nuplauta alyva nepatekty j
gruntinius vandenis.

Sunaikinimas

Prietaisas, papildoma jranga ir pakuoté turi bati
panaudoti ekologiS8kam antriniam perdirbimui.

Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy

atlieky konteinerius!

Pagal EEB direktyvg 2002/96/EB del

naudoty elektriniy jrankiy ir

elektroniniy prietaisy atlieky

utilizavimo ir pagal vietinius valstybés
istatymus nebetinkami naudoti elektriniai jrankiai
turi buti surenkami atskirai nuo kity atlieky ir
gabenami j antriniy Zaliavy tvarkymo vietas
perdirbti aplinkai nekenksmingu budu.

Aptarnavimas

Detalius brézinius ir informacija apie
atsargines dalis galite rasti interneto
puslapyje:

www.bosch-pt.com

Lietuvos Respublika

UAB ,Elremta*”
Bosch instrumenty servisas
Neries kr. 16e
48402 Kaunas

(3 +37037 370138
FAKS: covvvvvveeeeeeeeeeeeeee e esesesneeees +37037 350 108

Kokybés atitikties deklaracija

Matavimy duomenys gauti pagal 2000/14/EB
(1 m atstumu) ir DIN 45 635.

Pagal A skale iSmatuotas prietaiso triuk8mo lygis
tipiniu atveju siekia: garso slégio lygis 77 dB (A);
garso galios lygis 90 dB (A).

Rankos ir rieSo vibravimas tipiniu atveju yra
maZesnis kaip 2,5 m/sz.

Atsakingai pareiSkiame, kad Sis gaminys atitinka
Zemiau pateiktas normas arba norminius
dokumentus: EN 60 335 pagal direktyvy
89/336/EES, 98/37/ES, 2000/14/ES reikalavimus.

2000/14/EB: garantuojamas triuk8mo akustinio
galingumo lygis Ly yra Zemesnis nei 92 dB (A).
Atitikties patikra atlikta pagal priedg V.
Leinfelden, 01.09.2004.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

oy /@%&«

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Galimi techniniai pakeitimai

103+ FO16 L70 395 « TMS « 13.12.05

LietuviSkai - 7



BOSCH

Robert Bosch GmbH
Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

www.bosch-pt.com

FO16 L70 395 (12.05) O/104



